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33el az 1 . . . : 

6Felhasitják I isztázódik a helyzet - - irja a Patria 
a kebleket... 

t. 
1 Néhány napos késéseel kerül csak a 
ilvánosság elé annak az ülésnek lefo- 
sáról szóló tudósitás, amelyet a német 

:1). hngélikus egyház szinódusa tartott. A 
met sajtó parancsot kapoltt, hogy hall- 
tson. A sajtó hallgatott is. Ma Német- 

. lzágban hallgatni nem gyávaság, hanem 
nyszerüség. Egyedül a Berliner Tage- 
ltt birodalmi kiadása engedte meg ma- 
hak azt a lukszust, hogy a gyülés lefo- 
tsáról egynéhány szót irjon, de meg is 
etett érte. Azonnal betiltották. 

Mz árja paragrafusról volt ezen a gyü- 

zi alkalmazásáról. Most először került 
or arra, hogy a hires árjaparagrafust 
egyházi életben is alkalmazzák. Ús az 

apház - tiltakozott ellene. 

A német evangélikusoknak van egy 
angelium és Kirche" nevü egyesülc- 
„ amely mögött jelentékeny 
Akoznak. Ez a csoport kerekcu mogta- 

esület, hanem maga a szuperintendáns 
felállott és szónokolt. Kifejtette, hogy: 

be az egyház elnémetesitésének, nem 
lik. hogy a megkereszteltség egyházi 
tségét az állam árja parag-afusa utó- 
san revideálja. Az állam nem állhat az 
dház felett. 

a az egyház egyszer befogadta az 
bert és hivőjének ismerte el, mert az 
ber hitet tett és az egyház igaz szolgá- 
lak nyilatkoztatta ki magát, hogy jön 
tzá az állam ahhoz, hogy. most kiebru- 
ja a hivőt az egyház kebeléből. 

yato 
zere 

n folyamán ismét összeült a szinódus 

amig Hitler püspöke a koncentrációs 
ort nem emlegette. 

s ekkor kivonult az ellenzéki csoport 
kivonult a szuperintendáns is és a 
ódolók tömege szavazott. És most már 
Inök nyugodtan enunciált: a szüksé- 
kétharmad többség együtt és mert 
ütt, kinyilatkoztatom, hogy az evangé- 

e a s egyház elfogadta az árja paragra- 
fül 

tvag Harmadik Birodalomban - igy je- 
eveni jik kifelé és ugy követeiik, hogy kivül 

annyian ugyancsak igy jelentsük - 
ére senek ellentétek. Midenki egy a szent 
12 agy gondolatban. Nincsenek véle- 

"Wkülönbségek és ellentállások. A nép 
áébredt és ujjáéledt. 
rja és Göringet és Göbbelst, meg Fe- 
meg kosenberget. Akarják, amit csi- 

nak. Boldogak, hogy ők csinálják. 
jelentik és ime - a lélek szabadsá 

1s megrabolja a diktatura Itt márnem 
zas ól van szó, hogy ki mit cselekszik, ha- 

.csak arról, bogy ki mit és hogyan 
shisz. F elhasitják a kebleket és a szivet 

gálják. Ha tulgyorsan dobog, lecsen- 
itik, ha lassan ketyeg ueggy orertják 
vallás és az egyház dogmát. szabályan 

, küölcsei évszázadosak és évezredesek. 
tak barbár idők, amikor üldözték a 
tányokat, majd üldözték az eretnekcket 

z inkvizició korának bélyegzi a tör- 
elem azt a kort, amelyben az ember 
vallhatta meggyőződését. Aki nem 

ta a hatalom hitét hinni, máglyán 
alt vagy kerékbe törték, vagy felné- 

A kultur-ember széretné a történelem- 

ezeket a Mapiait megsemmisiteni, sze- 

en szó és ennek a paragrafusnak egy- 

tömegek 

Hta az engedelmességet. De nemcsak az 

m! Nem engedelmeskednek, nem hódol- 

Es igy tartott a vita órákon át. A dél- 

ovább vitatkozott. Vitatkozott mindad- 

Mind H itlert 

Manin emttal sem viszi a párta 
szakadás felé 

Megnai a hemzelt-arasztpártban a kettős felsorakozó, de még béke is lehet belőle 

AA kizárt kénviselők nyilt levélben kérnek felvilágositást 
Vajda miniszterelnöktől 

Károly király a kultura nagy jelentőségéről beszélt 

az Astra brassói gyülésén 
Bukarest, szeptember 9. 

A Botly Záharia Töpirata következtében ke- 
letkezett belpolitikai vihar valamennyire el- 
nyugodott. A három kizárt nkeó termé- 
szetszerüleg folytatja agitációját, munkájuk- 
nak azonban - hangsulyozzuk: egyelőre - 
nincsen tulzott visszhangja. 
A kormánypárt emberei nyugodtak és oko- 

sak. A hatalmi helyzetet egyelőre, legalább 
igy mutatja a látszat, nem óhajtják feladoi. 
Az igazi csaták nyilván ellenzékben fognak 
elkezdődni, abban az ellenzéki sorsban, amely- 
től, - nem hisszük, hogy csalatkoznánk - 
nem sok választja már el a kabinetet. 
A liberális-párt, amely felett a maj kor- 
mánypárt erkölcsi szempontból oly sokszor 
gyakorolt kritikát, mindenesetre önérzeteseb- 
ben viselkedett és viselkedik, mint a nemzeti- 
parasztpárt. Mindössze Duca fejét kellene oda' 
vetnie ennek a pártnak ahhoz, hogy Vajdáé- 
kat kiüsse a nyeregből és hatalomra jusson. 
A párt zenben ragaszkodik vezéréhez és in- 

kább vállalja az oppozició keserü kenyerét, 
semmint kis hitehagyással a bársonyszékekcet. 
A kormánypártban most az a helyzet, hogy 

a regáti tábor azt mondja, a Maoia vajáa 

harc nem tartozik mircánk, az erdélyiek dol- 

ga, intézzék el egymás között. Ilyenképpen a 

rend palamennyire helyreállott. Meddig? 
A kérdésre Maniu adhatja csak meg a vá- 

laszt. Minden attól függ, hogy ő kilép-e és mi- 
kor lép ki a porondra? 
Az információk többsége azt mondja, hogy 

ez a nyilt kilépés, ami ismét fel fog boritani 
és valószinüleg véglegesen fel fog boritani 
mindent már a legközelebbi vasárnapon, vagy 
legkésőbb két héten belül megtörténik. De ez 
nem bizonyos. Hiszen nem néhány ember kiüz- 
delméről van szó, hanem egy egész pártnak a 
sorsáról is. Mégpedig a leghatalmasabb, leg- 
népesebb, legideálisabb pártnak (pereze, a 
multra és nem a jelenre gondolunk) a sorsá- 
ról. Lehet, sőt valószinü, hogy Maniut rezer- 
váltságra készteti majd ez a meggondolás. 

füömegesen csatlakoznak 
az erdélyi kénviselők Maniuhoz 

Boila Zahariának, Lazár Ilienek és Leucutia 
dr.-nak kizárásával a kormánypárt már ön- 
magában véve is sokat veszitett. Azok a terü- 
letek, amelyek ezeket a képviselőket a parla- 
mentbe küldték távolról sem értenek egyet 
a párt oly önkényes döntésével. Igy a Bánság 
döntő többsége Leucutia mellett foglal állást. 
A kolozsvári pártszervezet hallani sem akar 
Boilá Zaharia kizáratásáról, Máramarosmegye 
pedig teljes egészében Lazár Ilie mellett fog- 
lal állást és inkább disszidenciába vonul, sem- 
hogy elszakadjon Lazártól. 
Amennyiben tehát a pártszakadás bekövet- 

keznék, a Vajda-féle csoport 3 erdélyi megyét 
máris leljesen elveszitett. 
De a szakadás Erdély más részein is érezteti 
hatását 

Kolozsoári információk szerint eddig mint- 
egy 50 erdélyi képviselő és szenátor jelen- 
tette be, hogy szolidáris a Boilá-csoporítal 
és Maniuhoz csatlakozik. 

A nyilt harc alapjában még meg sem kezdő- 
dött Maniu és Vajda között, a kettéválás még 
be sem következett, de már most is látszik, 
hogy a többség a Badacsonyi remete mellé 
fog állani, amint ennek az ellenkezője elkép- 
zelhetetlen is volt 
Kolozsváron egyébként a három kizárt kép- 

retné kitépni és eltüntetni, mert szégyeli 
az ősét és megtagadja zt az embertársát, 
aki ilyen mélységekbe és sötétsegekbe té- 
vedt 
És ime, itt a középkor más.. 
Még nem négyelnek és nem égetnek, de 
a mai ember égető fájdalomnak és birha- 
tatlan kinnak érzi, ha hitében megcsu- 

l felelt: 

viselő és ezeknek legközvetlenebb barátai 
ujabb értekezletet tartottak és ezen elhatároz- 
ták nyilt levelet intéznek Vajdához, felszólit- 
va a miniszterelnököt arra, indokolja meg, 
miért zárta ki őket a pártból, amikor a fe- 
gyelmet semmivel sem sértették meg. A há- 
rom képviselő egyöntetüen leszögzi azt, hogy 
ők nem az uralkodót, hanem az udovaroncok 
csoportját 
munkáját az ország érdekei szempontjából ká- 
rosnak tartják. 

Csendes bojkolimozgalom 
a Patriánál, a kormány erdélyi 

hivatalos lapiánál 
Megirtuk már, hogy a kormány a lemondott 

Boilá Zaharia helyébe dr. Buteanu Aurél kep. 
viselőt Vajda bizalmas emberét nevezte ki a 
Patria főszerkesztőjévé: Nagy feltünést kel- 
tett, hogy amikor az uj főszerkesztő megje- 
lent hivatalában, a lap vezető bizottságának 
tagjai közül senki sem jelent meg fogadtatá. 
sára. Bojkottálták az uj főszerkesztőt, már 
csak azért is, mert a lap eredetileg Maniu 
nevén szerepel. 
Buteanu erre a hideg fogadtatásra azonnal 

elrendelte, hogy a Banca Albina fő- 
könyvelője vizsgálja át a Patria pénzügyi 

! menzaztedtekam mattama 

folják és egyházából kiakolbóliják. 
Neki fáj. Mi meg szégyeljük. Már előre is 
ki szeretnők tépni a jövendő történelem 
könyvéből azokat a lapokat, am lyek hir- 
detni fogják, hogy 1933-ban, a legajabb 
korban, nem modern, felvilágosodott szel- 
lemü és megértő, hanem ugvancsak bar- 
Lár és középkori volt az embe-. 

támadták, mert e csoportnak a 

vezetését. Ugy látszik, az uj főszerkesztő vagy 

sejt valamit, vagy pedig ki akar sütni vala 

mit. 
Boila Zaharia egyébként a kolozsmegyei 

tagozat tagja, de Hunyadvármegye képviselő- 

je. Boilá Hunyadban a közelnapokban nép- 

gyülést hiv egybe és ezen felveti a bizalmi 

kérdési. 

Bizakodó hangulatban a kormány 
A kormány táborában rendkivül bizakodó a 

hangulat. Hangsulyozzák, hogy a kormány ha- 

talmi ideje a kizáratásokkal meghosszabbo- 

dott. A maniuisták agitációját veszélytelennek 

tekintik. Szerintük egyedül Maniunak a po- 
rondralépése jelenthetne komolyabb eseményt. 

Ettől azonban nem tartanak, mert Maniu 
harcbaszállása kettészakitaná a pártot, már- 
pedig Maniu meggondolja azt, hogy ilyen 
nagyjelentőségü változásnak a szerzőségét 

vállalja-e? 
Egyelőre, mondják ezek a kormánykörök, 

a párt szilárd. Bizonyitja ezt az is, hogy 
Mihalache minden további nélkül csatlako- 
zott a kizáratások kérdésében Vajda állás- 
pontjához, sőt bizonyos tekintetben még ha- 
tározottabb volt, mint maga a miniszterel- 
nök. 
A Buteanu Aurél igazgatása alatt álló Pat- 

ria egyébként hosszu vezércikket közöl „Tisz- 
tázódás" cimen, amelyben leszögezi, hogy a 
kormány biztosabban ül a nyeregben, mint 

pvalaha. 

A király szónoldaia Brassóban 
a kultura mindeneklölött- 

valóságáról 
Pénteken kezdődött meg Brassóban az er- 

délyi románok ősi kulturegyletének, az Astrá- 
nak nagygyülése. A kormány tagjai közül 
Voicu Nitescu, Tilea államtitkár (Vajda mi- 
niszterelnök képviseletében), Gusti és Hatiega- 
nu erdélyi miniszterek jelentek meg. A nagy- 
gyülés diszelnöke II. Károly király volt, aki 
a koradélelőtti órákban érkezett meg Bras- 
sóba. 

A király diszelnöki megnyitójában a Kultu- 
ra fontosságáról beszélt. 
Ma a kultura, mondotta az uralkodó, nem 
csupán a könyvbek terjesztését, hanem egy 
nemzetnek a teljes belső életét és integrális 
megmozdulását is jelenti. 
- Ha visszatekintünk a történelem sorára, 
akkor láthatjuk, hogy 
azok a nemzetek maradtak meg, azok ha 
ladtak előre, amelyek kitüntek kulturájuk. 
kal, gondolkodásukkal és humanitásukkal. 
Az uralkodó beszédének különösen az aláb. 

bi mondata váltott ki feltünést: 
- A napi hányattatások, visszaponások és 

egyéb ovisszatetsző dolgok felett áll a nemze- 
tünk. Ezért kell küzdenünk, ezt kell a kultu- 
ra magas szinponalára emelni. 
Az uralkodó pénteken már el is utazott 

Brassóból a Bánságba, ahol részivesz a két 
napig tartó udvari vadászaton. 



2. oldal 

LOVASZY KAROLY. 

A munka nélküli 
munkanélküli 

Roosemilkhez, az ismert csikágói dol- 
lárkirályhoz bejelentettek egy embert, 
akit félév óta mindennap azzal küldtek 

hogy Miszter Roosemilk nagyon el 
van foglalva, jelenleg senkit sem fogad- 
hat, de ő most ijelentette, hogy ha a 
dollárkirály magas szine elé nem járul- 
hat, szerez egy revolvert és itt, az előszo- 
bájában halántékon puffantja magát. 
Erre természetesen a fenyegetőző em- 

bert be kellett engedni a pénzfejedelem- 
hez, aki igy szólt hozzá: 
- Kicsoda ön? és mit akar tőlem? 
A bebocsátott ember, kopottas ruhájá- 

ban, borostás állal, de azért emelt fővel 
igy felelt: 
- Miszter Roosemilk! Nevem Tom Ha- 

lifax, 36 éves vagyok. 
S mi az ön foglalkozása? 

- Munka nélküli munkanélküli. 
- Hogy értsem ezt? 
- Ezt méltóztassék ugy értelmezni, 

szó szerint, ahogyan mondom. Mert van- 
nak dolgozó munkanélküliek is. Azok 
tudniillik, akik korán reggel felkelnek 
és munkaalkalom után lótnak-futnak 
egész nap. ze a munkanélküliek 
aránylag sokkal többet dolgoznak, mint 
a munkában lévő dolgozók, mert a mun- 
kakeresés a legfárasztóbb munka. Én 
már kifáradtam, kimerültem a munka- 
keresésben, nem birom ezt tovább és je- 
lenleg munka nélküli munkanélküli va- 
gyok. : 
- Mihez ért ön? - kérdi most jósá- 

gos arccal a dollárkirály. 
- Tartalékos tüzértiszt vagyok, be- 

szélek angolul, spanyolul, franciául és 
remekül tudok harangozni. 
Miszter Roosemilk, a dollárkirály, erő- 

teljesen megnyom egy csengőgombot, 
mire belép egy ur, a dollárkirály gazda- 
sági főtitkára. 
- Főtitkár ur - szól hozzá a pénzfe- 

jedelem, - ezennel átadom önnek Misz- 
ter Tom Halifax-ot, aki tartalékos tüzér- 
biszt, beszél angolul, spanyolul, fran- 
ciául, remekül tud harangozni, szerezzen 
neki okvetlenül megfelelő munkaalkal- 
mat! 
- Az ön kivánsága parancs! - szól. 

magát mélyen meghajtva a gazdasági fő- 
titkár és Tom Halifax munka nélküli 
munkanélkülivel eltávozik. 
A feladat meglehetősen nehéz. A gaz- 

dasági főtitkár magához kéret egy ismert 
szakembert, aki a munkanélküliség le- 
küzdésének nehéz problémájáról már 
számos előadást tartott az egyetemen és 
előadja neki, hogy adva van egy Tom 
Halifax nevü 36 éves tartalékos tüzér- 
tiszt, aki angolul, spanyolul, frauciául 
beszél, remekül tud harangozni és aki- 
nek minden áron megfelelő munkaalkal- 
mat kell szerezni. 

agyon nehéz leceke - mondja a 
szakértő - egy ilyen speciális eset ki- 
bogozása és dülőre való juttatása sok 
időt és különleges fáradozást vesz igény- 
be. De, ha Miszter Roosemilk megfelelő 
anyagi áldozatot hajlandó hozni, ugy szi- 
vesen állok annak az intézménynek élé- 
re, amely Tom Halifax részére megfelelő 
munkaalkalmat szerez. 
- A dollárkirály nevében ezennel fel- 

hatalmazom önt, hogy ez intézményt meg 
szervezze és az erre vonatkozó költség- 
vetést, valamint a felmerülő készkiadá- 
sokról szóló jegyzékeket időközönként 
hozzám beterjessze. 
Két nap sem telt el, Csikágó egyik for- 

galmas utvonalán megnyilt egy iroda. 
amelynek bejáró ajtajára a következő 
táblát akasztották ki: 

TOM HALIFAX 
munka nélküli munkanélküli 
munkanélküliségének leküz- 

désére alakult 
KÖZPONTI HIVATAL. 

A hivatal azonnal akcióba lépett. Fő- 
nöke az egyetemi magántanár lett, ezen- 
kivül felvettek egy titkárt, egy gépiró- 
kisasszonyt és egy portást, akinek az 
volt a teendője, hogy senkit ne eresszen 
be. hogy zavartalanul folyhasson a mun- 
ka. 
A portás nem is akarta másnap been- 

gedni Tom Halifaxot, aki félóráig vesze- 
kedett és magyarázott, amig meg tudta 
értetni, hogy neki szabad bejárása van 
ide, mert ő az a Halifax, akinek ez a köz 
ponti hivatal munkaalkalmat akar te- 
remteni. Tom Halifax nagynehezen be 
is jutott, mire azt a tanácsot adta neki 
az iroda, hogy legjobb lesz. ha minden 
délben egy óra és félkettő közt felnéz, 
hogy van-e már valami eredmény. 
A központi iroda első ténykedése az 

volt, hogy a mexikói kormányhoz inté- 
zett átiratot, amelyben azt a javaslatot 
tette, hogy Mexikóban, ahol állandóan 
zir-wwa- államotok vannak npvilván 

I. H. 

Bécs, szeptember 9 
Németország és Ausztria viszonyában 
- már tegnap is jelentettük - vala- 
mennyi enyhülés következett be. Ennek a 
megenyhülésnek nem politikaiak az okai. 
Ugy látszik 
Németország is respektálja a katholi- 
kus kongresszust és nem akarja, hogy 
ezekben a napokban a Bécsben összese- 
reglett idegenek rossz emlékeket sze- 
rezzenek. 
Tegnap különösen nagyon jól hatott az 

Papen 

a hir, amelyet nemcsak a jobboldali, ha- 
nem maga a kormány is lanszirozott és 
amely azt közli, hogy 
Papen, a német birodalom helyettes 
kancellárja a közel napokban Bécsbe 

"érkezik fotalél o ktr e 
A hirt előbb kétkedve fogadták. A mai 
osztrák-német viszony mellett ugyanis 
elképzelhetetlen, hogy egy olyan felelős 
állásban levő államférfi, mint PFapen, 
Ausztria területére utazzék. Voltak olyan 
vélemények is, amelyek szerint maga a 
kormány is ellenállana annak, - termé- 
szetesen a legudvariasabb formák között 
- hogy a birodalom alkancellárja meglá- 
toagassa Bécset, mert ha politikailag nem 
is tevékenykedne, már puszta megjelenése 
is izgatná a kedél yeket. 
A hirt a késő csti ócákban odamódosi- 

fották, hogy valóban eljön ugyan Papen, 
de nem mint politikus, hanem mint ma- 
gánember látogatja meg a bécsi katholi- 
kus kongresszust. Ez a jogcim nemcsak 
Dollfuss felé szól, hanem komoly is. Pa- 
pen katholikus. Ő volt az, aki a német 
konkordátumi tárgyalásokat is folytatta 
és nagyon érthető, ha mint buzgó és ve- 
zető katholikus jelen akar lenni a kon- 
gresszuson. 
Az osztrák kormány az e jogcimen tör- 

ténő látogatás elé természetesen nem gör- 
dit és nem is gördithet akadályokat és 
ezért maga a kormány lanszirozza a hirt, 
hogy Papen jön, nehogy az a látszata le- 
gyen, mintha akarata ellenére jönne be 
osztrák területre. 

Tauschnitz visszatér Berlinbe 

A másik nagyon érdekes hir, amelyet 
Bécs jelent azt, hogy Tauschnitz, Ausztriá- 
nak berlini követe megérkezett Bécsbe. A 
követ hetekkel ezelőtt váratlanul elhagyta 
Berlint és az osztrák kormány azt jelen- 
tette, hogy a követ nyári szabadságát vet- 
tek ki. Ezt a „hivatalos" indoklást senki 

lul és franciául tudó harangozóra, aki, 
mint ágyuk kezeléséhez értő tartalékos 
tüzértiszt, egyuttal mindjárt a templom 
megfelelő védelmét is el tudja látni. Ha- 
rom hónap telt el, mire a mexikói kor. 
mánytól megérkezett a válasz, hogy na 

töltve. 
A mexikói akció csődöt mondván, eré- 

lyes uj intézkedéseket kellett foganatosi- 
tani. Felvettek tiz uj gépirónőt, nyole ki- 
futófiut és három expeditőrt, éjjel-nap- 
pal csattogtak és kattogtak az irógépek, 
sokszorositó masinák, körlevelek mentek 
szét az Ervesült Államok minder részé- 

szükség van egy olyan angolul, spanyo- 

gyon sajnálják, de az állás már be van 

ismét felmerült Starhember; 
régenssége, 
Az olasz kormány a Brenner-hágó környékén csanatokat von össz 

Papen, mint magánember, meglátogatja a bécsi katholikus kongresszust 

1sem hitte el. Az volt a vélemény, hogy a 
feszült helyzet miatt hagyta el Tauschitz 
a helyét és pedig felsőbb parancsra. Ak- 
koriban a követ kormánya nevében a kü- 
lönböző propaganda- és határincidensek 
miatt egyik jegyzéket a másik jegyzék 
után adta át a berlini Wilhelm Strassén, 
de ezekre a jegyzékekre választ nem ka- 
pott. A jegyzékek meg nem válaszolása 
diplomáciai nyelven sértést jelent és igy 
mindenki azt hitte, hogy Tauschnitzot a 
Dollfuss kormány parancsolta vissza ál- 
lomáshelyéről. 
Tauschitz most valóban szabadságról 

tért vissza. Ugy nyilatkozott hogy sza- 
badsága lejártával átveszi kormánya uj 
utasitásait, tárgyal saját pártjával, a 

Az angol sajtó, Mussolini és Starhemberg 
A fenti békésebb hangu jelentésekkel szem- 

ben az angol sajtó változatlanul pesszimiszti- 
kusan itéli meg az osztrák helyzetet. Ma is 
azt állitja, hogy a Dollfuss-kormány órái 
meg vannak számlálva. 
Elmondják még az angol lapok, hogy Star- 

hemberg a napokban visszaérkezik Rómából 
Bécsbe és Starhemberg hazatérését nagy ün- 
nepségekkel akarják megünnepelni. 
Ez a hazatérés szinte a „bepbonulás" jelle- 
gével bir majd és ezt a bevonulást ugy kell 
tekinteni, mint az osztrák fasizmus beikta- 
tásának ünnepségét. 
Az angol lapok egyben gunyosan elintézik 

Mussolinit is, akiről azt állitják, hogy köz- 
vetitő szerepet vállalt és végez ugyan Ausz- 
tria és Németország között, de ez a közvetités 
végeredményében csak odavezet majd, hogy 
Ausztria hitlerizálódik 
Egyes angol lapok azt jósolják, hogy Star- 

hemberg és Mussolini találkozásának legérde- 
kesebb pozitivuma az, hboggy 
ujból felmerült az osztrák királyság visz- 
szaállitásának terve. 

Ezt a kérdést ugy akarják megoldani, hogy 
Ausztria kikiáltja ugyan a királyságot, de 

Az egyetemet végzett állástala 
szellemi munkásokkongresszusá 

a belügyminiszter beftiltotta 
Bukarest, szeptember 9. 

Az egyetemi végzettséggel biró állástalan 
szellemi munkások országos nagygyülésének 
pénteken kellett volna megkezdődnie a buka- 
resti Fundatia Carol gyüléstermében. 
A gyülés alkalmából az állástalanok sző- 
pvetsége kiáltványt bocsátott ki, kétségbe- 
esett hangon mutatoa rá arra, hogy ami- 
em 

Hadibtajó kávéérr 

A VIÁGTÖRTÉNELEM 
LEGNAGYODB CSEREZLETE 

Tokió, szeptember 9 
A japán hajógyárak megbizorttait szep- 

tember 20-ára hivták össze, hogy tanács- 
kozzanak Brazilia különös lajóépitési 
megrendeléséről. Mint ismeretes, Brazilia 
harminc hajóegységet rendelne meg, ame- 
lyet tizenkét esztendő alatt ke"lenz végre- 

lul, spanyolul és franciául perfektül be- 
szélő tartalékos tüzértisztre, aki remekül 
tud harangozni. 
Egy szép napon Tom Halifax délben 

félkettőkor összeesett a „Tom Halifax 
munka nélküli munkanélküliségének le- 
küzdésére alakult központi hivatal" elő- 
csarnokában és zokogva igy jajveszékelt: 

Én ezt nem birom tovább! Utoljára 
jöttem idel Nincs többé szükségem önök- 
rel 
Erre a központi hivatal összes alkal- 

mazottai kirohantak, körülvették a jaj- 
veszékelő Tom Halifaxot és igy förmed- 
tek rő. 

aki Ausztkiába 

be, hogy kinek volna szüksége egy ango- 
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él 
zani a hitlerizmus elle 

a fasizmust hozn 

A kul 
edni. 
asztób Páz a 

Landbunddal és visszautazik állomág y4n 
lyére, Berlinbe. most 5e 
Tauschnitz tehát - ebből a jelentés0n 096 

legalább is ugy látszik - nem sértődé . 
meg és tényleg elfoglalja berlini állás Wash 
Ugyanezen alkalommal Tauschnitz kiy ujabb 
lentette még, hogy ovisszatérése napj, lősép 
azonnal megjelenik a berlini külügyny Ez a 
nisztteriumban és választ követel minyeket öl 
azokra a jegyzékekre, amelyekre eddyel, am 
Ausztria még választ nem kapott. onult, 
Ezek szerint tehát Tauschnitz vissymerik 

megy ugyan Berlinbe, de az osztáeriten 
kormány nem akar ezért nyomtalanul a Ámer 
pirendre térni a diplomáciai sértés üg lázad 
felett és tovább firtatja a válasz nélk fél, h 
maradt jegyzékek ügyét. a dél 

akarj 

Kuba 

nem tölti be a trónt, hanem étb 
Starhemberget megteszi régensnek. All 
Ezzel akarja Mussolini megakadályozni MI 2 

nemzetiszocialista párturalom esetén kikern 521 
hetetlen Anschlusst. ozésni 

ÖZONLIK AZ OLASZ KATONASea ér 
A BRENNER-HÁGÓ FELÉ 

Az angol sajtó fenti jelentése nem egész hlytat, 
logikus. A tények ellene szólanak és külön mit az 
sen az az érthetetlen, hogy ha a dolgok eges h 
lóban igy állanak miért mozgósitott Mus onuló 
lini. 
Jelentések pannak ugyanis arról, hogy érte. 
Mussolini hatalmas csapattesteket konce olt ka 
trált a Brenner-hágó környékére, mert I A kt 

lia nem látja tisztán a helyzetet és mind frrada 
tekintetben készen akar állani.:.: ég tá 
aAz olasz lapok a mozgósitás hirét cáfolj olitik: 

ugyan, de annyit elismernek, hogy ettar 
a Brenner-hágó környékén fekvő Bolza nök : 
voároska nagy katonai gócpont és azért 0 ulitik 
most ebben a körletben annyi katonasi ánják 
mert hadgyakorlatokat tartanak. 1 
Ezeket a határmenti hadgyakorlatokat de 

merjük már. elik, 1 
polgári 
Legu 

hai pá 
kubai 

Magi: 
Havan 

ran. M 
raktár: 

kor pégtelen összegek folynak el feleslet le eze 
célokra, akkor tehetséges és munkaki A 
embereket az éhenhalás veszedelme fen! izletek 
get. 

Az országos nagygyülést, amely 3 na) at fo. 
tartott volna, a belügyminisztérium ma az/ kar. 
az indokolással, hogy a kongresszus tüntel brad 

tadaln sekre vezethet betiltotta. 

Tegr 
hogy 
hivta 

lalom 
il ala 

A 
korn 

hajtania, mig a több mint száznyolc hogy . 
millió vent kitevő számlaösszeget Brazi ; 
félig kávéval, mangánérccel, a másik fe 
készpénzben fizetné. Nem tartják kizs 
nak, hogy a japán hajógyárak ráállni 

erre az alkura, ami által létrejönne a ' U 
lágtörténelem legnagyobb csereüzlete. 

- Maga embertelen szörnyeteg! 
magának volna szive bennünket ittha? 
ni a pácban? Tudja-e, hogy mit jelen A b. 
ne ez? Ez azt jelentené, kegy ennek 0gy 
központi hivatalnak, amelynek jeleni itva 
harminchárom alkalmazottja van, a ' ért 
vábbi müködése céltalanná válnék uka 
harminchárom ember lenne munkanéli eln: 
livél b 
Tom Halifax sóhajtott egyet, megai iknai 

magát és azóta minden délben egy é ünr 
kettő közt továbbra is megjelenik ét! n 
szomjan a „Tom Halifax munka nel y 
munkanélküli munkanélküliségének l 

ani küzdésére alakult központi hivat 
s . 
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Haovanna, szeptember 9 
A kubai forradalom nem akar lecsende- 
ni. Az onnan érkező hirek egyre ag- 
sztóbbak. 
Az amerikai kormány a forradalomban 
gyan nem avatkozott fegyveresen még 
ost sem bele, de egyre nagyobb haderőt 
on össze és ez aggasztja már a diplomá- 

ját is. 
Washingtoni jelentés szerint ma reggel 
ujabb nyolc torpedóromboló és 20 repü- 
lőgép indult el Kubába. 
Ez a felvonulás már szinte ijesztő mére- 

eket öltött. Ezzel a tengeri és légi haderő 
el amely az elmult napokban Kuba celé 
onult, nemcsak Kubát, hanem akár lél- 
merikát is kapitulációra lehetne kény- 
veriteni. És voltaképpen erről is van szó. 

Amerika nem azért türi és nézi a kubai 
lázadást, mert a lázadók ellentállásától 
fél, hanem azért késedelmeskedik, mert 
a délamerikai konfliktus kitörését nem 
akarja vállalni 

Kuba - mint ismeretes - spanyol, ké- 
ébb délamerikai gyarmat volt és Kubát 
tszak-Amerika szabaditotta fel. Az Egye- 
ált Államok attól félnek, hogy a reváns 
pgán és cimén az első fegyveres beavat- 
tozásnál fellépnének a délamerikai álla- 
mok is és ennyit a kis Kuba Roseveltnek 
lem ér. 
Battista, a forradalom vezére egyébként 

olytatja a megkezdett munkát. Ma bevo- 
ult az elnöki palotába és átvette a tény- 
eges hatalom gyakorlását. A palotába be- 
onuló forradalmárt számtalan teherautó 
tisérte. Az autók a forradalom mellé pár- 
olt katonai osztagokkal voltak tele. 

orradalomnak nagyon érdekes tünete - 
még tárgyalhatnak és gyülésezhatnek. A 
olitikai pártok vezérei ma valóban gyü- 
ést tartottak és azon a hangulat Cespedecs 
lnök mellett nyilvánult meg. A polgári 
politikai pártok most már maguk sem kt- 
ánják, hogy Mechiado üljön vissza a trón- 
a, de legalább Cespedes hatalmát köve- 
elik, mert az legalább ha jogtalan, de 
polgári uralom. 
Legujabb jelentéseink szerint a politi- 

ai pártok felfogásához csatlakozott a 
tubai diákság egyrésze is. 

Megalakult a népbiztosok tanácsa 
Magában az országban és különösen 
Havannában ma már viszonylagos csend 
an. Megtörténik még, hogy üzleteket és 
aktárakat a forradalmi tömeg kifoszt, 
le ezek az esetek is egyre szorványosab- 
Mk. A tömeg leginkább csak a fegyver- 
izleteket és a katonai municiós raktára- 
tat fosztogatja, mert mindenki fegyvert 
kar. Az ellenforradalomtól fél ugyanis a 
brradalmi tömeg és nem akar ellenfor- 
adalmi kisérlet esetén fegyvertelenül ál- 
ani. . 

Tegnapi számunkban jelentettük már, 
egy Wells amerikai nagykövet arra 
ivta fel Battistát és általában a forra- 
lalom vezetőit, hogy záros határidőn be- 
ül alakitsanak koncentrációs kormányt. 

A forradalom vezérei koncentrációs 
kormány helyett - megalakitották a 
népbiztosok tanácsát. 
Mai jelentéseink arról számolnak be, 
0gy ennek a tanácsnak öt tagja van A 

A bukaresti borbély- 
mesferek vasárnapi 

záróra ellen 
Bukarest, szeptember 9. 

A borbélymestereknek régi kivánsága az, 
ey vasár- és ünnepnapokon céli egy óráig 
Uitva tarthassanak. A bukaresti mesterek 

értelemben már beadványt is intéztek a 

ukakamarához, amely csütörtökön Samot- 
4elnöklete alatt tárgyalta a kérdést. 
* eadvány szerint a mesterek alkalmazot- 

knak a hét egyik munkanapján pótolnák 
ünnepnapokon ledolgozott időt. 
A munkakamara kedvezően foglalt állást 

d6y valószinü, hogy a borbélyüzletek a kö- 

ayóvőben ünnepnapokon is nyitva fognak 
Hani 

A kubai politikai pártok - ez a kubai 

Wjabb amerikai hajók és repülő- 
jépelk vonulnak icl Kuba cellen 
anisia, a kommunisia forradalom vészére, ma 

Deponuli az elnöki palotába 

tagjai: a jogi egyetem egyik tanára, az or- 
vosi egyetem sebészprofesszora, egy uj- 
ságiró, egy ügyvéd és egy - bankigazga- 
tó. A népbiztosok tanácsa közölte az 
amerikai követtel, hogy a tanács mind az 
öt tagjának egyenlő hatásköre van. A jo- 
gi egyetem büntetőjogi tanárának, Gul- 
lelmo Portelesnek azonban, akinek fel- 
adata, hogy a diplomáciai kar tagjaival 
érintkezzék, ebben a szinte külügyminisz- 
teri jellegü megbizatásban a külföldi 
diplomaták részéről az elnöki cim jár. 

Hadseregfőparancsnok a forradolom ve- 
zére, Fulgencia Battista őrmester lett. 
Egy másik altisztet az ország rendőrsége 
főparancsnokává nevezték ki, és ugyan- 
csak egy altiszt lett a vezérkar főnöke is. 
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Nagyarányu akcióba kezdtek Maniu emberei. Uj röpirat jelent meg 
Nagyszebenben. Maniuék gyülést rendeznek Szovátán ? 

i Bukarest, szeptember 9. l 

A belpolitikai helyzetet, helyesebben a kort- 
mánypárt helyzetét ujabb izgalmak teszik 
bonyolulttá. A Maniu-csoport sokkal heve- 
sebb müködést fejt ki, mint ahogy azt Vajda 
csoportja várta volna. Az agitáció egész Er- 
dély területén megindult és - legalább is az 
első jelentések szerint - a nemzetipárti tö- 
megek nem fogadták ellenszenvesen a bada- 
csonyi remete embereit. 

A nap legjelentősebb ecseménye az, hogy, 
ezuttal Nagyszebenben, ismét megjelent egy 
röpirat. Ez a brosura már nem foglalkozik 
azokkal a körülményekkel, amelyek Vajdá- 
nak ürügyül szolgáltak Boiláék kizáratására, 

hanem 

egyszerüen csak s kormánypárt belső 
ügyeit viszi a nyilvánosság elé. 

A röpirat lényege az , hogy Erdélyt az arra 
hivatott erdélyi vezetőknek kell irányitaniuk. 
Ennek a földnek Maniu Gyula az inkarná- 
ciója, ő a legnemesebb és leghivatottabb ve- 
zér. Mindaddig nem nyugodhatik meg Er- 
dély amig Maniut ismét nem látja az élen. 
Ezért a röpirat követeli, hogy Vajda Sán- 
dor távozzék helyéről és engedje azt át jogos 
és eredeti tulajdonosának, Maniu Gyulának, 
aki nélkül a nemzeti parasztpártot még csak 
elképzelni sem lehet. 

5000 EMBER GYULT ÖSSZE AKNA- 
SUGATAGON LAZAR ILIE HIVÁA- 
SÁRA 

Amint előrelátható volt, azok a megyék. a 
melyeknek képviselőit a pártvezetőség kizár- 
ta, szembeszállanak a kormánypárttal és sa- 
ját embereik mellett foglalnak állást. Ezt 
igazolja az a gyülés is, amely pénteken zaj- 
lott le a máramarosmegyei Aknasugatag köz- 
ségben. 
Dr. Lazár Ilie képviselő, aki ismeretesen 

szintén a kizártak közé tartozik és aki a kot- 
mánypárt máramarosmegyei tagozatának el- 
nöka ebbe a községbe péntekre egybegyüj- 
tötte a kormánypárt összes megyei intellek- 
tueljeit, valamint 5000 földmüvest. Lazár a 
megjelentek előtt részletesen ismertette a 
belpolitikai helyzetet, valamint a kormány- 
pártban duló válságot. A gyülés végül hatá- 
rozati javaslatot fogadott el, amely igy hang- 
zik: 

- Máramarosmegye román népe, smelt 
5000-es tömegben jelent meg Aknasugatagon 
tartott gyülésén, háláját fejezi ki dr. Lazár 
Ilie képviselőnek azért, hogy a parlamentben 
oly lelkes munkát fejtett ki s hogy tevékenp. 
sége során a nemzeti parasztpárt ideáljait 
oly tiszta szippel védelmezte. Máramaros ro- 
mán lakóssága törhetetlenül kitart Lazár Ilie 

mellett és hüséget fogad Maniunak. akinek 
eszményei Lazárt politikai munkájában iá- 
nyitják. Egyben felkérik képpviselőjüket arra, 
hogy Maniut biztositsa a megyének szereteté- 
ről és kitartásáról. 

SZEPTEMBER 12: A MANIUISTAK 
GYOLÉSE SZOVÁTAN 

Ujabb jelentés szerint Maniu hivei 

szeptember 12-én tartják meg gyülésüket 
Szovátán. 

Az még nem biztos hogy a gyülésen, amely- 
re eddig több mint 50 kormánypárti képvise- 
lő és szenátor jelentkezett, Maniu személyesen 
megjelenik-e? Az azonban már is köztudomá- 
su, hogy a gyülés határozatai Maniu utasitá- 
sai értelmében fogalmazódnak meg. 

A 

Kolozsvár, szeptember 9. 
Noha Kolozsvárnak az uj községi adó- 

ra vonatkozó szabályrendeletét még nem 
fogadták el a fölöttes hatóságok, a köz- 
ségi adók kivetését pénteken mégis meg- 
kezdették. Nyolc bizottságot küldtek ki. 
Ezek a bizottságok megállapitják a köz- 
ségi illetékek összegét. 
Már eddig is meg lehet állapitani, hogy 

a kivetések nagyon méltánytalanul! tőr- 
ténnek, mert 

Nagyoárad, szeptember 9 
A magyarországi „filléres gyorssal", a 

mely pénteken délben félegykor futott be 
a nagyváradi pályaudvarra, 1500 személy 
érkezett Romániába. Hatszáz közülök 
Nagyváradon maradt, mig a többiek to- 
válb utaztak. A Biharpüspökiben lezaj- 
lott vizsgálat szokatlanul előzékeny volt, 
az utasoktól inkább csak megkérdezték, 
hogy mi van a bőröndökben. A ,illéres 
gyors" utasait Biharpüspökiben a nagyvá- 
radi lapok eléjük utazó munkatársai is 
várták, és igy a magyar vendégek Romá- 
niában való tartózkodásuk első óráiban. 
meglehetős kellemes benyomásokat szerez- 
tek. 
Annál megdöbbentőbb és váratlanabb 

volt az a jelenet, ami közvetlenül azután 
játszódott le, hogy a „filléres gyors" a 
nagyváradi pályaudvarra berobogott. 
A perronon mintegy 40 főnyi csoport 

Ezután a gyülés üdvözlő táviratot küldött 
Maniu Gyulának. 

verődött össze, görög keleti papokból 
és román theológiai hallgatókból, akik 

Községi adóval is agyonnyomoritják 
a kolozsváriakat 

san, valamint Mihalache jelentek meg. 

AVERESCU 

marsall, a néppárt elnöke, többhetes német- 
országi tartózkodása után pénteken Romániá- 
ba érkezett. A marsall egyelőre Turnuseverin 
mellett levő birtokán üdül. 

NÉGY MINISZTER 
LEUMON 

Calarasi város pénteken tartotta 100 eszten- 
dős jubiláris ünnepségét. Az ünnepségen, a 
mely istentisztelettel kezdődött, a kormányi 
tagjai közül Joanitescu, Petre Andrei Cri- 

EGY JUBI- 

za ... m. . 

a kivetett összegek jópal meghalad- 
ják a polgárok fizetőképességét. 

Ennek egyfelől az az oka, hogy a bizott- 
ságokban jórészt uj, idegenből jött em- 
berek ülnek, akik nem ismerik a lakók 
anyagi helyeztét, másfelől pedig az. 
hogy a város könnyelmüen gazdálkodik 
a pénzzel, mert nem a bevéte ek szeriut 
szabályozza a kiadásokat, hanem a ki- 
adások szerint hajtja be az illetékeket. 

Papok és papjelöltek 
a gyülölködés szolgálatában 
Nagyváradon tüntettek a budapesti „filléres gyors" 

utasai ellen 
a „Studentul crestin"-t kezdték énekelni 
majd „Jos cu unguri"-t és a „Jos cu ji- 
dani'-t kiáltozták a „fillérts gyors" le- 
szálló vendégei felé. 
A magyar utasok, akik a dal éneklése- 

kor azt hitték, hogy ez is a fogadtatásuk- 
hoz tartozik, a kiáltozásokat is nyugodtan 
fogadták. Egyikük már éppen válaszolni 
akart az „ünnepélyes fogadtatás"-ra, ami- 
kor valaki felvilágositotta őket, hogy a 
dal és kiáltozás korántsem tartozik a fo- 
gadtatáshoz, hanem szabályszerü tüntetés. 
Az utasok, akik megdöbbenéssel vették 
tudomásul a kellemetlen valóságot, lever- 
ten a kijárat felé tartottak és szétszéled- 
tek a városban. 

Jellemző, hogy a papnövendékek tün- 
tetésének időpontjában a perronon 8 szol- 
gálatos rendőr tartózkodott, akik tétlenül 
és egykedvüen figyelték a demcnetrációt 
és meg se próbálkoztak beleavatkozni. 
Az ügyben ezideig még a nagyvázadi 

hatóságok sem tettek lépéseket. 

"
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Utban a százéves fiatalember felé... 

VORONOW TANÁR BESZÁMOL 
MEGFIATALITÁSI MÚTÉTEINEK 

EREDMÉNYÉRŐL 
200 sikerült mütét áll mögöttünk" - A százéves élettartam könnyen elérhető 
t 

1 
NMBMBBécs, szeptember 9. 
Az osztrák fővárosnak rendkivül érde- 

kes vendége van: Scrgej Voronow tanár, 
egy magastermetü, elegáns világfi, akit, 
külsejét tekintve, 

inkább diplomatának nézne az em- 
bber, mint orposprofesszornak. 
Az ujságirók természetesen megrohanták 
az érdekes vendéget, akinek az utóbbi 
időben végzett kisérletei nap-nap mellett 
foglalkoztatják a világ közvéleményét. 
Voronow a beszélgetések során főképpen 
azzal a kérdéssel foglalkozott, amelynek 
egész élete munkáját szentelte: az öreg- 
ség, a megvénülés elleni védekezéseel. 
Először néhány preciz szóval vázolta éle- 
tének munkáját, azután rátért a kérdés 
érdemére. 
A MEGFIATALITAS 
l PROBLÉMAÁJA 

- Mióta a világ világ, - mondotta Vo- 
ronow tanár, - az emberiséget állandóan 
foglalkoztatja a megöregedésnek és az 
öregkornak a problémája. 

etünt évszázadokban, amikor az 
emberek még kevéssé komplikáltan 
éltek, mint most, az öregség kérdése 
nem birt különösebb fontossággal. 

(A mi korunkban azonban, amikor az élet 
annyi érdekes élményt nyujt, az egyén 
életének alkonyán is részt akar venni a 
világ zajlásában. 
Meinihogy az emberi szervezet legfon 
! tosabb funkciói az ötvenedik és a 
hatoanadik életév között rendszerint 
Ialábbhagynak, sőt megszünnek, az 
azggastyánnak már nem sok öröme 

van az életben. 
Hogyan lehetne az öregembereket mégis 
ekapcsolni az élet szines, pezsgő forga- 

tagába? Ez a kérdés foglalkoztatott hosz- 
Eezu éveken át és rájöttem, hogy minde- 
nekelőtt arra van szükség, hogy az öreg- 
emberek „lereagállják' a vénségüket. 

A VÉLETLEN SZEREPE 
Mint az orvostudományban annyiszor 

előfordult, az én felfedezésemben is a vé- 
letlen sietett segitségemre. Moszkvából 
jöttem, 17 éves voltam, a párisi egytemen 
orvcostudományt tanultam és sebész akar- 
am lenni. Megszereztem diplomámat és 
évekkel ezelőtt 

mint fiatal operatőr, meghivást kap- 
tam Kairóba, Abbas Hilmi khedibe 
udbparába. 
e alkalmam nyilott a szultán palotájá- 
ak egész belső üzemét tanulmányozni. 

Érdeklődésem főként 
fordullt. 

Ezek a teljesen infantilis, elhájaso- 
dott, szellemileg alacsonyrendü em- 
bberek a teljes életképtelenség tipusá- 
ual ismertelett meg. 
Ezek nem vénülnek, áletüket befejezik 
ötven éves korukban. Hirtelen összerop- 
pannak s ez az én véleményem szerint 
azzal magyarázható, hogy 

az eunuchok a biológiai szempontból 
legfontosabb mirigyek nélkül élnek. 
Ez a tény sokáig foglalkoztatott s elhatá- 
roztam, hogy kisérletet teszek a mirngyek 
átültetésével. Fiatalemberek mirigyeit át- 

plántálom idősebb emberekbe. hogy meg- 

Roezabbitsam életüket. Az első kisérlete- 

l 

az eunuchok felé 

ket természetesen nem embereken, hanem 

állatokon végeztem és a lovakkal, ku- 
tyákkal és vadállatokkal folytatoti ex- 

perimentálás mindig a legkielégitőbb 

eredménnyel végződött. 

1200 JÓL SIKERÜLT MUTÉT 

A eikeren felbuzdulva most már embe- 
rekke! kezdtem kisérletezni olyképpen, 
hogy 
a csimpánz mirigyeit ültettem át idő- 
sebb emberzek testébe. 
Az eredmény felülmulta várakozásaimat. 
angsulyozom azonban, hogy 
a mütéthez csat olyan majom miri- 

éyeit szabad felhasználni, amely 
ugyanahhoz a pércsoporlhoz tartozik, 
mint a megfiatalitásra vágyó öreg- 
ember. 

Először két 83 épes aggastyán került a 
muütőasztalomra. Ma mind a kettő a 92-ik 
életévében jár. 

Egyikük ismert tudós és ma is a leg- 
nagyobb könnyedséggel oldja meg a 
szakmájába vágó komplkált felada- 
tokat. 

Én azt hiszem, hogy 
minden tovbábbi nélkül elérhetünk az 
embernél száz épes élettartamot, de 
ez csak akkor lehet kivánatos, ha a 
szenilitás kisérő jelenségei elmarad- 
nak. ! 

Az én módszeremet eddig mintegy 1200 
esetben próbálták ki tanitványaim (én 
magam csak ritkán operálok) és büszkén 
álliihatom, hogy mind az 1200 mütét si- 
került. 

MEGFIATALITOTT 
ASSZONYOK 

Férfiakon idestova tizennégy éve végez 
zük a megfiatalitási mütéteket, de 

az asszonyokkal még csak hat éve ki- 
sérletezünk. 

Nagyszabásu csempészési ügyben nyomoznak a nagyváradi hatóságok 
Eddig 12 kereskedőnél i1ariloltak 6ázkulaiási 

Nagyovárad, szeptember 9 

A nagyváradi vámhivatal a rendőrség és az 

ügyészség bevonásával már napok óta nagy- 

arányu csempészés ügyében folytat vizsgála- 

tot. A nagyszabásu ügyben számos kereske- 

dő és közismert előkelő személyiség szerepel. 

A csempészés, amit a halmi határállomáson 

keresztül folytattak elsősorban az ottani ha- 

tárrendőrségnek és vámkirendeltségnek tünt 

fel, amelyek a nagyváradi fővá hivatalnak 

és a rendőrségnek bizalmas jelentést tettek 

az ügyről. Ennek a jelentésnek az alapján 

azután lista készült mindazokról, akik az 

Áisx 
a csela leoornadánnaugi 
Egész sereg 1lárca kerül uj kezekbe 

Prága, szeptember 9 

Legujabb jelentéseink szerint a cseh 

Agrár Párt nagy befolyását ellensulyo- 

zandó, Csehországban rövidesen átszerve- 

zik a kormányt. A jelentés szerint erre a 

szükséges átszervezésre csak az ősz folya- 

mán kerülhet sor. 

A beavatottak ugy tudják, hogy a kor- 

manykoalició megmarad ugyar, de az 

egyes tárcákban változás történik. 

Uj miniszterek lennének: Micsura cseh 

Veszedelmes vizhiányra vezet 
Angliában a hőhullám 

A közkutakat a hatóságok őrzik - Erdőtüzeket okoznak 

a kirándulók eldobált üvegcserepei 

London, szeptember 9. 
Angliában augusztus második felében 

olyan hőség uralkodott, amilyenre évtizedek 

óta nem volt példa az angol szigeten. 

A hőség most is tart és valóságos nemzeti rsa- 

pássá kezd elfajulni. A vidéki körzetekből sü- 

rün érkeznek hirek, hogy 

a vizhiány katasztrófális arányokat ölt. 

A közkutakat éjjel-nappal őrizni kell hogy 

megakadályozzák a kutak megrohanását. Lsza- 
ki Walesben a nagyobb helyiségekben a viz- 
müvek csak a nap bizonyos óráiban szolgál- 
tatnak vizet. Más körzetekben a vizhiány 
olyan fokra hágott, hogy 

a parasztok nem tudnak inni adni állatjaik- 
nak és kénytelenek lepágni azokat. 

Másutt az okoz komoly zavarokat, hogy a tej 
behütéséhez sincs elegendő viz. A nagy szá- 

l Az eső női páciensem egy 67 éves mat- 

1 ja. Hodzsa agrárpárti, aki az iskolaiigyek 

A hatóság emberei a déli órákig 

róna volt, aki a mütét után visszanyerte 
azokat a biológiai funkciókat, amelyek a 
fiatalság velejárói. 
Voronow tanár azután bécsi sebészba- 

rátairól beszélt igen elismerő szavakkal. 
Steinach és Deppler tanár megfiatalitási 
elméletét és gyakorlatát pédául igen fi- 
gyelemre méltónak tartja, bár megálla- 
pitja, hogy nem járnak vele egyuton. De 
a tudományban - mondotta - nem az a 
fontos, hogy egy utat tapossunk, hanem 
hogy elérjük a célt. És ez a cél;: 

visszaadni az emberiségnek a fiatal- 
ság örömét és boldogságát. 

Erre törekszünk mi orvosok, kutatók és 
emberek. 

ügyben szerepelnek. 

A csempészek főleg selymet és élőmarhát 
csempésztek Csehszlovákiából Romániába. 

Pénteken délelőtt az ügyészség engedélyé- 

vel a gyanusitottaknál házkutatást tartottak. 

12 kereskedőnél és három magánlakásban 

fordultak meg, a házkutatások eredményei- 
ről azonban a nyomozás érdekében egyelő- 

re nem nyilatkozik a rendőrség. 

A nyomozó hatóságok nyilatkozata szerint 

az ügyben rövidesen szenzációs fejlemények, 

illetőleg leleplezések várhatók. 

néppárti, aki az igaz ságügyi tárcát kap- 

élére kerül, Bradac agrárpárti, aki a föld- 
mivelésügyi miniszteriumot vezetné. A 
közmunkaügyi miniszter minden valószi- 
rüség szerint Hochenberg német szocdem 
lesz, mig az agrárpárti Cernyt neveznék 
ki postaügyi és Winter cseh szociáldemok- 
ralát pedig népjóléti miniszternek. 

Arról is szó van, hogy a haduügyi tárca 
vezetésében is változás lesz és annak ve- 
zetésére egy tábo-nokat áljit mnak. 

razság melegágya a különböző állatbetegsé- 

geknek, amelyek szintén 
Ánglia állatállományát. Essex, Yorshire és 

Lincolshire grófságokban a forróság követ- 

keztében 

a fák levelei leszáradtak, a fü mindenütt 

megsárgult, a kutak kiapadtak 

és a parasztok drága pénzen vásárolják a 
messziről hozott vizet. Az utóbbi időben gya- 
koriak voltak az erdőtüzek és a tüzvizsgálat 

megállapitotta, hogy olyképpen keletkeztek 
hogy 

a kirándulók által eldobált üvegcserepek át- 
tüzesedtek és meggyujtották az erdő száraz 
fűvét. 

A hatóságok most az ujságok utján figyelmez- 

erősen pusztitják 

a Ferenc József vizet még a fekvő bet 

1933. szeplember 10 

- Gyomor- és bélzavaroknál, éty 
talanságnál, szorulásnál, fölfuvódásnál, gyom 
égésnél, felbőfögésnél, szédülésnél, homloktájás 
hányingernél 1-2 pohár természetes „Fere 

József' keserüviz alaposan kitisztitja az me 

tőutakat. Közkórházi jelentésekben olvassuk, 

is nagvon szivesen isszák és általánosan dicsén, 
! Wii... 

Konstancában is 

lezuhant egy repülőögép, 
két halott 

Konstanca, szeptember 9. 

Csütörtökön este hét órakor sulyos repül 
szerencsétlenség történt Konstancában, 

Mamaia fürdőhelynél levő kifutónál felszál, 

lott egy hidroplán, amelyet Jonescu piló 

vezetett. A gépnek Hristu főhadnagy 

mélyében utasa is volt. 

Mintegy 20 percig tartó repülés után , 

hidroplán néhányszáz méter magassághó 

motorhiba következtében lezuhant. Ugy, 
pilóta, mint a főhadnagy szörnyethaltak. 

A katonai hatóságok a vizsgálatot megy 

ditották. ; 

A külföldi bitelezők 
ujra tanácskoztak 

Bukarest, szeptember 9. 

Ghelmegheanu államtitkár, aki Titulesei 
nál volt Bad-Gasteinban, csütörtökön es 

visszatért Bukarestbe, Az államtitkár közölt 

a sajtó tudósitóival, hogy a külügyminiszte 
a transzfermoratóriummal összefüggő részl 
tekről tájékoztatta. 

Ugyancsak csütörtökön este a külföldi u A B 
telezők megbizottai ülést tartottak Párisbanszokró 
ahol ama lehetőségek felett vitatkoztak, amahángo: 
lyeknek alapján a román megbizottakkal anas: 
tárgyalásokat meg lehetne kezdeni riló ac 

hehajt 
- : ávga ti 

mester 
ÖN ELEGAÁNS AKAR LENNI! Ma 

ÖN SZÉP, TARTÓS ÉS MÉGIS Camil 
OLCSÓ RUHÁT AKAR! a szat 

jelent 
épités: 

pen é 

VÁSAROLJON A MI SZA 
VATOLTAN ANGOL GYAPJU- álda 
FONALAKBÓL KÉSZITETT UJ ha : 

ŐSZI ÉS TÉLI KAMGARNSZO- 
VETEINKBŐL! 

foly 

BRASSO, LENSOR22 
KÉRDEZZEN MEG VALAKILAKI 

MÁAR VISELI vESTiIs-szövETE 

tetik a közönséget, hogy törött üvegeit ne do- 

bálja szét, mert ezzel tüzet okozhat. ... 
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1933. szepfember 10. 

Genf, szeptember 9. 

mében megnyitották a nemzetközi 

jogja egybehivni. 

zsidó világkongresszus 

megvédésére. 

védőakció 

ewyorki főrabbi 
kongresszus diszelnöke, bejelentette, hogy 

üldözési akciói ellen. 

amza 

A B. L. hirt adott már azokról a pana- 
mokról, amelyeket a szatmári iparosok 
hangoztatnak. A szatmári iparosok azt 
panaszolják, hogy az adófőnök felhábo- 
riló adó-politikát folytat. A jelenlegi adó- 
lehaitási rendszer mellett Szatmár iparos- 
ága tönkremegy és arra kényszerül, hogy 
mesterségét tovább ne folytassa. 
Ma Szatmárra érkezett dar. Veltianu 

Camil pénzügyi vezérinspektor. aki előtt 
a szatlmári iparosság monstre küldöttsége 
jelent meg. Szónokuk, Tatorján lIstván 
épitész előadta, hogy ha ezt az adópoliti- 
kát az adófőnök tovább folytatja, végkép- 
pen és teljesen tönkreteszi a szatniári 
iparosságot. 
A4z állam érdekében való, hogy ezek az 
áldatlan állapotok megszünjenek, mert 
ha azok tovább is ebben a formában 

(olytatódnak, nem marad a városban 

- 

Tegnap este Genfben a Sale Centrale disz- 
zsidó 

ferenciát, amely a zsidó világkongresszust 

egybehivásáoal 
azt célozzák, hogy nemzetközi fórumot te- 
remtsenek a zsidóság jogainak és érdekeinek 

konferencia napirendjén két főtárgy szere- 
Az első egy állandó zsidó bizottság léte- 

tése, amely a Népszövetséggel és az egyes 
üllamokkal szemben mint a zsidóság összessé- 
gének képviselője lépjen fel, a második pedig 

megbeszélése a németországi 
sidóüldözésekkel szemben. Stephan Wiese dr. 

mint az amerikai zsidó 

csakis a német áruk bojkottja lehet az egye- 
düli eszköz a nemzetiszocialista párt zsidó- 

Arra a kérdésre, vajjon egy ilyen bojkott nem 
írte a Németországban élő zsidóknak, Wiese 

dr. kijelentette, hogy nem a zsidók az okozói 
a németországi krizisnek és csakis a Németor- 

kapcsolatoknak 
rendszeres megszüntetése alkalmas a német 
terrorakció letörésére. Wiese után más orszá- 
gok kiküldöttei, igy többek közt Magulies dr. 
(Csehszlovákia) szólaltak fel. akik élesen os- 
torozták a mai német rezsimet. Bernheim, a 

szággal fennálló gazdasági 

francia delegáció vezére, kijelentette hogy 
a nemzetiszocializmus nemcsak a zsidóságra, 

hanem a békére és a cipilizációra is nagy 

veszélyt jelent. 

A mai ülésen kisebb incidens játszódott le, 
amennyiben 

ismeretlen tettesek büzbombákat dobtak az 
ülésterembe, ugy, hogy előbb ki kellett szel- 
lőztetni a termet és csak azután folytathat- 
ták az előadást. 

Érdekes, hogy a hallgatóság soraiban ott volt 
Gcorg Bernhard és Emil Ludwig, akiket nem- 
rég fosztottak meg német állampolgárságuk- 
tól. 

és valószinüleg az országban sem állam- 
fenntartó elem. 

Ránmutatott a küldöttség szónoka arra, 
hogy nap-nap mellett megtörténik, hogy 
üzleteket és mühelyeket zárat be a fis- 
kus és igy kikényszeriti a dolgos és ke- 
nyérkereső iparost az utcára. A pénzügyi 

tisztviselők is basáskodnak. Az adóalany 
ma már beszélni sem mer a tisztviselővel, 
aki előtt az elintézetlen akták százai he- 
vernek. Mindenki retteg és mindenki fél, 
mert senkinek az ügyét véglegesen el 
nem intézik. Megállapitja Tatorján Ist- 
ván, hogy 
Szatmáron ez az adóinkovizició 
tart, amióta a vármegyei 

azóta 
pénzügyek 

élén Andreicutiu Péter pénzügyigazgató. 
áll. Az ő müködésének ideje alatt tör- 
tént, hogy mindenkinek felemelték az 
adóját. Száz, sőt százötven szazalékkal 
magasabb adót vetett ki Andreicutiu 

A német árubolkott mehett száll silra 
a Scnii nemzetközi zZsidó konicrencia 

elpusztit. 

pénzügyigazgató, mint amennyit az 
iparos azelőtt fizetett és mint ameny- 
nyit keresete és jövedelme szemelőtt 
tartása mellett fizetnie kellett volna. 

Ebben a városban és megyében - mondta 
a küldöttség szónoka - mindazidcig nem 
lesz csend és rend, mig a pénzügyminisz- 
ter általános adóreviziót nem vendel el. 

az állam életében, de Szatmáron csak 

ez a megoldás segitene, mert csakis ez 
a megoldás lenne igazságos. 
Tatorján István végül rámutatott arra, 

hogy az adóvégrehajtók türhetetlenül és 
brutálisan bánnak az adózó közönséggel, 
vérig zaklatják az embereket, amely zak- 
latásokkal szemben szintén védelmet kér. 

Dr. Veltianu Camil válaszában megál- 
lapitotta, hogy a végrehajtók türhetetlen 
viselkedésének csakis a közönség az oka. 

l A végrehajtók egyrésze hozzá van szokva 

Elismeri, hogy az adórevizió szokatlan 

Ezer bacillus: ezer veszély! Rovarok terjeszük é: 

egyetlen bacillus-ha béké- 

sen szendergő gyermekedre 

jut -sulyos belegségekel t 

idézhet elő. Végy tehál 

FlY TOX- 
mely minden rovart azonnal 

szatmár Iparossága nem Dirja tovább 
és adórcvizlót követel 

A pénzügyi vezérfelügyelő is elismeri, hogy az a végrehajtó, 
akit meg nem „vendégelnek", goromba 
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ahhoz, hogy egyes helyeken megvendége- 
lik őket és ajándékokkal halmozzák el és 
azokon a helyken, ahol nem ilyen fogad- 
tatásban részesülnek, kellemetlenkednek 
nekik. Miért türi a közönség? Miért nem 
követeli meg, hogy a végrehajtók ugy 
bánjanak velük, ahogyan azt álampolgár- 
sági méltóságuk megköveteli. 
A lényeget illetőleg azonban a vezérfel- 

ügyelő nem sokat mondott. Arról szólott 
csupán, hogy illetékes helyen beszélni fog. 
El akarja érni, hogy mindenki ügyét elin- 
tézzék és jogos panaszát megvizsgálják. 
Az iparosság ellenben nem csak ennyit 

követelt. Adó-reviziót követelt és ennek a 
követelésének jogosságát senki el nem vi- 
tathatja. A pénzügyi felügyelő sem vitat- 
ja el, csak éppen nem beszél róla. 
Ez is megoldás? 
...... 

- A FASIZMUS ELLEN. Kolozsvár- 
ról jelentik: Csütörtökön este a kolozs- 
várikereskedelmi és magánalkalmazottak 
népes gyüllést tartottak, amelyen elhatá- 
rozták, hogy testületileg belépnek a Bu- 
karestben nemrégen alakult antifascista 
szövetségbe, amely Constantinescu-Jasi 
vezetése alatt áll A szövetséggel távirati- 
lag itudatták belépésüket. 

- Szivbetegeknek és érelmeszese- 

désben szenvedőknek a természetes „Fe- 

renc József' keserüviz használata könnyü és 

pontos bélmüködést biztosit. 

KOSZTOLANYI DEZSŐ: 

- Mit nevetsz? - kérdezte. 
-Ezen, - mondtam. 
A kórház falára mutattam. Azon fehér 

wmánctábla volt, rajta nagy, kék betük. 

RENDELÉS SZEGÉNY KEDÉLY- 
És IDEG-BETEGEKNEK NAPONTA 

REGGEL 8-TÓL 10-IG 

Elolvasta, aztán vonogatta a vállát. 
- Mi van ezen nevetséges? 
- Mindössze egy szó. Ez: „szegény". 

Mihelyt megpillantottam, viszketni kez- 
ett a tüdőm. Végül kacagnom kellett. 
- Miért? 

, Azért, mert azt a képzetet keltette 
nnem, hogy a kórház - személyesen 

sajnálja a „szegény" kedély- és ideg- 
letegeket. Máris láttam a kórházat, - ezt 
4 komoly és hivatalos intézményt - a 
mint könnyel szemében, redőbe vont hom- 
tokkal fölsóhajt: „Szegény kedély- és 
Megbetegek, mennyire szánlak bennete- 
tet. Szánlak először azért, mert kedély- 
8S idegbetegek vagytok, de szánlak má- 
»dszor azért is, mert ép 1de jöttök, sze- 
acsétlenek. ahol sohase gyógyultok 

- Bocsáss meg, ez rosszhiszemüség. A 
"zegény" itt a helyett van, hogy sze- 
fenysorsu". Én a szöveget hibátlannak 
artom. Vagy te máskép irnád? 
- Aligha. A szegénysorsu' valóban 

ontoskodó és fontoskodó megkülönböz- 
és. Aki szegény, az szegénysorsu is. 
- Hát akkor mit kifogásolsz? 
- Semmit. Csak magyarázom lelkiálla- 

Mtomat s - engedelmeddel - csodálko- 
azon a csodán, amelyen nem lehet 

"eget csodálkozni: a nyelv rejtélyes mi- 

PÁRBESZÉD 
voltán. A „szegény" eredetileg minden 
nyelvben azt jelentette, hogy szükölkö- 
dő, éhenkórász, ágról-szakadt, tengődő, 
nincstelen, inséges, nyomorgó stb. Vagyis 
eleinte mindenütt tárgyi és tárgyilagos 
itélet értelmi megállapitás. Aki szegény, 
annak nincs pénze, hajléka, kenyere. Ha 
azt közlik velem, hogy künn a kapum 
előtt egy szegény ember vár, második gon- 
dolatom nyilván az, hogy az illető nem- 
gazdag. Ez az utalás nem minden esetben 
ilyen világos. Minthogy a szegénység az 
átkok átka s a szegény ember a tehetet- 
lensége és gyámoltalansága miatt nem- 
csak nyomorgó, hanem nyomorult is, aki 
fölzaklatja részvétünket, ez a szó nagyon 
hamar - főkép az irgalmat hirdető ke- 
reszténység hatása alatt - megtelt ér- 
zelmi tartalommal. A szegény szánandó. 
Ennélfogva aki szánandó, szegény. Ami- 
kor a XIII. század elején először irják 
le nyelvünkön a Halotti Beszédben, már 
ebben a második, átszellemült, érzelmi 
alakjában tünik fel: „Imádjomok ez sze- 
gin ember lilkiért' - mondja az isme- 
retlen szerzetes, - „imádkozzunk ennek 
a szegény embernek a lelkéért". Hogy ki 
volt ez a szegény ember, nem tudjuk. 
Épugy lehetett dusgazdag földesur, mint 
robotoló jobbágy. Minden halott sze- 
gény', aki szerencsétlen. Ha egy millio- 
mos gyomorrákot kap vagy elgázolja őt a 
vonat, fölkiáltunk: „szegény". A vak is 
„szegény", vagyoni helyzetére való tekin- 
tet nélkül. 
- Mit akarsz ezzel mondani? 
- Csak azt hogy a szavak mellékzön- 

géje - kedélyi velejárója - néha fonto- 
sabb, mint az alapértelmük. Ezek a mel- 

lékzöngék ugy harsognak, hogy az alap- 
értelmet se halljuk tőlük. Velem is ez tör- 

a szöveget. Ámuldoztam, hogy a ,sze- 
gény' csakugyan szegény is lehet. A fél- 
reértés gyarlóság. Ezért nevettem. 

Már messze jártunk a kórháztól, ami- 
kor ismét megállitott bennünket egy hir- 
detés Egy kávéház frissen festett ajtó- 
ján papirtáblát lógázott a szél, ezzel a 
fölirással: 

VIGYAZAT, MAZOLVA! 
- No látod - szóltam, ezen már le is 

nevetsz. Még pedig azért, amiért én az 
előbb. Annakidején ezt a kifejezést föl- 
kapta a tréfakedv. Derüre-borura alka-- 
mazta mindenre, de mindig képlegesen, 
mintegy idézőjelek között. „Vöigyázat, 
mázolva' - intették egymást az emberek 
kis és nagy veszedemek előtt. Ezt zugták 
karban a kártyások, ha a bankár törté- 
netesen jó kártyát vett s ezzel meghiusi- 
totta reménységüket, de ezt hajtogatták 
az aranyifjak is, ha egy vastagon kifes- 
tett nő közeledett feléjük. Mi ebben a 
pillanatban - hogy ugv fejezzem ki ma- 
gam - egy divatos szólam elfelejtett kut 
forrása előtt állunk. Furcsáljuk, hogy ezt 
a figyelmezetést ragadós ajtókra is oda- 
biggyesztik, de azért el kell isemernünk, 
hogy itt is helyénvalló. Jaj, barátom, mi- 
csoda pályát futnak meg a szavak. Nincs 
olyan, amelyik 1933-ban pontosan azi je- 
lentené, amit 1900-ban jelentett. Amelyik 
vérszegény volt, vérmes és pirospozesgás 
lesz, aztán esetleg már holnap hirtelen 
elpusztul agyszélhüdésben és soha tobbé 
nem támad föl Némelyik alantas sorából 
cmelkedik nemesi rangra. Az Antal vala- 
ha: együgyü, félkegyelmi, tökfilkó és aki 
„elandalodott' az egyszerüen elbutult, 
elhülyült. Most légies ábrándozók „anda- 
lodnak el" egy költeményen, egy dalon s 
akkor lelkük a végtelenben kalandozik. 
Máskor viszont lecsökken a szó, a nagy- 
szerüből a kisszerübe zuhan. Illyés And- 
rás, a hitszónok, még 1696-ban is igy buz- 

tént. Néhány másodpercig nem értettem 

ditotta hiveit: „Nincs a világnak nagyobb 
marhája, mint a közönséges igazi hit." 
Akkoriban a „marha': a kincs, az anyagi 
és szellemi érték. Minthogy a jobbágyok 
egyetlen kincse és értéke a marhájuk 
volt, a szó összezsugorodott s századok sa 
rán lassanként kizárólag csak a szarvas- 
marhát jelezte. Tévedsz azonban, ha azt 
hiszed, hogy ezzel már véget ért a pálya- 
futása. Napjainkban a marha elsősorban 
szitokszó. Égy hétéves városi fiucska, aki 
először kerül a pusztára, s ott marhát lát, 
nem mindjárt tudja azonositani a nevei 
a fogalommal, egy darabig még zavarja 
az, hogy ennek a marhának szarva van 
és négy lába, mert lelki szemei előtt egy 
másik kép lebeg, annak a jóbarátjának 
a képe, akit rendszerint ezzel a megszóli- 
tással szokott kitüntetni. Csak a szótá- 
rakban vannak szilárd értékek. Az élet 
hullámzik s vele együtt a nyelv ia. Épp- 
ezért a szótárakat egy-két évtized mul- 
tán tüzbe lehet vetni mind. A szó külső 
idoma egy hang. Megütünk egy billen- 
tyüt s az zeng, de vele együtt zeng a rop- 
pant hangszekrény i a mutt és jelen, 
minden, amit éreztünk és gondoltunk s 
minden, amit csak sejtünk is, homályo- 
san. 
- Mondd, - szakitotta félbe - tuda- 

tában vagy te annak, hogy milyen vesze- 
delmes az anyagod, hogy milyen halálos 
kockázattal játszik az, aki tollat vesz a 
kezébe? ; 
- Csak néha, - feleltem. - Többnyi- 

re ilyenkor, amikor nem dolgozom. Ha 
dolgozem, akkor leköt a mesterség gya- 
kortata. Ahhoz a repülőhöz hasonlitok, 
akivel multkor beszélgettem. Ez már or- 
szágokat, óceánokat repült át egyfolytá- 
ban. Eeténként azonban, ha a feje fölött 
sétálgatnak a kis repülőgépek a szines, 
hirverő lámpáikkal, megborzad arra a 
gondolatra, hogy akadhatnak olyan vak- 
merők, akik elszakadnak az anyaföldtől 
és nem rettegnek attól, hogy lepottyan- 
hatnak. Mindez természetesen eszébe se 
jut neki a levegőben. Ott fönn - amint 
mondja - nem ér rá félni. 



. 

6. oldal! 

OMCSA SANDOR: 

Leépités 
- Nna! - tetszik mondani kesernyésen - 

ez megint valami sirám lesz - ez a leépi- 
tés" - és bizonyára vigasztalóbb cim után 

fog kutatni kegyed e hasábokon. 
Persze, leépitésről lesz szó, de... 
Tegnap már a második autót láttam, mely 

levak által huzható jármüvé volt átalakitva. 

Az egyik egy autóbusz, illetve most már ló- 

busz, mig tegnap aztán egy kétkerekü izét 

láttam (ennek elnevezésére talán pályázatot 

lehetne hirdetni) egy olyan kétkerekü izét, 
mely egy autó első két kerekére szerelt ülés- 
ből állott s melyet igy, összesen. egy ló hu- 

zott. Eme gig-szerü valami vigan futott ezen 
az utnak nevezett közlekedési akadályon, két 
vidám ur ült benne, nevetgéltek, én viszont 
gyalog mentem és inkább szomoru voltam, 
ami persze az én privát és dupla pechem. Mert 
elszomoritott a természetnek és a technikának 
ez az erőszakolt, természetellenes és (ebből) 
dologellenes párosodása, - hogy igy mond- 
jam - a dolgok életének ez a pathológikus 
tünete. Elől a természetnek egy ilyen négylá- 
bu remeke hátul a technikának, ez az autó 
mévre keresztelt büszke csodája, igy ketten 
együtt, egyben, ősszeerőltetve, homlokegyenest 
ellenkező természettel, céllal és értelemmel 
összeforrva, gyülölve és kizárva egymást, 
együtt élve, - elborzasztó erkölcstelen, ki- 
nos, szomoru. Ez az érthetetlen kontraszt 
megint ennek a bestia keritőnőnek, ennek az 
életnek egy sikerült müve. Az autó egy nagy 
felszabadulást jelentett a lovak történelmében, 
egy olyan részleges jobbágy-felszabadulás fé- 
lét, egy óriási jelentőségü és áldásos szociális 
momentum volt a lótársadalom életében és 
most, szomora napjainkbanm nemcsak, hogy 
megálltak a fejlődés utján, hanem a felsza- 
baditott befogva magát éppen a felszabaditó, 
jármába, visszaindul ezen az uton az ősi ho- 
mályok felé. És a „visszafelé" még akkor i 
elszomoritó, ha két vidám ur ül a tetejében. 

Persze, - jaj de nehéz czen ak özhelyen 
már tul lenni de a lehető leggyorsabban mon- 
dom ki - ennek is a mai gazdasági helyzet 
és bizonyos csoportok elképzelése az oka. 

Persze. Ezt nem is kellene mondani. Mert 
- engedelmet kérek - menne a fene lóval, 
„aki' lassu, izzad, fárad, szomoruan néz fel 
a hegyre és szemrehányóan hátra, hanem 
mennék autóval, „mely' gyors fáradhatatlas, 
vidáman dalolja éppen hegyre fel a munka 
és haladás himnuszát és sosem néz pihenőt 
kérően hátra, mindig csak előre van szegezve 
két tüzes szeme. 
De az autóhoz nemcsak elképzelés kell, meg 

szellemi tartalom, meg ideális felfogás, hanem 
gummi, benzin, olaj, utak hajtási igazolvány, 
adóhátralék-mentesség, utvonalkoncesszió, het- 
venhatféle permisz, további kétszáztizennyolc 
okmány - mindegyik azt igazolja, hogy a 
másik megvan, szóval nem is olyan nagy szám 
az a 218 - és még mit tudom ém mifíle, 

mert autóm eose volt hála a jó Istennek. Lo- 
vam se. 
De hát akinek van! Teszem azt autója van? 

És már nem birja pénzzel, ideggel és okmány- 
nyal? Mit csinál az? 
Mit csinál? Mit lehet ma csinálni? Leépit. 
Loeépiti az autóból azt, ami abbam gyönyöő- 

, ami abban eszme, cél, értelem: lovat fog 
elébe. 
Szénát vet a fenséges emberi szellem elé. 
Zabbal tömi be a haladás boldogan rikoltó 
száját 
Cstorral vág végig a Felszabaditás szent 
testén. 
HFordot edaállitja ganyét hányaini 
Miindezt egy szóban: leépit. Azaz: védeke- 
zik, kiegyenlit, egyensulyba hoz. Az autó el- 
ütötte az embert lehet, hogy a ló kihuzza a sár- 
ból. Lehet. Mindenesetre, e pillanatban eme 
furcsa jármüvet sok munkanélküli, soffőr, sze- 
relő, technikus, mérnök. gyári munkás bá- 
mulja. És nehogy aztán ott legyen a baj, 
hogy a lóhoz, csak egy ostor kell. 
És ne legyen ragadós ez a "„racionalizálás", 
mert eljöhet az idő, hogy Rodin szobraiból 
fundamentumot'" fognak késziteni, Victor 
Hugó kézirataiból légypapirt és a rotációsok 
csak az adóintések millióit fogják önteni. 
(Most látom, hogy ez az utolsó aggály izé... 
na már hagyjuk.) Mert még vannak, akik 
féltenek bizonyos értékeket. Igaz, hogy ezek 
a boldogtalanok sosem fognak abba a kellemes 
helyzetbe kerülni, hogy probléma és gondo- 
latmenteseni békésen és blenyugodva porosz- 
káljanak egy ilyen leépitett autó előtt. Amint 
kneg is érdemelnek. 
Mindezeket abból az alkalomból, hogy Ud- 
varhelymegyében ezelőtt pár évvel még 225 
mutó futott, most talán 100, de mégis inkább 
80 - ha van! e eet, 

Ellenben szaporodnak ezek a lovas ször- 
nyüségek. .. 
Szörnyüség? 
Ugyan!! . . A , . 

Hiszen a verebek egy memoranaumon aol- 
goznak, melyben azt kérik, hogy a benzint 
teljesen pótolhassák a - lorak 

HI REK - MILYEN IDŐ LESZ? A budapesti 
meteorológiai intézet jelentése szerint szá 
raz idő várható, gyöngülő északi széllel 
és (tasean emelkedő hőméreéklettel. 
- MIKLÓS HERCEG RÓMAÁBAN. 

Rómából jelentik: Miklós román herceg 
repülőzépen Rómába érkezett. A kör- 
uton levő herceget a román követségen 
kivül számos olasz előkelőség fogadta. 
- Parlagi Lajos a ttemesvári szinházra 

is pályázik. A temesvári szinház kon- 
cesziójáért megindult harc tovább folyik. 
Vig Ernóő és Szendrey Miháty szinigazga- 
tok után, most Parlagi Lajos intézett kér- 
vényt a szinházi engedély megszerzése 
céljából. Parlagi kijelentette, hogy le- 
mond minden anyagi támogatásról, csak 
a szinház fütését és világitását igényli 
dirtalanul. 

. E. 
. ........................... 

- BANHIDY ANTAL A GERLE UTJA- 
RÓL. Jelentette már a B. L, hogy Bánhidy 
Antal, a szatmári származásu hires pilóta, 
Gerle 13. nevü repülőgépén Londonba érke- 
zett és leszállt a croydoni repülőtéren. Leg- 
ujabb jelentéseink szerint Bánhidy Antal 
nyilatkozott a sajtónak és elismeréssel emlé- 
kezett meg az esztországi és finnországi fo- 
gadtatásról. Elmondta azt is, hogy eredetileg 
Kopenhágából csak Rotterdamig akart repül- 
ni, de tekintettel arra, hogy elegendő üzem- 
anyaga volt a londoni repüléshen Angolor- 
szág felé vette utját. A váratlan vihart sze- 
rencsésen meguszta, minden baj nélkül ér- 
kezett Londonig. Továbbá kijelentette azt 15, 
hogy a jövő héten megvizsgáltatja a gépét 
és miután átadta Rothermeere lordnak a ma- 
gyar Aeroszövetség emlékplakettjét, leszállás 
nélkül akar Croydonból Budapestig repülni. 

........... 

Olaszországban megindult egy mozgalom, amely azt a jelszót irta 

hogy a nők legyenek megint nőiesek. Bizonyára ezt a célt szolgálja 

ABLAK 

zászlójára, 
Ricci génuai 

egyetemi tanár kutatása, amelyet most hozott nyiloánosságra. Ricci sokezer egyénen 

végzett mérések alapján igyekezett me érfi 

alkat tipikus sajátságai. Kutatásainak eredménye dióhéjban a következő: 
ghatározni, hogy melyek a férfi és női test- 

Minde- 

nekelőti Ricci különbséget tesz erős, közepes és gyönge nőiességü nők, továbbá erős 

közepes és gyönge férfiasságu férfiak között., A férfiaknál a következő átlagos mé- 

reteket találta: Erősen fejlett férfiasság: Vállszélesség 38.1 centiméter. Csipőszéles- 

ség 31.3 centiméter. Különbség 6.8 centiméter. Ez a különbség közepes férfiasság- 

nál 2.6 centiméter. A tipikus nőknél ez a különbség teljesen elenyésző, sőt 
hányszor a csipő szélesebb, mint a váll. 
tön előugranak a kutatásaikkal. ha palamilyen módon a konzeroatio 

akár- 
Furcsák ezek a professzorok, akik rög- 

ideológiát 

kell támogatniuk. Nőies nő! Helyes. DDe hol pannak azok a professzorok, akik az 

emberies ember gondolatát támogatnák mérésekkel és hasznos kutatásokkal. 

.:........................... 

HAZASSÁG. Kovács Mózes leánya Bö- 
zsike és Szántó József folyó hó 9-én tartják 
esküvőjüket Csikkozmáson. (Minden külön ér- 
tesités helyett.) 

- AUTÓKARAMBOL HAÁROM HA- 
LOTTAL. Hannoverből jelentik: Halálos 
autószerencsétlenség történt Sehlüssel- 
burg közelében a sorompónál, ahol a tel- 
jes sebceséggel robogó vonat elkapott egy 
személygépkocsit és pozdorjává törte. A 
szerencsétlenség következtében az autón 
ülő három utas nyomban szörnyethalt. 

- MEGLOPTAÁK A MAROSVÁSÁRHELYI 
ZENEDE IGAZGATÓJÁT. Marosvásárhelyről 
jelentik: Sulyos károsodás érte Costin Maxi- 
miliant, a marosvásárhelyi zenede igazgató- 
ját, akinek pénztárcáját ismeretlen tettes pén- 
teken délelőtt a piacon elemelte. Costin éppen 
a bankba készült, hogy a zenede lejáratait 
rendezze. A pénztárcában 700 ezer lej értékre 
kitöltött váltó volt. A rendőrség nyomozást 
inditott, hogy a piaci tolvajt kézrekeritse. 

- SZABADLÁBRA HELYEZTÉK A 
LOVRINI „LAZADÓKAT. A temesme- 
gyei Lovrin községben, - amint megir- 
fuk - a sváb lakósok fellázadtak és Jo- 
nescu román lelkésztől visszafoglalták a 
közbirtokosság tulajdonát képező földe- 
ket. A csendőrség öt gazdát letartóztatott 
mint a lázadás értelmi szerzőit. Az 
ügyészségen arra való hivatkozással, 
hogy tettesek jómódu gazdák és szökés- 
től tartan nem kell, szabad ábra helyezte 
őket a bünügyi eljárás azonban megin- 
dult ellenük. 

ELJEGYZÉS. Hanz Béla kereskedő, Ghe- 
orgheni, eljegyezte Zemmel Piri urleányt, Má- 
ramarossziget. 

- KULÖNÖS REPULÓBALESET. Buda- 

pestről jelentik: Könnyen végzetessé válható 

repülőszerencsétlenség szinhelye volt csütör- 
tökön a mátyásföldi repülőtér. A szerencsét- 
lenség szerencsés megmenekültje Molnár Ár- 

pád ismert vitorlázó rekorder. Molnár egy 

ujféle repülési módot akart kipróbálni, a 

melynek lényege abban áll, hogy egy vi- 

torlával felszerelt ujszerü repülőgépet egy 
motoros repülőgép egy bizonyos magasságba 
vontat fel és itt a két gép szétkapcsolódik, 
a motorosgép leereszkedik, a vitorlás pedig 
a levegőben marad és folytatja megkezdett 
utját. A motorosgép felvitte a vitorlásgépet 
százötven méternyi magasságra, de tekintet- 
tel arra, hogy ilyen magasságban még veszé- 
lyes a szétkapcsolás a motorosgép pilótája 
ötven méterrel. még feljebb vontatta a vitor- 
lást. Ebben a pillanatban a vontató gép ve- 
zetője észrevette, hogy a vitorlásgép meginog 
és valami recsegést is hallott. Erre azonnal 
elvágta az összekötő kötelet és menekülni 
igyekezett. A vitorlásgép balszárnya levált, 
a jobbszárnya pedig felhajlott. Molnár ki- 
ugrott a gépből és mentőernyővel szerencsé- 

sen leereszkedett. 

- VESZETT TEHEN TEJÉBŐL ITTAK. 
Marosvásárhelyről jelentik: A marosmegyei 
Mezőpanit község lakóssága körében valóságos 
pénik tört ki, mert számosan ittak közülük 
egy olyan tehén tejéből, amelyet később ve- 
szettnek nyilvánitottak. A tehén tulajdonosa 
ugyanis tejet szállitott a falusi tejesarnokba és 
a tej igy számos falusi házba eljutott. A ma- 
rosvásárhelyi főorvosi hivatal minden óvin- 
tézkedést megtett a katasztrófa elháritására. 

- Borzalmas bikaviadal egy temesme- 
gyei községben. Temesvárról jelentik: 
Temesség községben elszabadukt a falu 
bikája és vadul száguldozni kezdett az 
utakon és egy Vajda György nevü tiz- 
éves kisfiut, aki meg akarta fékezni a 
megvadult állatot, a szó szoros értelmé- 
ben a szarvaira tüzte. A kisfiut, akit egy 
pár gazda csak haláltmegvető küzdelem- 
mel tudott a bika szarvairól leszedni - 
borzalmas sérüléseket szenvedett. A sze- 
rencsétlenül járt kisfiu kétéves öccse, aki 
egy fáról nézte végig ezt a hajmereeztő 
kalandot, félelmében lezuhant a fáról és 
mindkét karját és tábát eltörte. Mind a 
két kisgyerek élet-halál között lebeg. A 
Vajda családot ugy látszik, szerencsét- 
lenség üldözi, mert néhány nappal ez- 
előtt a kisfiuk apja is, Vajda György, 
egy cséplőgépnél áletveszélyesen megse- 
besült. : 

x ELVESZETT folyó hó 7-én délben a 
Póstaréten egy kék kötött gyerekkabát, sárga 
gombokkal. Becsületes megtaláló kéretik azt 
illő jutalom ellenében Brassó, Ötvös-utca 5. 
szám alatt Tartlernél leadni. 

Grűün válófélben van és panaszkodik 
Kohnnak, aki elvált ember: 
- Érdekes, hogy mennyivel tőbbe kerül 

egy válás. mint egy házasság. 
Kohn hamiskásan hunyoritova felelt: 
- De többet is ér!... 

- Sikkasztás egyházi vagyonból. Csik- 
szeredáról jelentik: Kinos meglepetést 
keltett a csikszeredai róm. kah. egyház- 
község volt gondnokának, Dóczy J. köz- 
idemert gazdag földbirtokosnak nemrég 
kipattant sikkasztása. Dóczy, aki külön- 
ben tiz éven át viselte az egyházközség 
gondnoki tisztségét, ugyanakkor pénztá- 
rosa is volt az Egyháznak s mint ályen, a 
Szent Antal pénzekből és a különféle 
egyházi bevételekből éveken át kisebb- 
nagyobb tételeket kezelt el, amik végösz- 
szege ma sincs tisztázva ugyan, de meg- 
haladják eddig is a 300.000 lejt. Sohasem 
jöttek volna rá üzelmeire, ha a tisztujitó 
cözgyülésen az ellenzék ki nem buktatja 
volt egyházgondnokát s az ezalkalommal 
megejtett számvizegálat deritette föl a 
több éven át szisztematikusan elkövetett 
visszaéléseket. Mindezideig kiméetből 
nem hozták nyilvánosságra az ügyet, 
mert Dóczy megigérte, hogy a hiányt té- 
riteni fogja, hénapok teltek el azonban 
eddig, anélkül, hogy ez megtörtént volna. 
Sőt a Dóczy körül csoportosuló közelcb- 
bi atyafiak, akik a megtévedt egyház- 
gondnokokt védelmükbe vették, nem 
átalották a magasabb egyházi hatóságok- 
ra átkenni a felelősséget, uedig azok nem 
is tehettek egyebet a csikszeredai egy- 
Lázztanácstól beérkezett és ugyanaz által 
jóvá is hagyott elszámolásokkal, mint- 
hogy tudomásul vették. A felelősség Dó- 
cezyn kivül csupán a régi tanács tagjait 
terheli a kellő ellenőrzés hiánya miart. 
Most azonban joggal elvárja végre Csik- 
szereda katholikus közvéleménye, hogy a 
bönösök ellen kiméletlenül járjanak el. 
Álitólag még más közületeknél is folyik 
hasonló üzelmek miatt vizsgálat Dóczy 
János ellen. -. lMegértette? 
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Jloanifescu miniszter 
Marosvásárhelyen 

Marosovásárhely, szeptember 5. 
Joanitescu munkaügyi miniszter táviratil 

jelentette a marosvásárhelyi prefekturánul 
hogy vasárnap délelőtt a városba érkezik. 
miniszter résztvesz a munkakamara közgyi 
lésén, amelyen megállapitják a költségvete 
és a főtitkárt is megválasztják. A tisztségi 
két ügyvéd a jelölt: Nánássy János dr. 
Pop Remus dr. 
A miniszter, a gyülés lezajlása után, me 

tekinti a marosvásárhelyi kórházakat a 
tegsegélyző pénztárt és a többi jóléti inf 
ményeket, majd résztvesz a tiszteletére re 
dezett közebéden. 

A 
ranci 
zer c 
00 ez 

Med. Univ. Dr. Herskovits Erzsi S 
IL. I. C. Bratianu (Kórház-utca) 2, renl 
10-1, 3-6-ig. Cuarz. Diathermia. Kozm 
tikai kezelések. 

- SHAW, MINT DISZKERT. Paul Moran 
az ismert francia iró, a Marianne hasábj 
beszámol arról, hogy Londonban meglátogat 
Bernard Shawt. Shaw beszélgetés közben ! 
ablakhoz lépett és lemutatott a Temse-partn 
- London nagyon megváltozott az utőóbi 

időben. Régebben az én hazámnak kertje 0 
Ezek a kertek London diszei voltak. Ma mi 
én vagyok London egyik legnagyobb disze 
ezért nagy igazságtalanságnak tartom, ho 
adót fizettetnek velem, amiért itt lakom. 

- UJABB NEDVES' ALLAM AM 
RIKÁBAN. Newyorkból jelentik: V 
mont amenrikai állam a szesztilalom me 
szüntetése mellett szavazott. Ezzel a ne 
ves államok száma 25-re emelkedett. 

Jó HAZIASSZONYOK SZAMÁRA: 
sütött ponty: Egy 1 és fél kgr. sulyu po! 
pikkelyeitől és belsőrészeitől megtisztita' 
megszáritandó, azután szeletekre vágjuk, m 
sózzuk, lisztben, tojásban és zsemlemorzsál 
megforgatjuk és „CERES"-ben kisütjük 

- SAJÁT MAGÁN HAJTOTTA V 
RE A TILIOTT MUTÉTET. Nagy 
radró! jelentik: Néhány nappal ezdő 
megirtuk, hogy Boross Juliánna 26 é! 
nagyváradi leányt sulyos mérgezési ' 
netck között a közkórházba szállitot 
ahol néhány órai agónia után megh 
Az orvosok megállapitották, hogy 
leány titott mütétnek esett áldozatul 
rendőrség most kihallgatta Derzsi 
soffőrt, a leány vőlegényét, aki eln 
dotta, hogy Boross Juliánna a tiltott 1 
tétet maga hajtotta végre. Eleinte til0 
ban tartotta, később azonban, am 
rosszul lett, szólt a háziasszonyának 
re kórházba szállitották, ahol meg is ha 
Derzsi vallomása alapján a rendo!? 
megszüntette a további eljárást. 

FOGALOMMEGHATAROZÁS 
Őrmester: Ujonc, maga mérnök, m03 

meg, mi az a vizszintes vonall 
Ujonc: Elképzelünk három pontot, amel 

teljesen egyenlő távolságban vannak a ] 
középpontjától és... 
Örmester: Elég! Szamárság az egész! 

kell verni a földbe négy egyforma cölö 
rá egy deszkát és kész a vizszintes 

Nebe spal!
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Magyarországon 
e e [ 

elkészült az uj adó- 
gabonarendelet 

Budapest, szeptember 9 

A magyar kormány csütörtökön este 
ömbös Gyula magyar miniszterelnök el- 
sklésével minisztertanácsot tartott. A 
inisztertanács a gabonakivitel lebenyoli- 

1ezen a minisztertanácson a föld- 
ivelésügyi miniszter beszámolt bécsi tár- 
alásainak eredményeiről is. Ez alka- 
mal Imrédy pénzügyminiszter 

elyet a minisztertanács elfoganott. 

......... 

Románia terméseredménye 
Bukarest, szeptember 9. 

Hivatalos jelentés szerint az idei ter- 
nést a következőkre becsülik: buza 3.1 
ilió tonna (mult évben 15 millió ton- 
a), árpa 1.9 millió tonna (1.5 millió ton- 
a, zab 0.9 millió tonna (0.6 millió ton- 
al, rozs 0.4 millió tonna (0.53 milió ton- 
a). A termés Besszarábiában és Moldo- 
ában igen jó, ugyszintén a Tisza vidé- 
én, a Duna vidékén ellenben a fekete- 
ozsda igen sok kárt tett. A tengeriter- 
nést még nem lehet megbecsülni, mert 
den az elkövetkező időjárástól függ. 

legfelelő időjárás esetén elég nagy ter- 
nésre van kilátás, annak ellenére, hogy 
gyes részeken a tengéni teljesen kiszá- 
adt. A tengeriterület kb. ugyanakkora, 
int a mult évben. 

Franciaország lelemelte 
a tengerikontingenst 

ranciaország a morzsolt tengeri eddig 40 
er a-ban megállapitott kontingensét 
00 ezer a-ra emelte fel. z 

kontingensmegállapodás 

Varsó, szeptember 9. 

emberre. Románia és Lengyelország kö- 
ött uj kontingensmegállapodás lépett 
letbe. Az uj megállapodás értelmében 
engyelországba a románok napraforgó 

sákat, friss és száritott gyümölcsöket, ál- 
atbőröket, bundákat, sátoranyagot, kö- 
est és törökbuzát vihetnek be. Lemgyel- 
ezág pedig nyersbőröket, gyapjufona- 
at, müselymet, szenet kokszot, cinket, 
öveket, porcellángyártmányokat, gum- 
hicipőket, textilgépeket és különféle ké- 
hiai gyártmányokat szállit. Lengyelor- 
zág Románia felé irányuló kivitele ed- 
ig igen kisméretü volt és ezév első hat 
mapjában az összkivitel 1.7 százalékát 
ette ki. 

Felmondták a spanyol-román 
kereskedelmi szerződést 

Madrid, szeptember 9. 

A spanyol-román kereskedelmi szer- 
ődést, mely ezév március 30-tól augusz- 
6 4-ig volit érvényben, a spanyolok fel- 
hondották. A szerződés egyelőre, a meg- 
hpodás 6. pontja értelmében, október 
6ig érvényes. : 

Nlem jödi léíre a görög-román 
megegyezés 

Athén, szeptember 9. 

A görög-román m vezéshez füzött 
mények nem atak valóra. A később 
einduló uj tárgyalások 50 százalékos 
vapon szeretnék a görög-román csere- 
tyezményt tető alá hozni. 

Terméshelyzet világszerte 

London, szeptember 9. 

, Az Egyesült Allamokban: az idei ter- 
öke szakértői becslés szerint a követke- 

ló éppen becsülik: tavaszi buza 149 mil- 
puehel, 42.5 százalék, tengeri 2.3 mil- 

1 bushel, 61.5 százalék. A magánbecslé- 
50 átlagosan a következők: őszi buza 
unillió bushel, tavaszi buza 147 millió 

60 ael, tengeri 2.233 millió bushel, zab 
milió bushel, árpa 153 millió bushel. 

mel! 
rő 

! 
ölöb 

hónappal ezelőtt ket a kö- ónappal ezelőtt ugyanezeket a 
a ikezőkre becsülték: tavaszi buza 147, 

igeri 2.567, zab 676 millió bushel. 

az uj 
dó-gabonarendelet szövegét ismertette, a 

Páris, szeptember 9. 
A „Journal Officiel" jelentése szerint 

Mint már megemlékeztünk róla, szep- 

más olajmagvakat, valamint olajpogá- 

1 

Kanadában: megánbecslés szerint a 
rTerie tartományok idei buzatermését 

269 bushelre teszik a legutóbbi 275 milió 
busheles becsléssel szemben. Az aratást 
askatchewanban befejezték, ugyszintén 

Manitobában, mig Albertában még csak 
a felénél tartanak. Manitobában a fele 
termést már kicsépelték, Saskatchewan- 
ban csak egy negyedét, Albertában csak 
b százalékát. Beérkezett jelentések sze- 
rint a termés minősége viszonylag elég 
jó, bár a nedves idő sokat rontott rajta. 

Ausztráliában: Általános jó eső volt, a 
mi a növényzetre igen jó hatást tett. A 
termés alig 150 millió bushel a multévi 
204 milió bushellel szemben. 

A látható buzakészletet Uj-Dél-Wales- 
ben 9.5 millió bushelre teszik, Viktoriá- 
ban 4 millió bushelre, Dél-Ausztráliában 
4 mi.lió bushelre, Nyugat-Ausztráliában 
2 millió bushelre, összesen tehát 19.5 mil- 
lió bushelre, mig a mult év hasonló idő- 
szakában 18.5 millidó bushel volt. 

Indiában: állandó esők az őszi takar- 
mányfélék kilátásait lerontották és aka- 
dályozzák a szántást is. Nagy szükség 
volna jó időre. 

7. oldal 

MELYIK ANYÁNAK NEM FÁJ, 
ha gyermekét igy szenvedni látja? Már régen 
KRESIVAL-t kellett volna adnia, akkor nem fajult 

volna igy el a köhögés. Avagy tán nem ismeri a 

KRESIVAL-t, a köhögés biztos ellenszerét? 

Emigránsok 
A történelmi évszakfordulatoknak ők a 

vándormadarai, akiknek fészkét elperzseli a 
tüzvész, éjnek idején riadtan menekülnek 
országhatárokon át, hogy soha ki nem töröl- 
hető vészes emlékekkel kikössenek idegen 
emberek között, hatodrendü szállodákban, 
vagy tömegszállásokon. Törvényszerüségek, 
vak véletlen, vagy öngyengeségük villámsuj- 
tattjai ők, akiket egy elementárisan végzetes 
pillanat megfoszt hazától, poziciótól, egy 
egész élet kitervelt és kiöklelt gyümölcsétől, 
gyakorta családjuktól és rajtuk lévő ruháju- 
kon kivül minden jószáguktól. Tüzvész, vagy 
árviz menekültjei lehetnek olyan árvák, mint 
ők, amint első riadalmukat kipihenve, me- 
rednek elvesztett hazájuk felé, mint egy béna 
halász, amikor a számára örökre elvesztett 
tenger végtelenségét issza szemével. ; 

Minden megrázó sorsvertségük dacára bi- 
zonyos slemilség tragikumának kopottsága ül 
meg minden politikai hatalomból kiöklelt 

menckültet, mint ahogy minden vagyonbu- 
kott tragikomikus az élet gépezetébe aktiva 
bekapcsolt szemlélő számára. Pár napig a 
régi pozició nimbusza bizonyos kispolgári 
tekintéllyel és érdekességgel övezi őket, azon 
ban ez is hamarosan tucattragédiává silányul 
és nem marad más, mint egy könyörtelen 
törvényszerüséggel lerongyolódó, bizonytalan 
foglalkozásu ember, akit ama emberek logi- 
kus visszahatása ért el, akik rosszul gazdál- 
kodtak. Pár hétig még kókadtan ülnek az el- 
hamvadt mult üszkei fölött, azután a feléb- 
redő életösztön olyan utra tereli őket, ami 
tiagikus kilátástalansággal és levegőtlen szél- 
malomharccal determinálta minden idők emi- 
gránsainak életét, a paradicsomból kiüzött 
AÁdámtól, az első emigránstól kezdve, egészen 
az utolsó politikai földrengés német politikai 
menekültjéig. Ez az ut az élet árjával ellen- 
tétes, visszafelé néző, miultba vezető ut, a 
min, ha követi is őket kezdetben néhány elv- 
barát, aktuális problémáival hamarosan el- 
sodorja mellőlük az élet, amelynek árja nem 
áll meg a mult egy-egy zsombékjánál, hanem 
uj rónákon és ligeteken át hömpölyögteti vi- 
zét. 

Az emigráns-sors csak korunkban lett tö- 
megtragédiává, amikor a hatalomátvétel nem 
pusztán kormányválság kérdése és csaknem 
minden kabinetváltozás egyben rendszervál- 
tozást is jelent. A kor könyörtelenségéhez és 
vadságához tartozik, hogy egyetlen hatalom 
ra érkező rendszer, vagy iniciativ embercso- 
port se tételez fel hazája iránti jóakaratot az 
előtte uralkodó rendszer vezéreiről, viszont 
saját uralmának lelkiismertét kitágitja olyan 
minden emberi moralitáson tulterjedő térre, 
amely számára megengedhetővé teszi a meg- 
döntött uralom nagy és apró funkcionáriusai- 
nak bebörtönzését és kiüzését. Igy történt 
ez a háboru utáni láz- és fantomkorszakban 
az elüzött királyok hiveivel épp ugy, mint 
az uralkodóvá izmosodó forradalmi pártok 
vezéreivel és közkatonáival, a megszokottság, 
hatalmi önkényből és önbizásból párolgó frá- 
zisok szinte természeti törvénnyé szankcio - 
nálták ezt. Viszont igy lett az emigráns-sors 
is a háboru utáni idők olyan kirivó tömeg- 
jelensége, hogy korábbi osztályhelyzettől, szü.- 
letési sajátságoktól függetlenül, szinte sablón 
szerüen adják e sajátságos életkörülmény 
jellegzeteit. 

E jellegzetek közül legszembetünőbb az a 
szinte beteges csökönyösség, amivel minden 
emigránssors a multba temeti magát és amit 
oly mesterien göngyölt Johun Gabriel Bork. 

.. 

mann élettragédiájába Ibsen. A hatalom és 

politika John Gabriel Borkmanjai ők, akik 
kibérelik az Idő egy hónapos szobáját és mig 
kint az évek, évtizedek sodró és uj arcot for- 
máló fergetege száguld, ők bent a mult lom. 
tárában pepecselnek apró okok, hibák, mu 

lasztások után kutatva, amik saját, vagy 
rendszerük bukását eredményezték. Ez a be- 
állitottság természetszerüleg magával hozza a 
másik oldalon uralmon lévő emberek egyol- 
daluságának visszáját, amikor csökönyössé- 
gükbe beágyazzák azt a tudatot is, hogy 
mindaz, amit ők akartak, helyes és morális 
volt, pusztán a vak szerencse és bizonyos 
okok késztették őket arra, hogy rendszerüket 
ne fejleszthessék tökélyig, másrészt az, aki 
helyüket bitorolja, az emberi szabadságelvek 
lábbaltiprásával csakis önző és osztályérde- 
keket érvényesit a hatalom fegyverével. Mint. 
hogy pedig a politikai hitnek legtöbbször a 
fanatizmus ad lendületet, ez a tudat olyan 
elaszticitást nyujt a zuhanás katasztrófájá- 
ban megmerevült léleknek, hogy gyakorta 
egy emberöltőt is átharcoló emigránsélet alá 
terit életcélt. Az ujjáéledés első aktiv szimp- 
tomája a régi elvbarátok tömörülése, majd 
technikailag rendszerint szegényes ujságocs- 
kák megjelenése, amik régi igazságokat és uj 
igazságtalanságokat hirdetnek, sziívós kitar- 
tással. Ujjáéledő reményük és egy felvérte-: 
zett ellenséggel szemben kissé tántorgó hitük 
belefér egy mustármagba, amit a véletlen 
szele mégis átsodorhat a határon tulra és a 
biblia szerint terebélyes fa növekedhet belő- 
le. Hiszen, miként a hitleri „eszme" kiterebé- 
lyesedése is bizonyitja, a háboru utáni kor- 
szak nagyon is alkalmas arra, hogy egy mus- 
tármagba elférő gondolati tartalom uralom- 
má szélesedjen. Ám amilyen jellegzetes az 
emigrációk feltápászkodásának és harci ál- 
lásának megnyilvánulási jele, olyan sablón- 
szerü a sorsa is. A gyülölség, bármily indo- 
kolt is, bizonyos uralmi rendszerekkel szem- 
ben mindjobban lelohad azok érzelmi vilá- 
gában, akiket nem közvetlenül sujtott a ka- 
tasztrófa, az uralmon lévő rendszer mégis 
csak az eleven kitevő az államok együttesé- 
ben és az emigrációk lelkiismeretébresztő és 
eszmét konzerváló szava mind keorszerütle- 
nebb, igy hát tartalmatlanabb lesz. végül va- 
lóban csak pusztába kiáltott szóvá soványo- 
dik, amely nem juthat el a szervezetekkel 
megizmosodott hatalom birodalmába, hanem 
gyönge visszhangként magára a kiáltóra hull 
vissza. 

A mult, az enyészet kisérteteivel való mar- 
cangoló játékot még karakterisztikusabban 
tükrözi vissza az emigrációk sajátos tömörü- 
lése. Valóban, egy pohár vizben játsszák meg 
a tenger robusztus változatait. Kinzó emlé- 
keikkel együtt magukkal hozzák a régi har- 
cok lendületét és sebeit és Marx-Engels leve- 
lezése bizonyitja a legjobban, milyen ádáz 
elszántsággal és vitalitással harcolják meg 
egymásközött a gyakorlati tartalmat nélkü- 
löző frakció-harcot. Mintha csak odahaza, 
egy tényleges birodalom sorsáról vitáznának, 
pedig ez a harci torna erősen hasonlit ama 
katonaságbeli skelettgyakorlatokhoz, amikben 
csak a sarzsik vannak a helyükön, a tömege- 
ket jelentő közkatonák helye kitöltetlen kö- 
zöttük. 

A mult kulisszái között lezajló magányos 
harc a lankadás félreismerhetetlen pillanatá- 
ban immár történelmi mázt kap. Az aktiv 
harcban ellanyhuló emigráció áttér a törté- 
nelmi dokumentálás munkájára, mintha csak 
egy örökké élő, láthatatlan hadvezérnek ten- 
ne jelentést, hogy az eszme, harcának ama 
történelmi szakában, amit ő képviselt, ilyen 
és más okok és személyek miatt bukott el. 
Egy halhatatlan noteszbe beirják az erénye- 
sek és hibások neveit, azután az eszme át- 
vándorol a medve bőrébe és téli alvásra hajt- 
ja fejét, mindaddig, amig győzelmére bizta- 
tóbb idők következnek el. 

Mégis, adódik mód arra, hogy az emigráció 
győzelemre való kilátással felvegye harcát 
egy uralmi rendszerrel szemben? Az esélyek 

oly kevesek, hiszen az uralmi rendszerek - 

éppen érdes korunkban - az önvédelmi szer- 

vezeteknek olyan skrupulusmentes fegyverei- 

vel övezik körül magukat, amik csirájában 

fojtanak el minden palántát. És az egyedek 

harca oly kilátástalan szervezetekkel szem- 

ben, mintha csak egy folyó partjáról kiálta- 

nánk. biztatgatva a fuldokló felé, hogy hő- 

siesen tartsa magát az elnyelő hullámok ere- 

jével szemben. A háboru utáni idő jónéhány 

példáját produkálta a győzedelmes emigrá- 

ciónak. Élő tanui vagyunk annak, hogy év- 
százados lávatömegek alá temetett népek és 

országok születtek uj életre emigrációs kez- 

deményezésből. Viszont a történelem sok 

emigráció meddő pusztulását példázza. Rá- 
kóczit az idegen sirig kisérte az emigráció- 

sors és heróikus akciójából pusztán egy fel- 

villanyozó tanulság maradt meg az utódok- 
nak, Kossuth szabadságeszméi az emigráció- 
ban terebélyesedtek ki tudatosabbá, viszont 
Magyarország függetlenségének elérésekor az 
élet zajlása más problémákat vetett fel, a 
szabadságmozgalmak más sikokra tolódtak 
és a kossuthi eszmék anakronisztikusak let. 
tek. Az elmult években a spanyol köztársa- 
sági emigráció gyors diadala inkább egy 
temperamentumos nép hangulat- és szeszély. 
változását példázza, mint történelmi doku- 
mentumot. Korunkban kellemetlen gyakori- 
ságban éljük a történelmi eseményeket és az 
idő távlatán át oly heroikus és törvényszerü 
zajlás inkább a vak szerencse és apró körül- 
mények sokszor lebecsült szikláin át vezet, 
amik esetleg adhatnak biztatást egy emigrá- 
ció sikerére, ha adott pillanatban kellő inicia- 
tiv erővel ragadják meg. 

Az emigráció azonban rendszerint más 
életre való születés, amiben a régi életnek 
csak emlékködei kóvályognak. Sokszor ide- 
gen föld elhantoló röge alatt enyészik porra, 
néha pedig, ha a hazai földre is vezérli a 
mult kihült veteránját, csak a meddő harc- 
tól ernyedt szivvel és elfagyott tekintetü 
szemmel ámulja azokat az uj formáju mon- 
strumokat, amikkel a nélküle vágtató élet 
teleépitette emlékei mezőnyeit. 

. .. 
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AZ EREDETI TERVTŐL ELTÉRŐEN — 

INDULÁS SZEPT. 13-ÁN 
hajnalban (tehát keddrűl szerdára virradó éj- 
jel) f20 órakor a brassói főállomásról. Talál- 
kozás a vonat indulása előtt a nercnon. A tel- 
jes részvételi üij szept. 12-ig kiadóhivatalunk- 
ban befizetendő ! - Visszatérés szept. 20-án. 

EGYÉNI ULTEVÉLLEL RENDELKEZŐK MÉG 
Utolsó NAP IS JELENTKEZHETNEK! 
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Pilsudszky és Vajda mi- 
niszterelnök tanácskozója 

Bukarest, szeptember 9 
A csernovici lapok jelentése szerint 

Pilsudszki és Vajda között találkozást ké- 
szitenek elő. A két államférfiu találkája 
az egyik határmenti lengyel városkában 
történne meg. 

Meghalt Irak kírálya 
London, szeptember 9 

Feisal, Irak királya ma délben félkettő- 
kor meghalt. Az első jelentések szerint az 
iraki királyt szivszélhüdés ölte meg. 

Bukaresiből Kolozsvárra 
szállitották az ügyvédi ka- 

mara sikkasztóját 
Kolozsvár, szeptember 9. 

A kolozsvári ügyvédi kamara egy hét- 
lel ezelőtt feljelentette Gheorghila Li- 
viusz nevü hivatalnokát, hogy nagycbb 
öeszeget sikkasztott a kamara pénzébő. 
és megszökött. A rendőrség körözőlevelet 
udott ki a hivatalnok ellen, akit a buka- 
esti rendőreég elfogott. 
A vizsgálat során kiderült, hogy Gheor- 
rhita mindössze 7000 Lejt sikkasztott el. 
Miután a hivatalnok rendkivül visszavo- 
nult életet élt, még ennek az összegnek az 
eleikkasztása is érthetetlen. 
A megtévedt embert pénteken Buka- 

restből Kolozsvárra szállitották, ahol az 
ügyészség elrendelte letartóztatását. 
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Rövidesen ellogják 
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a grivifai-pör bujkáló 
e . ; 

vádlofttjait 
Bukarest, szeptember 9. 

A Tempo jelentése szerint a bukaresti szi- 
guranca buzgó nyomozást folytat a grivitai 
per egyes vádlottai, illetve elitéltjei után. Is- 
meretes, hogy a hadbiróság a hiányzó vád- 
lottakat sulyos büntetésekkel sujtotta, leg- 
többjüknek 15-20 évi kényszermunkát öosz- 
tott kii 
A sziguranca értesülést kapott arról hogy 

ezek az in contumatiam elitélt munkások 
nem hagyták el az ország területét, hanem 
szinte valamennyien Bukarestben bujkálnak. 
Vintilá Jonescu szigurancafőnök vezetésével 
erre nagyarányu kutatómunka indult meg. 
A Tempo szerint ez a munka eredményes 

volt és az elitéltek letartóztatása rövid idő 
kérdése. 

Életben vannak a lezuhant 
kolozsvári pilóták 

Kolozsoár, szeptember 9. 
Bukaresti jelentés alapján megirtuk, 

hogy a csütörtöki, Kolozsvár mellett tör- 
tént repülőszerencsétlenségnél Bársan pi- 
lóta meghalt. Kolozsvári munkatársunk 
most arról értesit, hogy Bársan hadnagy 
életben nan, amint nem halt meg a gép 
másik utasa sem. 
A repülőgép roncsainak felülvizsgálá- 

sánál megállapitották, hogy Bársan a le- 
zuhanás pillanatában megtette az óvin- 
tézkedéseket és ennek következménye az, 
hogy akkor, amikor a gép földre ért. a 
motor nem robbant föl. Ha ez az őventéz- 
kedés emarad, a pilóták feltétlenül el- 
pusztultak volna. 

Amerikábanezentu még 
vadabbak lesznek abok- 

szolók, mint eddig voltak 
Neroyork, szeptember 9 

Newyork állam Atlétikai Bizottsága, a 
legmagasabb sportfórum, amelynek élén 
Phelan tábornok áll, elhatározta, hogy az 
Ekölvivás szabályait módositja. Kimondot- 
ta ugyanis, hogy ezentul nem áll fenn 
clinch, ha a bokszoló egyik keze szabad. 
Megszünik tehát az a bosszantó állapot, 
hogy a biró minduntalan közbeveti magát, 
a bokszolókat szétválasztja, s ezzel a küz- 
delem folytonosságát megzavarja. 
Newyork államban tehát a bokszoló, ha 

ellenfele egyik kezét le is fogta, a másik- 
kal kedvére kalapálhatja ellenfelét 

Kétségtelen, hogy ez a módositás a küz- 
delmet vadabbá és izgalmasabbá teszi. 
Az uj szabály érvénye egyelőre New- 

york állam területére szoritkozik, de bi- 
ronyos, hogy rövidesen egész Amerikára, 
sőt az egész kulturvilágra kiterjeszti a 
hatályát. 

Eldőlt az aradi szinházi csata 
Arad nem tud Szendreytől megszabadulni 

Megalakult a szinházmentő-bizottság" 
Arad, szeptember 9. 

Arad magyar társadalma részéről, péutek 
este, általános érdeklődés mellett megtörtént 
a város jövőbeli szinigazgatójának a kijelö- 
lése. Az értekezleten, amelyen a megválausz- 
tott szinházmentő bizottság" 38 tagja jelent 
meg, Barabás Béla dr, az akció megszerve- 
zője elnökölt, akit Nagy Sándor dr. inditvá- 
nyára az uj tömörülés diszelnökévé válasz- 
tottak. 
Ezután a teljes vezetőség megválasztása is 

megtörtént. Elnöknek Gurgly Lászlót, alel- 
nököknek Dán Oszkárnét, Vigyázó Lászlót, 
Tenner Lászlót, gróf Porcia Lajost és Adler 
Tibort választották, mig az adminisztretiv 
ügyek és irásbeli teendők elvégzésével Lász- 
lóné Prohászka Elvirát és Salgó Pált bizták 
meg. 

Velcsob Géza dr. Arad magyar alpolgár- 
mestere Vigh Ernő, Szalay Zsigmond, Mészá- 
ros Béla és Szendrei Mihály ajánlatait, Ba- 
rabás Béla dr. pedig az utóbb beérkezett Ró- 
na Dezső és Fekete Mihály, valamint lhász 
Aladár-féle pályázatokat ismertette. Az utób- 
bi kettő a szinházra együttesen reflektált. A 
két szinész, amennyiben a szinházat ők kap- 
ják meg, havi 10 ezer lej tiszteletdijat akar- 
tak biztositani Szendreinek és egyben arról 
is kezeskedtek, hogy három hónap alatt meg- 
mutatják, miképpen kell müvészi szinházat 
teremteni. " 
Ezután megindult a vita. Már előre kimon- 

dották hogy titkos szavazás lesz. A vita han- 
gulata váratlanul Szendrey Mihály melleit 
nyilvánult meg, pedig azt lehetett hinni, hogy 
a társadalom reprezentánsai az ülés előít 
megjelent Fekete Mihályt és Ihász Aladárt 
részesitik támogatásban, akik igyekeztek a 
maguk részére kedvező légkört teremteni. 
A vitát Nagy Sándor dr. felszólalása dön- 

tötte el, amelyben Szendrey régi presztizsére 
való hivatkozással arra kérte a jelenlévőket, 
hogy a régi igazgatót támogassák. Ha a többi 
igazgató vesztesen kerül ki a választásból, - 
mondotta, - presztizsüket nem éri sérelem, 
Szendrevt azonban örökre tönkretenné mert 
azt érezhetné, hogy a multját senki sem res- 
pektálja. 
Parecz Béla dr., aki friss akarásokat kiván, 

Mészáros Bélát támogatja. 
Kerpel Izsó Szendrey mellett szólal fel. 

„Nem lehet - mondotta - egy érdemes mult 
felett pálcát törni." 
Salgó Pál hirlapiró ugyancsak Szendrey 
érdekeinek a védelmében beszél: - Vajjon 
Fekete és Róna jobbak lennének - kérdezte 
- mindkettőt nagyon előnytelenül ismeri a 
közönség. Ők még a szinházi konjunks1ra 
éveiben lettek bukott igazgatókká. Az aradi 
magyar társadalomnak különben is módjá- 
ban áll Szendrey szinházvezetését, ugy anva- 
gilag, mint erkölcsileg erélyesen ellenőrizni. 
Ennek az akciónak a szinház fölötti felügye- 
let egyik lényege. 
Raskai Miksa aki „nem tud megszabadul- 

ni a Szendrey-rezsim egykori, szép szinházi 
estéinek varázsától", szintén Szendreyt tá- 
mogatja. i 

Ilyen előzmények után indult meg a szava- 
zás, amely Szendrey abszolut győzelmével 
végződött. 

A leadott 38 szavazatból 22 Szendremre 
esett, hatot kapott Fekete és Ihász, mig 5 
-5 szapazat Rónát és Mészárost támogatta. 

Arad magyar társadalma tehát ismét Szen- 
dreyt pártfogolja. egyben azonban alaposan 
felügyel rá, hogy tevékenységét csakis a szin- 
ház szorosan vett müvészi ügyeinek intézé- 
sére forditsa és az anyagi ügyek irányitásá- 
ba ne igen szóljon bele. Szendreyt főleg csa- 
lédtagjai befolyása alól akarják mentesiteni. 
Az értekezleten azt is elhatározták, hogy 

küldöttség megy a polgármesterhez, a szinház 
rendbehozatalának az érdekében. Meg akar- 
ják szüntetni azt a régi helyzetet amikor 
„olykor több patkány volt a nézőtéren, mint 
közönség." 

Érdekes, hogy Szendreyt Temesvár is haj- 
landó elfogadni, tekintettel arra, hogy a 
földraizi közelség folytán a város inkább 
Araddal hailandó egvütt haladni. mint Nagy- 
váraddal. Erre vonatkozólag már meg is tör- 
tént a véleménycsere a két város között. 
Arad nem birja Szendreyt, ha igazgató és 

nem birja ha nem az 
Olyan ez. mint a rossz házasság. Nem tud- 

nak a felek együtt élni, de elválni sem. 

Hessim famáúár 
meggyilkolásának bünügyében 
már két komoly gyanusitott is van 

A professzor özvegye 6alongyalázáséri 
bepereli egy némelországi lapon 

Prága, szeptember 0 
A Marienbadban meggyilkolt Lessing 

Tivadar hannoveri emigráns egyete- 
mi tanár haláláról hosszabb cikkben be- 
számolt a „Rumburger Zeitung is'. A 
lap azt irta a tanárról, hogy nem is Ti- 
vadarnak, hanem Lazarusnak hivták, és 
hogy Lessing egyike volt azoknak, akik a 
legaljasabb német-ellenes propagandát 
folytatta. Felhánytorgatja a lap, hogy a 
professzor annakidején „arcátlan módon" 
irt a Haartmann perről és a bünöző 
Haartmannt összehasonlitotta a német bi- 
rodalom elnökével, Hindenburggal. Végül 
azzal is megvádolja az ujság a profesz- 
szort, hogy plagizált és tudományos mü- 
veinek egyrészét lopta. ; 

Lessing tanár özvegye most prágai jog- 
tanácsosa, dr. Schwelb ügyvéd utján pert 
inditott a lap ellen. A legérdekesebb a do- 
logban, hogy az özvegy annak az uj hitle- 
ri törvénynak alapján inditotta meg kere- 

setét, amelyet néhány hét előtt maga Ilit- 
ler adott ki és amely a becsület védelmé- 
ről szól. Ez az uj becsületvédelmi törvény 
nemcsak az élőket védi meg a felelőtlen 
rágalmazások, becsületsértések és hasonló 
sértések ellen, hanem a halottakat is. 
Az özvegy most kipáncsi arra, hogyy ez 
a becsületet védő törvény arra a halott- 
ra is érvéneys-e, akit a politikai gyülol- 
ség szelleme juttatott a sirba. 
A Lessing-ügyben egyébként a cseh 

rendőrség tovább folytatja a nyomozást. 
Eddig az volt a gyanu, hogy a Tachaulan 
elfogott Dobner József a politikai kéj- 
gyilkosság egyik tettese. 
Dobnert ma szembesitették azzal 

a péklegényel, aki azt vallotta, hogy a 
gyilkosság estélyén Dobnert látta a villa 
körül ólálkodni. 
A péklegény a mai szembesitésnél meg- 
állapitotta, hogy mégsem Dobner o-lt 

az az alak, aki a pbilla körul csanargott. 
Ennek ellenére is Dobnert előzetes letar- 
tóztatásba helyezték, mert egyéb gyanu- 
okok is pannak amelyek mellett nem lehe- 
tetlen, hogy Dobnernek része van a gyil- 
kosságban. 
A rendőrség nem tesz lea emnényről, 

hogy a gyilkost mégis kézrekeriti. A leg- 
biztosabb nyomot az Auschowitzban letar- 
tóztatott Höhne nevezetü gyanusitott szol- 
gáltatja. Több tanu igazolja, hogy ez a 
Höhne a gyilkosság előtt néhány na pal 
a korcsmában beszélt arról, hogy a na- 
pokban Marienba Iban nagyszabásu gyil- 
kosság lesz, sőt arra is vannak tanuk, 
hogy Höhne azt is kij lentette, hogy a 
gyilkosság politikai gyilkosság lesz. De 
nemcsak a tanuk szólanak Höhne ellen, 
hanem a tények i. 

Lessing professzor néhány hét'el ha- 
lála előtt nem abban a villában lakott, a 
melyben meggyilkolták, hanem a Viula 
Miramonteben. Höhne siznte szomszedja 
volt a tanárnak. 

Egyik este tetten érték ezt az Auscho- 
rpitzben letartóztatott Höhnét abban a 
pillanatban, amikor a tanár oillájánhoz 
pezető telefondrótot akara 2: págni. 

A nyomozó hatóságok erre a pontra hi- 
hetetlen kitartással vallatják Höhnét, aki 
azonban tagadja, hogy a telefondrótokat 
akarta volna elvágni. Nen. tagadja azon- 
ban, hogy azon az estén tényleg a Villa 
Miramonte környékén állott, de azt vall- 
ja. hogy valakivel, egy nővel találkája 
volt és azért állott a villa tt. Höhne a 
nő nepvét nem akarja elárulni 
Ezek az apró nyomok megerősitik a 

rendőrség reményét, hogy 
hiába Höhne és Dobner tagadása, 

Lessing tanár gyilkosát most már a leg- 
rövidebb időn belül megtalálják 

munkaügyi miniszter a mult hét folyam 

nek valamennyi ablakát bezuzta. A munk! 

hallani arról, hogy cári adóssagoait Fre 

tudott Ilerriot jelentékenyebb en gedmi 

1933. szepfember 10, 

Miniszteraleprás táborba, 
Bukarest, szeptember 

Megirtuk már, hogy D. R. Joanite, 

meglátogatta a Tichilesti község mell. 
fekvő leprástábort, amelynek lakói a h. 
nyos orvosi kezelés és rossz ellátás ni, 
már hosszabb ideje elégedetlenk dnek , 
többizben ki is törtek a táborból 
Ezzel a látogatással kapcsolatban m, 

a következő rendkivül érdekes részletel, 
jelentik: 
A miniszter hajón érkezett Isaceea 4 

kötőbe. Joanitescu tiszteletére fejedel, 
fogadtatást rendeztek. A kikötőtől egés, 
a táborig zászlórengeteg fogadwa a mink 
tet.. Pomi 
Joanitescu kisérőivel együtt végighalaj intek 

a leprások sorfala között és - ami a szaőző e 
záció erejével hatott - lgára 
valamennyivel lekezelt, minden betegy ulássa 
külön-külön érdeklődpe a táborbadető 
uralkodó állapotokról. bajtot 

A leprásokat ujabban Stavilla tanár px Az v 
parátumával kezelik. A betegek kijele, ne 
tették, hogy ez a preparátum kitünő mi unka, 
néhány injekció után is elsőrendüen érek fé 
teti hatását. Mióta ezzel a szerrel kezel a ki 
őket, a betegség fájdalmas tünetei elmyulture 
tak. ik a 

Ezzel egyidejüleg azonban megemlityeznek 
ték azt is, hogy a preparátumból csa Az U 
korlátolt mennyiségben kapnak, élelmez izi 
sük nagyon rossz és ruházattal sincsen n4 b 
ellátva. A miniszter a hiányok azonna á rend 
pótlását igérte meg. Így 
A vizitnek igen furcsa volt a befejezé 
A miniszter ugyanis kifogásolta azt, ho 
a betegek tulzott nyilvánosságot adna 
panaszaiknak 
A megriadt betegek erre azt fogadtál 

hogy csendben maradnak és nem szolgá 
tatnak többé alkalmat arra, hogy ujság 
cikkek témájául szolgálhassanak. 
Végül a leprások megéljenezték a 

nisztert. 

Eeanzdáridala 

NKNKÉMETORSZAÁ 
irja francia forrás alapján a 
Prahoda, Nürnbergben felfedte 

Németországnak az a célja, hogy hak 
erőszak árán is, de 80 millió német 

belgrá 
szándó 

ki azo 
rakor 

együttesen. íár ré 
A lap azt kérdi, miért nem tesz ez elle ból 
az imperializmus ellen Európa semmit dl 
Hibáztatja a lap Mussolinit, aki ahelyet a 
hogy Németország ellen fordulna, a nün a 
bergi ünnepségekre még küldöttséget ött. n 
küldött. ával 

liniszi 
estert 

et pec 
utója 
Aki 
l fog 
ozgó 
árda 

Közb 
elt. M 
iküld 

ilet v 
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tnzése 
eretév 

AZANA 

a madridi kormány elnöke ma bead 
kormánya lemondását. Zamora elnök 
lemondást elfogadta. A köztársaság régőt 
vajudó belpolitikájának kérdáse most 
elnök kezében van, aki valószinüleg 1 
rouxot, a radikálisok vezérét bizza me 
az uj kormány megalakitásával 
BEVERTÉK A LONDONI NÉMET KÖV 

SÉG ABLAKAIT 

Csütörtökön este a késői órákban egy mul 
kanélküli a londoni német követség épüle! 

nélkülit nyomban letartóztatták és rendőtb 
róság elé állitották, amely rövidesen itélke 
felette. 

HERRIOT 
befejezte szovjet-tárgyalásait. Revaba 
van már Herrniot és ottani nyilatkozal! 
alapján a berlini ügynökségek tárgyal 
sainak eredményeiről az alábbiakat J 
tentik: 
Herriot utja, ami a francia és oros7 

litikai közeledéstt illeti, teljes siket" 
járt. Nem sikerült azonban Eaerrotna 
isántént kérdésében Oroszországot 

gedékennségre birm. 1 
Oroszország nem hajlandó sem I0 

niához, sem. a Jugoszláviához való á 7 
pontján változtatni. Gazdasági kér 
sekben is eredményeket ért el Herriot, 
a ezovjet a tárgyarások után sem A' 
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ökség 
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A francia Szen ciaországnak megfizesse. 
ében 6é orosz haderő összemüködése ügy Kan 

nyeket etérni Tit.. 

TENISZ-, FUTBALL-, 
telszeresések 

ATHLÉTIKA!
 jók olcsók 

Tmrscu s.ss. 
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Brassó, szeptember o. 
Pompás, gyönyörü őszi reggelre ébredt 
énteken rassó. város épületeit már 
őző este zászládiszbe öltöztették a város 
olgárai, akik az ünnepélyes megnyivá- 
áseal, a magasabb emberi eszméket 
dető kultura iránti tiszteletüknek 
lajtottak kifejezést adni. 
Az utcákon már a kora reggeli őrák- 
m nagy csoportok gyülekeztek. 
Ünnep van. A hivatalokban szünetel a 
lunka, az üzletek zárva, a gyárak pedig 
ak félkéménnye. füstölnek. Brassó vár- 
a királyt, a minisztereket és az Astra 

uturegyesület közgyülésének vendé égeit, 
kik az ország különböző részeiből ér- 
znek. 
z utcákon a délutáni felvonulás nép- 
izi csapatai és a sportegyesületek ko- 
nnába tömörült csoportjai masiroóznak, 
ogy elhelyezkedhessenek a hatóságok és 
rendezőség által ki jelöt helyeken. 
Így kezdődött az ünnepélyes király- 
ap Brassóban. .. 

JON A KIRÁLY... 

A tömeg, már a kora délelőtti órákban 
lepte azt az utvonalat, amelyen Károly 
iráy érkezését jelezték. A Vasut-utca 
ketéllet az emberektől. A kiváncsi pol- 
írok csoportjai a Vasut-utcáról felki- 
óztak a ] orga-soron keresztül egészen 
Astra mozgóig, amelyet virág és füzér- 

öntösbe öltöztettek. 
lde várják a királyt, mert a szinház 
dyiségeiben nyilik meg ünnepélyes kö- 
ilmények között az Aetra egyesület 
özgyü ése. ; 

A királyvárás izgalmas órái lassan- mul 
ak. A görög katholikus és görögkeleti 
emplomokban a hatóságok és a kikül- 
öllek asszi aztálása mellett ünnepélyes 
Mentiszteletet tartanak. 
12 órakor jelezték az uralkodó érkezé- 

ét. A tömeg lázas izgalommal vár. A ko- 
i azonban nem jön. Háromnegyed 12 
mkor telefonál. ják, hogy az uralkodó 
lár régen elindult a szinajai Peles kas- 
ély ból. és az egyik szomszédos községben 

látogatást tesz. 
Tlizenkét óra előtt néhány perccel a 
osta felől egetverő üdvrivalgás harsan 
6. A rendőrségi közegek kordonai kö- 
itt nemsokára feltünik a királyi koro- 
ával ellátott pompás autó. Nyomában a 
tmiszterek kocsijai, Voicu dr. polgár- 
esteré, a vármegyei prefektusé, a mene- 

4t pedig Toina ezredes rendőrprefektus 
utója zárja le. 

irályt az egész uton. kitörő éljenzés- 
i fogad ák. Az autó fölhajt az Astra- 
ozgó felső bejáratához, aho a királyi 
irda testőrei feszesen tiszteleenek. 
özben az Astra terme zsufolásig meg- 

lt. Meghivottak, politikusok és országos 
küldöttek tolonganak a padsorok kö- 
ött, A nyitott szinpadon a kulturegye- 
Het vezelői várják az uralkodót, aki a 
memben levő tne tapsorkánja és 

retével együtt. 
A SZINPAD. . 

Az egész terem állva fogadja a királyt, 
ki egyenesen a nagy tanácskozó aszta 

zepere megy, ahol hatalmas karosszék 
irja, Mögötte feltünnek a kormáuy tag- 

Forcu Nitescu földmive é ésügyi mi- 
kzter, Gusti profeeszor, közoktatásügyi 
miszter, Hafiegan Emil erdélyi minisz- 

" vatamint Tilea Viorel miniszterel- 
ökségi államtitkár, aki a bete sége miatt 
Wolmaradt Vajda miniszterelnö köt kép 
"li az országos kulturünnepségen 
Az asztal közepén Károly király he- 

Meylobb és legolcsóbb tankönyvek 

állami és felekezeti magyar tennyelvű 
elemi iskolák részére 

tentnétery-Gázdag-Kandray Olvasó. 
és tankönyvek I-VII osztály számára. 

dray-Titz : Számtan- és Mértan-köny- 
T. yek 1-VII. osztály számára 
ta.Havadtői s Előirásos Szépirás fözetek 

II-IV. osztá y számára. 

Kana 

, Állandóan raktáron kaphatók 
k 

lriria Universala S. A. Brasov, 

1 Str. Voevodut Mihat. - Istolat nyom- 
tatványok, iró: és tanszerek gazdag vá- 
lasztékban, "e utányosasb árban ! 

oláknak ked vezmény! 

nzése melett toppan be a szinpadra ki- 

I 

ERAss ! 

Iyezkedik el. Az uralkodó tábornoki 
egyenruhát visel 
Az uralkodótól balkézre ül Voicu Ni- 

teseü földmivelésügyi miniszter, mellette 
Nicolae, 1 ugoa p"-pok valamive odébb 
Hatiegan Emil erdé vi miniezter, az asztal 
sarkán pedig papi egyenruhában Stan 
archimandrita, aki a nagyszebeni egy- 
ázkerületet képviseli. 
A kirélytól jobbra Moldovban Gyula. az 

Astra kulturegyesület országos elnöke 
ül, melette Gusti professzor, közoktatás- 
ügyi miniszter, az asztal legvégén pedig 
Colan tanár, aki az ülés jegyzőkönyvét 

Az Asíra célkitüzései az 
Miután a terem ünneplő zaja elha kul, 

elsőnek Moldoban Gyul. az Astra elnö- 
ke emelkedik szólásra. 
Az elnök beszédét a király felé fordu - 
va kezdi Mély megiletődését fejeziki afö 
lött, hogy a közgyülés megnyitásának 
ünnepélves pillanatánál. az ország feje is 
jelen van. 
Maj d miután az uralkodót üdvözölte, 

az Astra kulturegyesület multját ismer- 
teti. Lendületes zédében rámutatott 
arra. hogy a kulturegyesület évtizedeken 

oly ű álu szavani: 
Csak azok a nemzetek csillogtak a fejlődés folyamán, amelyek 
rdemeket szereztek a kultura, a gondolaté ésaz emberiesség ferén" 

Az Asíra-ünnenségel első mdjd 
vezeti 
Az asztal mögöt ott látjuk az erdélyi 

román kulturmozgalom kiemelkedő figu- 
ráit. Az egyik sarokban fetünik Stelian 
Fopescu, a volt miniszter, az Ünivereul 
főszerkesztőjének figurája. A laptulaj- 
dónos Bogdan Duica kolozsvári egyetemi 
tanárrai beszélget. Két tábornok között 
7»lea a minriszter foglal helyet. Aztán: 
Hatieganu Gyua kolozsvári orvostanár, 
a Jorga-kormány volt erdélyi minisztere, 
egyetemi tanárok és az Astra kulturegye- 
sület különböző erdélyi és bánsági ve- 
zetői. 

elnöki beszéd tükrében 
kercsztül egyetlen fáklyahordozója volt 
az tteni román kulturának. És ha az ál- 
tala terjesztett kultura nem lett vona, a 
román nemzet ma nem tartana ott, aho. 
jelenleg áll. 
Az Astrának valamikor az volt a biva- 

tása, hogy a nemzeti eszmét tartsa ébren 
a románságban. Ma a változott viszonyok 
kal ez a cák tüzés másodrendüvé vált 
Az elnöki megnyitó ezután érdekes 

fordulatot vesz. Kiderül ugyanis, hogy az 
Astra jövő célkitüzéseit a fajnemesités és 

a fajfenntartás eszmeköre is áthatja. Ez 
azonban nem hitleni értelemben kell ven- 
ni. Az elnöki beszéd ugyanis pontos ada- 
tokat sorol fe. arról, hogy Erde. égy és Bán- 
ság területén mily megdöbbentő máérték- 
ben emelkedik a halálozások száma és 
csökken a kletel számaránva. Ezt 
egyrészt az általános válság, másrészt 
pedig a tömegek kulturhiánya hozza ma- 
gával És legfőbb oka az, hogy a po gár- 
ság nem részesül megfelelő szociális vé- 
delemben. 

Ezért a kulturegyesületnek kötelessége 
azt a szociális védelmet és ellátást rótol- 
ni, hogy a halálozások száma apadjon és 
a születések száma, az életkörülmények 
normalizálásával emelkedjék. 

nök ujból hálás köszönetét fejezi ki az 
uralkodónak, aki személyes jelenétével 
beigazolta, hogy igaz istápolója a kultu- 
rának és tudatában van annak, hogy a 
kultura adja meg a nemzetnek étető ere- 
jét 
Az elnöki megnyitóbeszédet, amely az 

Astra körül csoportosult egykori román 
nemzeti mozgalom összes kiemelkedőbb 
fázisait felelevenütette, az egész terem ki- 
törő tapssal fogadta. 

Az iskola minisztere az állam biztatását hozza 
Az elnöki megnyitó után Gusti profesz- 

szor közoktatásügyi miniszter emelkedik 
szólásra. Ismerteti az Astra fontosságát, 
majd mint miniszter szól a jelenlevőkhöz, 
Rámutat arra, hogy a kormány valamint 
saját intenciói az összes kulturegyesülete- 

ket egységesiteni. Nemrégen törvényt hoz- 
tak, amely között tető alá hozta a királyi 
alapitványu kulturegyesületeket. Ebbe a 
nagy kulturkoncernbe az Astrát is bevon- 
ják. 

A küliuraterjésztés gorán főleg az anal- 
fabétizmus ellen kell küzdeni. A minisz- 
terium egymillió lej értékben prémiumo- 
kat tüzött ki falusi tanitóknak, akik a leg- 
több falusit megtanitják irni és olvasni és 
akik a legnagyobb tömeget szoktatják rá 

a könyvre. 

V 

A viszonyok azonban nehezek és igy az 
állam, sem tud annyit áldozni, amennyire 

szükség volna. De mindenesetre tföbbet ál- 

doz, mint amennyi módjában áll. Beszéde 
végén sok szerencsét kiván a kulturegye- 

sület munkájához. 

A miniszter után Stan Vasile nagysze-' 

beni püspök! beszél, aki az egyház áldását 

hozza, majd Nicolae lugosi püspök költői 
és rendkivül finom beszédben mond köszö 
netet az uralkodónak, akit a ekultura 
királyának" nevez. 

Sextil Puscariu kolozsvári egyetemi ta- 
nvár a Román Tudományos Akadémia üd- 
vözletét hozza, Hatieganu Gyula egyetemi 
1asér és volt miniszt-e pedug a kolozsvári 
1. Ferdinánd Tudományegvetem nevében 
Teszél Kijelenti, hogy az egyetem annak 
a kulturának a jegyébe a dolgozik, amely- 
nek szellemi alapköveit egykoron az As- 
íra vezetői lefektettek. 
Az összes felszólalók meleg és szivé- 

iyes hódolatukat fejezik ki az uralkodó- 
nak, aki a kulturát az ország öeszes pol- 
gárai közül a legnagyobb jóindulattal és 
megértéssel támognatje. 

Brassó páros plgárságának üdoöz- 
lete 

Az üdvözlők sorából azonban az a vá- 
ros sem maradt ki, ameivnek falai között 

a lakosság oly lángoló szeretettel fogadta 
a román kultura harcosát, élükön az ural- 
kodóval. 

Brassó város polgárságának idvözletét 
Voicu Cornél dr. a város fiatal polgár- 
mestere hozta. A polgármester a lakosság 
egyöntetü örömének adott kifejezést azért, 
hogy ezt a magasztos ünnepséget a régi 
város falai közt rendezték meg. Ez a vá- 
ros, amely a román kulturának mindenkor 
a központja volt, ahol először látot: nap- 
világot román nyelvü ujság, a király jó- 
akaratu támogatásával arra a nivóra kell 
emelkedjék, amely multja után joggal 
megilleti. A jobb jövő reményében üdvöz- 
li a polgármester a királyt és az egybe- 
gyülteket Brasso város lakossága nevében. 
Ugyancsak a város kulturél-tének üd- 

vözletét tolmácsolta Caliman dr., az Astra 
brassói tagozatának elnöke. Beszédében 
hivtkozott a Moldován elnök által vázolt 
rendkivül érdekes és teljesen ujezerü 
programra, amely a kulturmunkát telje- 
sen uj és kiszélesitett területre helyezi. 
Ezután beszél a kultusegyesület külön- 
böző nagy kongreszusairól, amelyeknek 
sorában a mai fordulót kell, hogy jelent- 
een, tekintve, hogy nemcsak a nemzet kul- 
turális, de annak biológiai fenntartását is 
piogramjába vette. 

Károly király beszél 
Miután az összes üdvözlő beszédek elhang- 

zottak, Károly király emelkedik szólásia. A 

terem, valamint a szinpadon ülők álló hely- 

zetben hallgatják végig a király szárnyaló 

beszédét, amelyet hangos tapsorkán vezet 

Erdekes, hogy mig az ünnepélyes megnyi- 

tás összes szónokai felolvasták beszédüket, 

addiz 
a király minden jegyzet nélkül mondja el 

beszédét. ; 

Nem szaval és nem szónokol. Beszél szaba- 
tosan hallhatóan és lebilincselően. 
Megjelenése, ahogy az asztal mellett áll, 

még akkor is mély tiszteletet parancsoló vol- 
na, ha az ember nem tudná, hogy kit takar 

a diszes tábornoki egyenruha. Minden szót 

megfontol és minden kifejezésnek külön 
hangsulyt ad az az őszinte meggyőződés, a 
mellyel mondanivalóit előadja. 
Először Moldovan elnökhöz fordul, majd az 

egybegyült közönséghez: 
Nagy és őszinte örömmel jöttem el ide, 

ahol az Astra kulturegyesület tartja három 
napos kongresszusát. 

Így kezdi beszédét, amelyben többször hall- 
hatjuk az ő zinte öröm ki fejezését hogy kul- 
turmunkában részt vehet. Hangsulvozza 
hogy nem meghivásra, hanem saját lelkéne' 
ösztökélésére jött ide mert az Astra tudatára 
ébredt annak, hogy mit jelent a mai v1szo- 
nyok között a kultura problémája. : 
A4 kultura ma nem csak könypek ferjesz- 

! tését jelentt, hanem magába foglalja egy 
nemzet integriális életmegnyilovánulásait. 

Az egységes állam keretei között pedig cn- 
nek a kulturmunkának óriási szerep jutott. 

- Ha visszatekintünk a különböző nemze- 
tek fejlődésére, - folytatja az uralkodó, - 
megállapithatjuk, hogy azok csillogtak a fe, 
lődésben, amelyek érdemeket szereztek m 
guknak a kultura, a gondolat és az embertes- 
ség terén. Kötelességünk ezt az utat kiépiteni, 
hogy valóban erős nemzetté váljunk és né- 
pünket a müvelt nemzetek élére cmeljük 
Utazásaim során, tengereken és szárazlölde- 
ken Indiába is eljutottam, ahol egy uralkodó 
azt mondotta, hogy az én nemzetem, Euró- 
pának ebben a sarkában, a jövő nemzete. Az 
indiai uralkodónak igaza volt. És ézért mind- 
annyian egybe kell foguunk, hogy kulturával 
és annak fejlesztésével oda vezessük nemze- 
tünket, ahol annak méltó helye van. 
- Össze kell fognunk, mert a mindennapi 

hánykód atások, veszekedések és egyéb csu- 
nya dolgok fölött áll nemzetünk, amelynek 
boldogitására minden erőnket fel kell áldoz- 
nunk. 
Az uralkodó beszéde végén jó munkát és 

előrehaladást kiván ennek az érdemes egye- 
sületnek. 

ISZEBÉD 
A TISZTI elz. 

A király a beszéd után, amelvnek leg- 
érdekesebb mondata az. amelyben a ez 

dennapi harcok és civódások fölé helyezi 
a köz érdekeit, azonnal ehagyta az Ástra 
nelyiségét es gyalogszerrel, a kormány 
tagjainak kiséretében a kereskedelmi és 
iparkamarához ment, ahol megtekintette 
e vadászkiállitást. Innen az Asira-kultur- 
házhoz átogatott el, ahol a különböző 
néprajzi és történeimi kiállitásokat tekin 
tette meg. 

Ezután ugyancsak gyalogszerrel a Ko- 
lostor-utca sarkán levő tiszti-kaszinóba 
ment, ahol két órakor diszebédet adtak a 
király és a kormány tagjai tiszteletére. 
Az ebéd során Moldoban Gyula, az 

Astra eéínöke felköszöntötte az uralkedót. 
A nap eeemenyeinek többi része pro- 

gramszerüen zajlott le. A bankett után a 
király a miniszterek és a hatósági veze- 
tők, valamint egyéb politikai előkelősé- 

RAKANCS: 
tarós, vizhatlan, kényelmes és 

mint bárhol OLCSÓBB, . 
MOCIORMITA cipőgyár 
lerakatában, 3rassó, Kolostor-u. 14. Telef 70. 

turista utakra 
és havasokba, 

Beszédének végén Moldován Gyua el-



gek kiséretében a főtérre ment, ahol négy 
órakor megkezdődött a néprajzi felvonn- 
lás. A Saguna-liceum irányából vonutak 
el a királyi tribün előtt a kü.önböző köz- 
ségek nemzeti viseleteiben s a brassói 

„Juni egyesület tagjai pedig a térség 
közepén pompás nemzeti táncokat lejtet- 
tek, amelyeket a király hosszasan meg- 
tapsot. A felvonulás ideje alatt a be-vá- 
rosban a forgalom teljesen szünetelt. 

A király elhagyia Brassót 
Az uralkodó délután 

már fáradtnak mutatkozott. Nemrégen 
beteg volt és ugytátszik, hogy a lábbado- 
zás napjaiban könnyen fárad. Ezért nem 
várta meg, amig az összes csoportok el- 
vonulnak, hanem pontosan fél ötkor el- 
hagyta a tribünt és elbucsuzva a minisz- 
terektől. valamint környezetétől, autójá- 
ba ült és visszautazott Szinajába. 
A felvonulások a Főtéren, a Tanácsház 

előtt tovább tartottak. Közben este lett. Az 
Astra-kongresszus első napi ülésének külső 

fél öt óra felé dekórumai lekerültek a szinpadról. A töme- 
gek elvonultak az utcákról, az Astra-mozgó- 
ban két régi román szindarabot játszanak. 
Aztán összeül megint a kongresszus, csend- 

ben zajtalanul, hogy a kulturáról beszélje- 
nek. 

Arról a kulturáról, amely csak szabad lég- 
körben és, ahogy az uralkodó mondotta, az 
emberiesség jegyében lehet éltető, bármilyen 
nemzeté is legyen az. 

Seres Miklós 

Bernhardt István 
hangversenyéről 

és az uj muzsikáról 

Brassó, szeptember 9 
Bernhardt István, ez az alig husz esz- 

tendős brassói zongorista, tegnap este el- 
indult. Idehaza, a pátriájában startolt. 
Valószinüleg csak azért, hogy indulása 
kezdő sebességének tanui legyenek. Döb- 
benetes tempót vett. Aannak akik rettenve 
nézik tova-rohanását és attól féltik, hogy 
a finisben kifullad. 
Szó sincs róla. Nem az az ember. Nem 

ugy ütötte le tegnap este a zongora billen- 
tyüit, mint aki valaha is elakad. 
Az embernek szinte kedve volna a 

hangversenyről egyetlen szót sem irni. 
Nem érdemes szakszerüen és alaposan 
belemélyedni abba, hogy miképpen ját- 
szotta Beethovent és Dohnányit, Chopint 
és Bachot - tegnap este. Magasabb 
szemszögből nézve a tegnap esti hangver- 
seny voltaképpen nemcsak koncert volt, 
hanem alkalom arra, hogy az uj emberről 
studiumokat folytathasson az, akinek 
van kedve és - mersze hozzá. Ez a fiatal 
zongorista annak a kornak vetülete, amely 
utánunk következik. A pubertáson tul és 
az emberen innen elibénk állott az este az 
Igéret, amely helyenként több és értéke- 
sebb, mint az a „befutott" Müvész, aki, 
esetleg a negyvenen tul, a befejezett egész 
érzetét adja. Igy, ahogyan Bernhardt let- 
ván zongorázik, a tegnapiak még nem ját- 
szottak. Ez más. Ez uj és döbbenetes, félel 
metes és lenyügöző, mint a Holnap. a 
melyről mit sem tudunk, de annyit mégis, 
hogy összeturja ennek a világmindenség- 
nek békés humuszát és büszke hegyeit 
egyaránt. 

Arról sokat lehetne beszélni. hogy 
szebb-e, igy ez a müvészet, de azt meg 
muszáj állapitani, hogy igazabb. Nem 
énekli Chopint és nem szenvelgi Debussyt, 
Beethoven romanticizmusában sem talál 
romanticizmust, hanem tagol, beszél, mon- 

datokat mond. Keményen leszegezi a frá- 
zisokat. A düh is tudatos benne, a szere- 
lem sem több nála, mint élet-megnyilvá- 
nulás, a bánat sem egyéb, mint jelentékte- 

len sóhaj és az örömet sem becsüli többre, 
mint a napot, amely reggel kél és este 
nyugszik. Igy zongorázik: 
- Vannak érzések, indulatok, szépsé- 

gek és ocsmányságok. Nem kesergek mi- 
attuk és nem ujjongok érettük. Tudomásul 
veszem valamennyit, mert kivétel nélkül 
hozzám tartoznak és kisérnek. És tadomá- 
sul adom Nektek is, akik nallgatjátok. - 
Azon már tul vagyunk, hogy mint a pla- 
kát, a fületekbe orditsuk, hogy kire sza- 
vazzatok. Nem lázitok, nem scsendesitek, 
hanem regisztrálok. Akinek füle van, ab- 
ból kiváltom a szimpatikus érzést, aki 
nem tud velem jönni, az nem érkezett 
még emberi szintre. 
Bernhardt István, az izig-vérig modern 

mentálta, hogy modern. Onmagával do- 
kumentálta. Ő maga a modern. Ő maga az 
Uj Ember, az uj müvészet szolgája. Nem az 
a modern nő, aki festi a száját s kitépeti a 
szemöldökét, hanem az, aki felszabadult. 
Bernhardt István felszabadult és csak 

azért tudja tudatosan visszaadni a feleza- 
Ladult ember objektiv meglátási skáláját, 
mert nincsenek gátlásai. Miuden egyszerü 
és érthető. Ami miszticizmus a müvésze- 
tekbe belopódzott, azi belehazudták. Az 
uj generáció nem hazudik tovább. A ha- 
zugság világégéshez vezetett, tehát az 
igazságnak a világ felszabadulásához kell 
elérkeznie. 
Amilyen tudatos és egész játéka mi- 

kéntjében, ugyanolyan egész és kerek an- 
nak minőségében is. Technikája nem bir- 

kózik, tul van rajta: már régen legvürte 
a zongorát. Ezek a fiatalok a rekordok év- 
tizedeiben születtek és bimbózitak. Addig 
ütötte a zongorát, amig agyonverte. A haj 
dani virtuóz százszor játszotta le a futa- 
mot, amig ment, a mai müvész eszázezer- 
szer végigrohanja, amig a futamot maga 
alá hajtja és ekkorra a teljesitmény már 
rekord. Ha nem az: kétszázezerszer öklözi, 
hogy azzá legyen. 

Nem ismernek akadályt. Az eszköznek 
vagy uraivá lesznek, vagy nem állanak 
ki a pódiumra. Nincs félmegoldásuk. A 
birkózásban sem szenvelegnek. 
Más kérdés az, hogy ezt az uj stilust az 

idők igazolják-e majd. Minden attól függ, 
hova halad az ember. Ha visszazuha- 
nunk - (ha visszakényszerit bennünket a 
hatalmi nyomás a középkor felé) - is- 
mét énekelni fogják az Apassionata An- 

Vanllamnenlla 
az umri beiöről 

Részleitesen beszámolnak a lervezen 

akciókról Is 

Brassó, szeptember 9 
Lepunk tegnapi számában részletesen 

boeszámoltunk arról, hogy a brassói rend- 
őrség tetten ért két urifiut - Kovács 
Zoltánt és Kramer Richardot - akiket 
számos betörése elkövetésével is gya- 
nusitott. Kovács Zoltán kihallgatása al- 
kalmával tizenhét betörés 
vallotta be. Pénteken került sor Kramer 
Richard kihallgatására, akit szembesi- 
tettek Kovács Zolténnal s igy kiderült, 
hogy Kovács nem vallott be minden be- 
törést. Kramer vallomásából kiderült, 
sz, hogy a botfalusi cukorgyár Kolostor- 
utcai irodájába is be akartak hatolni, de 
nem sikerült. Betöztek azonkivül a Kapu- 
utcai Levante szállitási vállalat irodáiba 
is, ahol azonban százhetven lejnél többet 
nem találtak. Betörtek az Általános Gaz- 
dusági Szövetkezet Sütő-utcai irodáiba is, 

Az Ipariestület flelhivása 

Ma, szombaton délután öt órakor a Já- 
rásbiróság I(V. számu termében Ioanites- 
cu munkaügyi miniszter jelenlétében 
tesznek esküt a Munkakamarák ujonnan 
választott ülnökei, helyettes ü nökei és 
tisztviselői. Az Ipartestület vezetősége 
fedszólitja az összes brassói iparosokat. 
hogy minél nagyobb számban vegyenek 
részt ezen az ünnepélyen. / 

A BRASSÓI IZR. HITKÖZSÉG értesiti 
tagjait, hogy az Árvaház-utcai zsinagógában 
és imaházban a templomi ülések bérbeadása 
folyó hó 10-én, vasárnap a hivatalos órák 
alatt megkezdődik. A volt bérlők elővételi jo- 

gát folyó hó 14-éig tartjuk fenn. - Kérjük 

tagjainkat, ez alkalommal hátralékos 
egyházi adójuk megfizetésére. 
SEVERIN KAPITÁNY. (Sajtóbemutató a 

brassói Astra mozgóban.) Idő: 1809. Szinhely: 
Tirol. Az égbenyuló havasok fehér ormain 
és sötétlő tövében játszódik le a drámai cse- 
lekmény, amely Tirol történelmének véres 
lapjait: Napoleon ottani hadjáratát forgatja 
vissza. Severin kapitányt, a mozgalmas film 
cimszereplőjét Louis Trenker játsza, aki, 
mint „sportsman" is világhirnevet vivott ki 
magának. Ebbeli készségeit élénken bebizo- 
nyitja abban a jelenetben amikor az előre- 
nyomuló francia sereg a széditő hegyi ösvé- 
nyeken üzőbe veszi. Éles sziklagerinceken, 
szakadékokon és veszedelmesen kanyargó 
szerpentineken folyik az irtózatos emberva- 
dászat, amely Severin megdöbbentő zuhaná- 
sával végződik. Egyik legizgalmasabb jelene- 
te a filmnek a bravuros éjféli lovaglás, ami- 
kor Severin kapitány hiradása nyomán jel- 
zőtüzek gyulnak ki az ormokon és mázsás 
kőlavinák zuhannak alá Napoleon legényei- 
re. A film allegőrikus zárjelenettel, a főbe- 

elkövetését 

SZEPTEMBER " 

szeptember 10-étő 

(HD MEGKONDULNA 
Irta, rendezte és főszerepét 
játssza: 

technikailag és müvészetileg 

A film fejezetei: 

A jénai diák. 
A leldult otthon. 
500 tallér vérdij. 

Titkos gyülés. 

Az áruló juta 

A FILMGYÁRTÁS LEGUJÁBB DIADALA A BRASSOI ! 

Asíra Mozyóban 

SEVERIN KAPI 
IO0UIS TRENKER 

Partnerei: . 

1001sE ULRIGH - VÁRKONY! MinátY. 
A filmgyártás legdrámaibb hatásu, 

Szerelem a havasok közt. 

Embervadászat. 

Ezenkivüi zsurnál a mengyesi szonda égésővel. 

31, vasátnaptól: 

PITÁNY 
K HARANGO 

(. A lángoló hegyek'" c. filn 
rendezője és főszereplője]. 

legtökéletesebo alkotása. 

Az insbrucki bál. 

Az éjléli lovas. 
Megindulnak a hegyek, Ima. 

dantéjét és kikacagják azt, aki a gépmu- 
zsika döcögését karrikirozza a Schatz- 
valcerben. Ha ellenben kitör az ember ter- 
mészetes irányába: előre és felfelé, akkor 
a rakéta-autók sebességével érkezik be a 
finisbe Bernhardt István, aki t:gnap star- 
tolt és akinek tegnapi startja is már bá- 
mulatba döbbentett. 
A közönség igy érezte. Legalább is a 

közönségnek az a része, amely a muzsiká- 
ban is - mindenek ellenére - még ma is 

I mer előre és felfelé nézni. 
h. 

de csak százhetven lej volt, amit ellop- 
hattak. Beschea Vasile feketeutcai fü- 
szerüzletébe is betörtek, Cuth mérnöknél 
is tiszteletüket tették a bazorók és itt 
agy értékes iránytüt loptak el, amit si- 
került is száz lejért elvesztegetniök. 

Bevallották még azt is, hogy Ritter 
Sámuel dr. rendelőjébe is ők hatoltak be. 
Innen egy revolvert, golyókat és egy ér- 
tekes pecsétgyürüt loptak. Az aranygyü- 
rüt egy fogorvosnak adtak el, aki egészen 
gyanutlanul vásárolta meg az ékszert. 
Kovács Zoltán megmotozásánál a zse- 

beiben gyertyát, betörőszerszámokar, vil- 
lanylámpát és egy rud szalámit is talaál- 
tak. A szalámit asa az esetre készitette 

lő. ha valamilyen betörésük után egy 
időére erdőbe kellett volna elbujdosni. 
A rendőrség foltyatja a két betörő ki- 

hallgatását és az orgazdáka: keresi. 

lőtt Severin megdicsőülésével végződik. Az 
érdekes mozidarabban Louis Trenkeren kivül 
a magyar Várkonyi Mihály is jelentős szere- 
pet kapott. Kivülük még Luise Ulrich, Fritz 
Kampers, Ludwig Stössel és Erika Dannhof 
járulnak müvészi alakitásukkal ahhoz, hogy 
a film szereplőgárdája kiváló legyen. Az iz- 
galmas történelmi filmet vasárnap kezdi ve- 

titeni a brassói Astra-mozgó. 

Brassó vasárnapi 
sportprogramja 

Szombaton délután 3 órakor az Olympia 
pályán az Astra ünnepségek során sportbe- 
mutatók lesznek. Ezután kerül sorra a 

Soimii (Nagyszeben)-Astra (Brassó) 
labdarugómérkőzés. 
A Soimii szineiben néhány kolozsvári Uni- 

versitatea tag is szerepel. 
Vasárnap délelőtt 10 órakor az I. A. R. pá- 

lyán 
motorkerékpár és kerékpár verseny 

lesz, több nevesebb bukaresti versenyző indu- 
lásával. E verseny a mult vasárnapi eső mialt 
elmatadt és most vasárnap tartják meg. 
A versenynek női indulója is lesz. Az ország 

egyetlen női motorkerékpárversenyzője, Cloos- 
né indul, ki a M. C. R. brassói tagozata elnö- 
kének felesége. 

Többek között indul: Martini, Clompe Max, 
Lautmann ismert brassói versenyző is. 

A BRASOVIA MAROSVÁSÁR- 
HELYEN 

szik barátságos mérkőzést. A Brasoviából a 
következők utaznak le: Várhegyi, Zsigmond, 
Paul Tibi, Nagy, Gönczy, István, Vogel, Sze- 

Itt emlitjük meg hogy a Brasovia T. M. va- ! 
sárnap Marosvásárhelyen a Mures ellen ját- 
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A Brassói Magyar Dalárda hétfőn, szep 
tember 11-én este 7, illetve 8 órakor kezü 
ujra müködését a nyári szünet után. A ve 
tőség felhivja a tagokat, hogy az őszi pm 
gramm sikeres megvalósitásának érdekébe 
teljes számban és pontosan látogassák a pró 
bákat. Egyben felhivja a város magyar ki 
zönségét az egyesület támogatására, kérv 
hogy akik a magyar dal müvelésében rés 
akarrtak venni, s tehetségük van lépjene 
az egyesület müködő tagjai sorába, avag 
nyujtsanak anyagi támogatást, mint párt 
lótagok és általában igyekezzenek megköny 
nyiteni és biztositani a nehéz körülmények 
kel küzdő és minden elismerést kiérdeml 
hetvenéves magyar kulturintézmény müködi 
sét. 

...................... 

4 AZ ORTHODOX HITKÖZSÉG ELő 
JÁRÓSÁGA t. hiveinek tudomására adji 
hogy a templomi ülések bérbeadása a Vár-u 
ca 64. szám alatti székház irodájában foly 
hó 10-től kezdve naponként délelőtt 8-12 
délután 3-ziig történik. Mindazok, akik mu 
évi üléseiket megtartani óhajtják, felkéretnel 
hogy azokat szeptember 14-ig bezárólag kib 
relni sziveskedjenek mivel ezen időn tul mi 
soknak is bérbeadatnak. 

A REFORMÁTUS LEÁNYSZÖVEISÉ 
kéthónapos román nyelvkurzust rendez, szel 
tember 15-iki kezdettel. A kurzust romá 
nyelvtanár vezeti. Az előadásokat a Kálvi 

örülé. 
mfogj 
iróka 
ogva 

acsak 
interl 
Ad; 

tik a 

utca.3. szám alatti református elemi iskoláb: e e 
esténként tartják. A jelentkezők bővebb fel k 
lágositást kapnak a református lelkészi hiv tciók 
talban (Kálvin-utca 3.). Jelentkezési határi 
szeptember 14. 

A REFORMÁTUS NŐSZÖVETSÉG II/ 
DÉLUTAÁNJAI. A brassói református Nősz 
vetség megkezdte agilis munkásságát. Az « 
mult vasárnap a Zajzoni-uton tartott egy jó 
sikerült teaestét, a Gál-féle vendéglőben, m0 
vasárnap pedig, folyó hó 10-én, a Gyár-uti 
formátus nők rendezik meg teadélutánjul 
az ottani imaházban. A müsort a gyáruti ! 
jusági Keresztény Egyesület tagjai szolgált 
ják. Gyülekezeti ének és bibliamagyaráz 
után Aranyossy János énekszólója, Rátz Sá 
dor szavalata, Drocsa István előadása, D0! 
bria Boriska szavalata hegedü és más s 
mok gondoskodnak a megjelentek szórakozt 
tásáról. A teadélutánokra való belépés ingy 
nes adományokat a szegények felsegités 
forditják. Mindenkit szivesen lát a vezetős 

ék suj 
polga 
átsz. 

Frimária Municipiului Brasoo. 
ad. No. 22.733-1933. 

Serv. silvic. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY 

Tekintettel arra, hogy a „Clábucet ! 
dőből való 20.000 kö méter fucfenyó 
eladására vonatkozó II-ik árverés is é 
ménytelen volt, 1933 szeptember hó 
délelőtt 11 órakor Brassó város ezdőli 
talában a nyilvános árverések megtar 
sára kiadott szabályrendelet fögyelem! 
vétele mellett, köcsönös megegye 
tárgyalás lesz. 
Az érdeklődők felhivatnak, hogy, né 

zett időpontig ajánlataikat, valam 
biztositék gyanánt 120.000 lej 
vagy állami értékpapirt nyujtsana 
az árverési bizottságnak. hi 

Részletes feltételek a erdőki 
talnál gte 
ketők. 

Brasov, 1933 szeptember 5. 

Primar: Secretar i 

Dr. Voicu. Dr. Pop" 

" Z 
városi 

a hivatalos órák alatt me 

derjessy, Kovács, Bogdán, Balogh. a 
Seful serviciului 
Ing. J. Albrich, 
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Irodalmi egységíron" 
- a lasizmus ellen 
römmel kell vennünk, hogy az erdélyi 
zg az utóbbi időben ujra irodalom- 

esik szó és - hogy azt a fiatalok te- 
szóvá. Odaérkeztünk ugyanis, hogy 

erdélyinek nevezett irodalom körül 
ár mindenről lehetne beszélni, csak iro- 
lomról nem. Bár ujra irodalmat em- 
etni korai még talán, de érdemes azok 
je a jelek felé iordulni, melyek ujra 
odalmat igérnek. És irodalmat igér itt a 
atalság, mely, ha rosszul sikerült első 
ések után is, de ugylátszik, mégis csak 

lérkezett oda, hogy polgári körein belül 
embeszálljon a meglévő irodalmi szerv- 
el az Erdélyi Helikonnal, amennyiben 
i - a polgári vonalon belül is - reak- 
ósnak találja és annak feudális gazda- 
ígi szervezetével egy még nem tisztázott, 
mindenesetre tömegbázisra épülő irói 

kirodalmi szervezetet állitson szembe. 
E megmozdulás gerincét lényegében 
mk a fiatalok képeznék, akik fiberális 
agy polgári progressziv szellemiségüket 

zep 

e ; - z 
ei özül egyet! Nem a legélesebbet: 

lért maradtak el például a Helikonból 
ha nopics András minden polgári értéke- 

megálló éles psycho-analitikai no- 
lái? - Azért, mert a lapot jegyző 

ánffy gróf nem tiüri meg a lap hasábjain 
1, amit ma például Hitler sem türne 
eg. Talán mégis csak meg kell még em- 
enünk dr. Jancsó Elemért is, aki egy 
izonyos őszinte irodalmi tanulmány 
egjelentetése óta hallgat. Az ideesők 
oportosulása volna tehát körülbelül az 
vizválasztó, mely egy esetleges uj erdé- 
i irodalmi periódus sorsát eldöntené: 
obbra - vagy balra. 
És ezen a ponton félő, hogy a fiatalok 
embevett alakulata az Ady Endre Tár- 
uág, hamarosan az önmaga sorsát is el 
eja dönteni, amennyiben az alakuló 
rülés csapatszemléje zavart és ellent- 
ondásokat mutat: Zavart és ellentmon- 
ést mutató abban, hogy az alapjában 
tészséges élettendenciákból fakadó 

TVe 

ész 

ne 

mfogja azokat a fiatal erdélyi jobbolda- 
iirókat is, akiknek „beérkezettségüknél 
"eva nem lehet eszivügyük a tömörülés, 
hcsak nem mint számitás eszköze: egy 
interland - és éppen ezért ők lesznek 
Ady Endre Társaságon belül azok, 

tik a harcot felveszik a polgári baloldal 
len, melyet a társaság megalakulásakor 
lvr jóakaratuan számitásai közé vett. Már 
dig ezek a kimaradhatatlan fasiszta 
ciók nem a polgári radikálizmust fog- 

ék sujtani. hanem épp ellenkezőleg azt 
polgári ellenzéki frontot elsőpörni pagy 
ijászani, amelyre ez a szervezet felépül- 
e. A veszély gyökerét pedig abban a ti- 
ikusan reakciós jelszóban kell keresnl, 
mely szerint világnézeti függetlenség. 
ágnézetfelettiség lehetséges és az iroda- 
mban kizárólagosan esztétikai, vagy ar- 
etikus szempontok jöhetnek számítás- 
. Mert ez az „értékelés" megengedheti 
egreakciósabb polgári tartalmat az el- 
Nadható forma mögött, de a legtökéle- 
ebb forma mögött sem engedheti meg 
ddául az osztályharcos, vagy proletár 
elmezésü müvészetet. 
Ha tehát az Adv Endre Társaság indi- 
Merőit fedő irodalompolitikát akar foly- 
mi, akkor elsősorban ezeket az öregek- 
1 örökölt szólamokat kell félredobnia 
isztába jönni azzal. hogy neki még a 
gári ellenzéki ponalon is van poilágné- 
i kötelezettsége, ami pedig nem egyéb, 
int a fasiszta reakció ellenfeleivel való 
edalmi egységfront létrehozása. 
ehát harc a valóságra homályt boritó 

zeticizmus ellen, a parnasszienizmus 
zugságai ellen, az elefántcsonttorony 
A vaskalaposság -ellen, harc az akadé- 
zmus és a bürokratizmus ellen, küzde- 

az autoritás ellen, mely az irodalom- 
koint politikai és egyházi erő igyekszik 
ia vni, harc az exclusiv irodalmi egye- 
etek és a klikkizmus ellen, - mert 
kejelentik a barna- vagy fekete-ár ta- 
zitőit, mert ezek készitik elő a pol- 
a liberalizmust, a progressziót, a müvé- 
avangardizmust és a modern humaniz- 
uolsó szemcséit is elseprő jobboldali 
i fmnot, ha képviselői hamarosan védel- 

tontot nem teremtenek. 

Az ujvonalu irodalompolitika még so- 
Mem volt aktuálisabb Erdélyben, mint 
pen most. És a fiatal erdélyi irodalom 
térdekéből fakadó aktualitás olyan erős 
Pillanatban, hogy az Ady Endre Társa- 

ot alkalmasnak találom arra, bogy 
megteremtse a nolgári bal harmo- 

7jó 

1ő 

Er délyi Agnes (Nagyvárad): 

Folyópart zivatar előtt 
Mázsás hőség ájul gyöngyös homlokunkra, 
piruló kövek sarkából forróság zihál, 
zászlós nyelvü kutyák kullognak lihegoe, 
apró pocsolyákba gyülik sürü békanyál. 

európaiabb oltásukat konfliktus nél- 
il képtelenek összeházasitani azzal a 
idikonnal, mely egyházi és nemzetisé- 
4 ideológiájának fővonásaiban fasiszta 
ortrét mutat. Egy sorozat név és példa 

-
 

tö- 
örülésben a fiatal polgári baloldal ka 

Azzal az örömhirrel van szerencsém a 
mélyen tisztelt olvasóközönség elé lépni, 
hogy néhány nappal ezelőtt sikerült meg- 
ismerkednem a világ legjobb altatószeré- 
vel. Nincs olyan foku idegesség, neuresz- 
ténia és lelki válság, amelyet jótékony 
álomba ne ringatna a IWVarmbold-féle pi- 
rula. 
Voltaképpen - bevallom - vétkes mu. 

lasztást követtem el, mert immár tiz-ti- 
zenkét napja ismerem a szert és mégis 
csak ma lépek vele a nyilvánosság elé. 
Azért a mintegy két hétért is kár, amely 
alatt igen tisztelt Polgártárs nem aludt, 
holott már alhatott volna. A Warmbold- 
féle pirulákról van szó. Ennek az altató- 
nak kitünő ismérvei és felbecsülhetetlen 
előnyei vannak. Mindenekelőtt nem hat 
a gyomorra, nem árt a szivnek, nem ta- 
madja meg a vesét és a májat és mindeze- 
ken felül csak egyszer kell bevenni. egy 
életben egyszer és attól kezdve nagysze- 
rüen alszik az ember. 
Ez ajánlás objektivitását nagyon emeli 

az az önvallomás, amely jelenti. hogy én 
nagyszerüen aludtam eddig is, Warmbold 
nélkül is. Hallomásból tudom azonban, 
hogy embertársaim nagy százaléka csak- 
vergődik az ágyban, hallja a percmutató 
ideges törtetését és hajnalig számolja az 
óraütés idegszálakat tépő egymásutánját 
Különösen volt bankigazgatók, részvénye 
sek, földbirtokosok, ipari üzemek atyais- 
tenei, kereskedők és letünt konjunktura- 
korok egyéb mellék-exisztenciái kinlód- 
nak e betegségben. Ezeken segitek, mikor 
Warmboldot melegen ajánlom. 
Warmbold ur professzor, egyetemi ta- 

nár. Természetesen nem orvos-tanár. Or- 
vos ilyen nagyeszerü altatót, pláne olyat, 
amelyet csak egyszer kell bevenni és 
örökké hat, nem tud kitalálni. Warmbold 
Hermann az egyetemen mezőgazdasági 
üzemtant adott elő, mig németország gaz- 
dasági minisztere nem lett. Azután meg- 
bukott a második Brüning-kormány, Hit- 
lerék jöttek és azóta Warmbold volt mi- 
niszter ujságcikkeket irt. 
Egy ilyen cikkét olvastam most vagy 

jó két hete és ebben a cikkében bozta 
nyilvánosságra a professzor ur a világ 
legtökéletesebb altatószerét. A profesezor- 

( miniszter ur a krizis keletkezéséről és le- 
győzésének lehetőségeiről ir s közben el- 
mondja, hogy a krizis évei alatt egyedül 
a tőzsdei értékekben 500 milliárd márka 
érték veszett el. Csak a tőzsdei értékek- 
ben ötszáz milliárd márka értéket vesz- 
tett el a világ! 
Ne tessék semmi egyebet csinálni, csak 

beszorozni az ötszáz milliárdot negyven- 
nel, hiszen egy márka negyven lej körül 
összeg és ha a szorzás eredményét. mint 
az emberek vagyon-veszteségének apró 
részlet-összegét ki tudja On lejben mon- 
dani, azon menten lecsendesednek az ide- 
gei, megszünik a tépelődése, önmardosá- 
sa, neuraszténiája és este, ha lefekszik az 
ágyába, ugy elalazik, mint a tej. 
A szimpatikus szuggeszcióról vagy hu- 

egyetmást. A minden idők legokosabb 
bölcse, Pikler Gyula. állapitotta meg, 
hogy az együtt végzett munka nem fá- 
raszt ugy. mint az egyedül való munka- 

niáját, az acélos és különben hajlithatat- 
lan baloldallal. 
Az első és főfeladat tehát: revideálni 

az álláspontokat és tisztázott alapokon 
lendiületesen beszervezni a kiadóvállala- 
tot. Ha ez sikerül, az Ady Endre Társa- 
ság képes lesz bebizonyitani. hogy igenis 
van életerős irodalom Erdélyben is. Fia- 

szonöt évvel ezelőtt Piklerben tanultan 

..................... 

tal irodalom, mely, ha erdélyi is, egyete- 

Városon csak folyó kotyogó hangja mesél 
a fülledt csöndbe hüs örömökről 
s boldog hátán fürdő seregnek 
világossárgán porzik a napfény. 

Palánkok szürke deszkája pattogoa szárad, 
galamb burukkol, altatja magát, 
öregember szopja csorba pipaszárát, 
porban a macska sütteti hasát. 

HASZNÁLATI UTASITÁS 
AWARMBOLD-FÉLE ALTATÓHOZ 

Irita: HAcCASZ SÁNDOR 
birkózás. Ketten, ha sétálni mennek, 
egyik sem fárad ugy és olyan gyorsan, 
mintha külön-külön rójják a sétautakat 
és ha ez igaz, akkor igaz mindennek a 
forditottja is: ha többen szenvednek, a 
szenvedés fájdalma megenyhül és birha- 
tóvá lesz. 
A polgári élet ezekbe a mai „szélsősé- 

ges' körülményekbe nem tud beletörődni 
még most sem, négy-öt esztendő pusztitó 
orkánja után sem. Még mindig fáj és ha 
sogat, hogy elveszett a részvény, a ház, 
a huszonnégyszemélyes ezüst, a hadiköl- 
csön, az önálló üzlet. Ez az állandóan 
visszakisértő rekriminálás ráfekszik a lel- 
kekre. Nem megy a munka, mert senki- 
rek sincs hite a munkában. Annak sem, 
akinek még van munkája. Miért a törte- 
tés? Akármennyit is dolgozik az ember, 
nem lehet összekalapálni azt a vagyont, 
emely volt. A hatezer lejes jövedelemből 
legfeljebb ezret lehet félretenni. Az ezret 
is ugy, hogy lemond az ember a cigaret- 
táról. lemond a moziról, a tésztáról és a 
sürübben váltott fehérnemüről. És mondd 
már? Ha félreteszi az ember az ezret? 
Ezer. az egy év alatt csak tizenkétezer?! 
Tiz év alatt csak 120 ezer! Mi az? Pénz 
az? Egyetlen autónak felel meg. Nem 
nagyszerü autónak, csak egy „olyan" au- 
tónak. Egy háznak. Nem is háznak, csak 
egy kis rongyos vityilónak. 

És a Polgár ezért forog az ágyban hétfő- 
től szombatig, elsejétől harmincadikáig, 
januártól decemberig és nem alszik 
Tessék kérem aludni: Warmbold!!! 
Ötszáz milliárd márkát vesztett a világ 

négy év alatt csak a tőzsdén. Szorozza 
meg negyvennel, mondja ki háromszor 
egymásután, hogy: Warmbold és - alud- 
jék. 
Annak, aki elvesztette a vagyonát, fáj- 
hat a szegénység, de mikor a világ elyesz- 
tette a vagyonát, miért fájjon az Én fe- 

jem? Ez teljesen ostoba, hiábavaló és cél- 
talan. 
Az ember talán még soha ilyen boldog és 

békés nem lehetett, mint amilyen ma le- 
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FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza, rheumás fájdal- 

mak csakis a 

Dr.NMNUMUSCEL-m. 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap- 

ható gyógyszertárakban és drogé- 
riákban. 

hetne. Még csak szabadság kellene és meg 
valósulhatna a francia forradalom szent 
eszméje. Az egyenlőség már megvan, az 
egyenlőség nyomán a testvériség is meg- 
lehetne. Egyenlőek vagyunk a nyomor- 
ban, tehát testvérei vagyunk az élet min- 
den teremtményének. Az, hogy az egyik- 
nek öt van, a másiknak tiz, a harmadik- 
nak tizenöt, ez már nem különbeég. Ez az 
összegekben való differencia csak életni- 
vó-különbséget jelent, de nem jelenti visz- 
sza a házat. a részvényt, az igazgatói ál- 
léást, az önálló üzletet. 
Az nincs vissza többé. Az - 

bold! 
Van még olyan is, aki huszat keres, 

meg harmincat, meg ötvenet. Az ilyen 
szerencse fia. Szerencsés, mert keres es 
szerencsés, mert még nem jött rá az 
ügyész, hogy miképpen keresi. 
Ezek kivételek. Nincs tömegük és nincs 

sors- és kortársuk. Fáradnak és vergőd- 
nek, rabolnak és gyilkolnak, védekeznek 
és viaskodnak, mert egyedül bolyonga- 
nak. En garde áll minden idegszáluk es 
érthető, hogy nem tudnak aludni. 
De mi? Mi. akik már tul vagyunk azon, 

hogy volt valamink és tul azon, hogy le- 
het még valamink, hogy mi miért ne tud- 
nánk aludni? 
És még egy parányi használati utasi- 

tást Warmboldhoz: mikoc az emberek 
gazdagodnak, sokan gazdagodnak, mert 
a konjunktura árja gazdagságba ragadja 
az embert. Tessék egyszer és mindenkorra 
tudomásul venni, hogy nem az egyéni te- 
hetség volt az, amely vagyonokat terem- 
tett. Nem érdemes hát „egyéni fehetsé- 
günket' facsarni és - nem aludni. 
Ha ismét konjunktura lesz, ismét gaz- 

dagon fogunk élni még akkor is, ha nem 
akarunk. Ha meg nem lesz - már pedig 
akár Warmboldra is esküszöm, hogy nem 
lesz! - akkor meg miért ne aludjunk? 
Olyan egyszerü és megnyugtató: Csak 

egyszer be kell venni. A gyomornak nem 
árt, a szivre nem hat, a májat és a vcsét 
nem támadja. Annyi az egész, hogy öt- 
száz milliárd márkát meg kell szorozni 
negyven lejjel és mert az eredményt nem 
tudja az ember kimondani, kimondja há- 
romszor, hogy Warmbold! 
Warmbold helyett azt is mondhatod: 
Bikkmag, fityfene, vagy Nerabizahoda. 
Egyre megy. A szorzat a fontos és az, 
hogy az ember a szorzat nullái között 
álomba ájuljon. 
Méltóztassék asak ájulni. Magam ré- 

széről már rekordot állitottam fel: szor- 
zok, mondom a bikkmagot és harminc 
másodperc alatt alszom. Nagyszerüen al- 
szom. 

Warm- 

Nem Eifiel, hanem magyar mérnők 
épitette a szegedi Tisza-hidat 

Szeptember 16-án lesz ötven esztende- 
je annak, hogy a szegedi közuti Tisza-bhi- 
dat, a technikai alkotásnak ezt a remekét 
nagy ünnepség keretében átadták a for- 
alomnak. Mindmostanáig az volt a köz- 

Eit. hogy ezt a csipkefinomságu alkotást 
Eiffel Gusztáv francia mérnök, az Eiffel- 
torony épitője tervezte. Most aztán hitelt 
érdemlő iratok bizonyitják, hogy a 
tervezete magyar mérnök munkája. Meg- 
állapitható, hogy a hid felépitésére a pa- 
risi Eiffel-cég által benyujtott tervezetet 
találta legalkalmasabbnak a birálóbizott- 
ság, ezt a tervet azonban Feketeházy Já- 

mes és a kor haladó irányára eső. Ez az 
egységíront, ha létrejön, a haladó szeile- 
mü fiatalok döntő csatanyerése lesz - és 
ha nem, akkor ők éppugy, mint a reak- 

övetkező nagy dön- 
tő hulláma alatt fognak megsemmisülni, 
még akkor is, ha ennek a döntő hullám- 
nak elérkezését dátummal pillanatnyilag 

ciósok, a történelem 

megjelölni nem lehet. 

hid 

keteházy mérnökhöz 

nos magyar vasuti mérnök készitette és 
az Eiffel-cég azt tőle megvásárolva, a 
magyar tervvel vett részt a pályázaton. 
A hid épitészeti kiképzését Schikedanz 
hirneves müűépitész végezte. Ezeket a té- 
nyeket először Móra Ferenc, a hirnevec 
iró, a szegedi muzeum igazgatója állapu- 
totta meg, most azonban dr. Lósy Schruidt 
Ede egy érdekes füzetben egyéb edatokai 
is nyilvánosságra hoz, köztük azt a leve 
let is, melyet e terv megvétele tárgyábar 
az Eiffel-cég budapesti megbizottja Fe 

intézett. Ezek ar 
adatok kétségtelenné teszik, hogy a szege- 
di Tisza-hid magyar alkotás. 

Ne 
kisérletezzen 
egészségével. 
Kériea Önis 
kimondottan 

eredeti 

Ovszert. mely megó 
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MINDENKI LOP 

MOLIÉRER 
* 

ŐL, HEINERŐL, 
SHAKESPEARERŐL, SOT GOETHERŐL IS 
KKIDERÜL, HOGY PLAGIZÁLT 

Wassermann és Bert Brecht sem kivétel D'Annunzio, 

Huszonöt évvel ezelőtt mellbelőtte ma- 

gát egy fiatal ujságiró, irói álnéven Bócz 

Bálint, mert rajtacsipték, hogy egyik 

esti ujságban megjelent tárcáját a Neue 

"reie Presse előző napi számának estilap- 

jából másolta ki. Ez a kollégánk abban a 

hitben élt (és akart meghalni, hogy a bé- 

csi lap közleményének elp agizálásával 

az irodalomtörténetben páratlanul álló 

büntényt követett el, amire csak Isten- 

nél a kegyelem. Ha tudta volna, hogy 

Shakespearetől Conan A. Dovleig, Goe- 

tbetől Jacob Wassermannig és Emil Lud- 

wigtól Homerosig egyetlen ismert iró 

sincs, akire előbb-utóbb megdönthetetle- 

nül rá ne bizonyitották volna, hogy pár 

nopellát, szindarabtémát vagy legalább is 

néhány verset „elköltött', akkor bizonyá- 

ra nem plombálta volna meg ólommal a 
tüdejét. Már pedig igy van: az irodalom 
legtiszteltebb jelesei egyuttal jelesei a le- 
irodalomnak is. 

„SZISZTEMATIKUSAN KIJARO- 
fa GONDOLATOKAT 

Ezt a módszert a kitünő Moliére honc- 
sitotta meg. A francia vigjátékirodalom 
atyja szemérmetlenül lopott: a „Scapian 
furfangjai -ban két teljes jelenetet vett 
át szószerint Cyrano de Bergerac „Le 

vény-t Plautus alapján irta, a „Férjek 
iskolájá"-t Terentius egyik komédiájából 
alakitotta át, a „Don Juan'-ja veszedel- 

pedant joué' cimü vigjátékából. „A fös- 

mesen emlékeztet Tirso de Molina hason- 

ló cimü darabjára, mig „Elide Herceg- 
nő'-je meglepő hasonlatosságokat mutat 
fel Moreto „Donna Diana"-jával. Amiko 
plágiumait szemére vetették, minden ker- 
telés nélkül azt válaszolta: „Onnan oe. 
szem a jót, ahol találom." Rá hivatkozik 
Heine is, a személyi tulajdonjog egyik 
legkonokabb ellensége, aki cinikusan je- 
lentette ki egyizben: „Szisztematikusan 
kijárok gondolatokat lopni." Valószinü, 
hogy csak a hires heinei önguny nyilat- 
kozott meg ebben a megjegyzésben, de 
ez nem változtat azon, hogy ő is ott vet- 
te a jót, ahol találta s nemcsak témákat, 
hanem egész mondatokat és verssorokat 
is átvett minden skrupulus nélkül kortár- 
sai szellemi termékeiből. 

Még Shakespeare, sőt Goethe is lopott 
Shakespeareről általánosan ismert, 

hogy a szellemi tulajdonjogot kutyába 

sem vette. Egy szarkasztikus angol, Ma- 

lene 1790-ben olyan formában adta ki 

Shakespeare müveit, hogy azokat a soro- 

kat, amelyeket az avoni hattyu másoktól 

kölcsönzött, pörös betükkel nyomatt4. 

Egyes drámákban a fekete betük erős ki- 

sebbségbe kerültek: 
6043 Shakespeare-sor közül 1771-ről de- 

rült ki, hogy szóról-szóra máshonnan 

paló, mig 2373 sor szabad átdolgozás 
idegen forrásokból. 

A másik nagy klasszikusnak, akire Heine 

hivatkozik, Goethenek egész sereg kije- 

Ki tfehát a 

Goethe felfogását fejezte ki más sza- 

vakkal Anatole France, aki szerint a gon- 

dolatnak csak a forma ad értéket és az 

emberiség számára az egész müvészet és 

az egyetlen teremtési lehetőség: régi gon- 

dolatokat uj formába öltöztetni. France 

egész értekezést irt „A plágium apoló- 

giája' cimmel és magáévá teszi Piere 

Bayle álláspontját, hogy plagizátor az, 

aki izlés és itélőképesség nélkül fosztja 

ki ideálja lakását. Az iró, aki meg tudja 

válogatni, hogy mit visz el, az gentleman. 

Akármennyi irónia is van ebben a meg- 

jegyzésben, mégis kétségtelen, hogy Fran- 

ce komolyan vette, amit mondott és - 

ilyen értelemben cselekedett is: szorgal- 

masan fosztogatta ideáljainak, Racinen- 

nek, Voltairenek, Renannak és Flaubert- 

nek lakásait. „A fehér kövön" cimü kö- 

tetének egyik legszebb novelláját, a 

Gallio"-t például Ernest Renan lakásá- 

ből emelte el France és se szeri, se száma 

azoknak a gondolatoknak, megjegyzések- 

A modern 

Az ujabb generációk irói csak akkor 

beszélnek erről a témáról, ha megszorit- 

ják őket. Zola, amikor megvádolták, 

hogy „L Assomoir" cimü regényében egész 

oldalakat vett át Denis Poulot hét eszten- 

dővel azelőtt megjelent könyvéből, igy 

válaszolt: „Való, hogy bizonyos felvilágo- 

sitásokat a „Le subline' cimü könyvből 

átvettem. Ez a munka azonban nem kli- 

talált leirásokból áll, nem regény, ha- 

nem tényleg megtörtént események, tény- 

leg elhangzott szavak gyüjteménye Eb- 

ből az anyagból kölcsönözni annyi, mint 
a valóságtól kölcsönözni.." 

Gabriele d Annunzio abból az alkalom- 

ból ismertette a szellemi tulajdonságról 

vallott felfogását. hogy megvádolták, 

amiért „Il piacere' cimü regényében egy 
rossz párisi bulvárirót, Peladant kicsit 

kizsebelt. Annunziónak az a véleménye, 

hogy ha egy 16-ik vagy 18-ik századbeli 

krónikából át szabad venni részleteket, 
miért ne szabadna egy kortárs könyvé- 
ből? Mi köze pan ennek a kompozicióhoz? 
Ha egy iró rá tudja nyomni személuisé- 

gének bélyegét az átoett részletre, akkor 

5 az alkotója. A derék d, Annunzio egy 
mükincsekkel megrakott kastélyt is „meg- 

érintett" s az is „olybá tünt. mintha min- 
lig hozzátartozott volna." Egy irótól, aki 
kastélyokat lop, igazán nem lehet egyebet 
várni akkor sem, ha könyvekről van szó. 

lentése bizonyitja, hogy a weimari ml- 

niszter a szellemi tulajdonjog kérdésében 

szintén moliérei álláspontra felyezkedett. 

Sőt még tovább is ment egy lépésscl, 

egyenesen óvta irótársait attól, hogy té- 

máikat maguk találják ki: „Az ember 

csak elvesztegeti az időt a kitalálással, 
anélkül, hogy ezért bárki is elismeréssel 

adózna, ha ugyan egyáltalán sikerül mü- 

pünket elkésziteni: Mindez másként pan 

és könnyebb egy adott témánál Hiba 

lenne ebbe a mondásba iróniát magya- 

rázni bele, Goethenek egész sereg hason- 

lő kijelentése bizonyitja, hogy csakugyan 
igy gondolkozott. 

plagizátor? 
nek, leirásoknak, amelyeket a frvancia 
nyelv klasszikusaitól összehordott - igaz, 

hogy nem izlés, itélőképesség nélkül. On- 

maga tehát bizonyára nem plagizátornak 

minősitette magát. A valóság azonban az, 
hogy France egész életét könyvtárszobá- 

jában töltötte, onnan soha ki nem moz- 

dult és amit a külvilágról tudott, arról is 

csak közvetve értesült a könyvekből. Az 

ilyen iró akármilyen eredeti szellem is, 
különben, nem kerülheti el, hogy lépten- 
nyomon „utánérzéseket' vessen papirra. 

Ez az eset például Lessinggel, ki hason- 
ló könyvmoly volt, mint France. Egy se- 
bészprofesszor, Paul Albrecht, csökönyös 
szorgalommal hat kötetben hordta össze 
Lessing plágiumait és kiderül ebből a 
munkából - amely még csak nem is tel- 
jes, mert Albrecht közben meghalt 
hogy Lessing soha életében egyetlen önál- 
ló gondolatot nem agyalt ki és minden 
szinmüvét mozaikszerüen idegen koöny- 
vecskékből rakta össze. 

irók között 

Jacob Wassermannál azonban már 
meglepő, hogy dannunziói logikával vé- 

dekezik, amikor szemére vetik, hogy a 

Das Gold von Caxamalca' cimü neovel- 
láját kétharmadrészében William II. 
Prescott „The Conduest of Peru' novcl- 

lájából szóról-szóra forditotta. Wasser- 

mannak az a válasza erre, hogy „a szó- 

banforgó részekben nem a szapak a fon- 

tosak, hanem a történés ritmusa, amely 

a főszereplő belső növekedését eredmé- 

nyezi. A szó akkor már csak agészen alá- 
rendelt jelentőségü segédeszköz.' 

AZ ELVITATOTT .SZELLEMI 
MAGANTULAJDON 

A legfinomabb élő német lirikus, Bert 
Erecht ellen azt a vádat emelte Alfred 
Kerr, hogy nagysikerü „Dreigroscheno- 

per"-jének még nagyobb sikerü dalszöve- 

geit Villon sokszázéves balladáiból lop- 

ta és még azt a fáradtságot sem vette ma- 
gának, hogy a villoni verseket maga for- 
ditsa le, hanem még a forditást is készen 
orozta egy K. L. Ammer nevü irótól. 
Brecht a vádakra röviden azt felelte, hogy 
ő mint kommunista, a kollektio tulajdon 
alapján áll és a szellemi magántulajdont 
sem ismeri el. 

A tehetséges osztrák novellista és drá- 
mairó, Alexander Lernet-Holenia viszont 
elvetendőnek tart minden kicsinyes óva- 

tosságot s amikor leleplezték, hogy a „Die 
Attraktion' cimü darabja pontosan meg- 
egyezik a jtogatásért elitélet hetven 
éves német kritikusnak, Karl Streckernek 
Krokodil' cimü darabjával, egyszerüen 
kijelentette, hogy neki ebből nem jut so- 
ha semmi az eszébe a témát pénzért pette 
Paul Frank nepü ismert regényirótól és 
azt óhajtja, hogy ne háborgassák bajor 
királyi nyugalmában. 

, De ez a legujabb és legmodernebb elin- 
tézése a plágiumvádnak hol van alapos- 

SALAMON ERNŐ: 

Zárt szobák vidékén 
egyre száz, egyre száz, 
kerek eső fizetget, 
igy cicáz, ugy cicáz 
padlás cseppent cseppeket, 
milyen ó, milyen ó, 
tiszta csepp-kerekeket, 
ugy-e jó, vajjon jó? 
Szapvak lusta menete 
menetel, menetel, 
milyen órák köpete 
jöhet el, jöhet el? 
Asztal hallgat, szék beszél 
nagy doromb, nagy doromb, 
járja piz, meg járja szél 
a szobád, jó bolond. 

Függöny nincs az ablakon, 
rossz a fal, rossz a fal, 
átok pvan az ajkakon, 
nincs ma dal, nincs ma dal... 
Asszony sipit s a gyerek. 
a gyerek, a gyerek, 
életedet eszi meg, 
nincsen más, ezt eszi meg. 
Elfogyott a kenyered, 
nincs kenyér, nincs kenyér, 
sebes hátad, tenyered 
ma mit ér, na mit ér? 
mindjárt messze ment a nyár, 
el a nyár, jaj, a nyár, 

ttaee 

Jelőnye van: 

Londo 
Björns 
re és 

retve 
izált. 

D ölcs 

ság és snájdigság tekintetében VII. Ge látoló 
gely pápának attól az intézkedésétő Man 

Korvin Mátyás könyotárát akci mellyel 
köztü Varro müveit - felgyujtotta, ho 
ezáltal megvédje Agoston egyházatyát 
plágium vádjától! Ágoston ugyanis 
vitas Dei' müve megalkotásánál nagy 
részben Varro irásait vette alapul. 

öbbet 
Már 
a szól 
ságosa 
jelenlé 

CIHANSON 

Ha butorait tőlünk vásároli uforait tőlünk vásárolja 

SZÉKELY e RÉTI 
MAROSVÁSÁRHELY 

(-t eben 
) 
Hall 

1 mo 
Mégis 
ják, a 
szemb 
Roll 

bDall; 

chöne 
933-b 
ragy 

Beszél 
alam: 

ihogy ik. 

MONOTONT 
minek áll? M ire vár? 

Mindjárt ősz jön, lusta bu, 
jó szüret, vig szüret, bicsk: 

hogyha üres a batlyu, kel, sz 
ki tölti, tölti meg? l; 

em S hogyha eljön majd a tél, 
ó a tél, jaj, a tél, szem té 
cserepes szád, nem beszél, Ehhez 

fojtja hó és pvágja széll 

becsül S mire itt van a tavasz, 
a tapasz, a tavasz, 
szádon nem nyilik panacsz, 

gyeze 

ber: 

minek az? Kinek az? A n 
Hisz nőd gyermeket vetélt, hogy 

éelovetélt, elvetélt, égban 
a pilágon minek élt, enyen 
minek éltő Kinek élt? xus 
Kölyköd nem kér kenyeret, etroti 
kenyeret, kenyeret, hényf 
téli hülés ette meg, olott 

vona ette meg, ette meg! 
Jöhet eső, jöhet szél, 
rongyos tested sem beszél, 
nem kapál, nem kaszál, 
nem vonit, nem kiabál, 
megfojtja a deszkaszál, 
deszkaszál, deszkaszáll 

onal Ezé. 

ak a 

lartozi 

rók, 

tóstol 
a j 
az 

kózott lann, 

lermel 
Iyos, 
lyek , 

edtet 

eny 

tmül. 

énye 

1. Minőségben elsőrendüt hkaP 
2. OTTHONA IZLÉSES lesz 
3. Készpénzért nagyon olcsón ? 
hitelben is nagyon kedvező 1? 
tételek mellett vásárolhat ! 
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1933. szeptember 10. 

Az irodalom 
akiiválódása 

Az irodalom aktiválódása alatt egész 
szerüen azt értjük, hogy az irodalom 
az u. n. belletrisztika szük területé- 

közvetve vagy közvetlenül a köz- 
let hatalmas történelmi zajlásába lép. - 
Ezst a lépést az igazi irodalom többé-ke- 
cspé már régen megtette. És ma már 
ilvánvaló, hogy az irodalom a maga 
kulturtörténeti szerepét csak ugy tölthe- 
ibe, ha előbb a társadalom és ember- 
örténeti valóság területéről indult el. 
Vagyis alulról fölfelé. Az élettől a kul- 
ura felé - és nem megforditva. 
Az ujabb időkben az ugynevezett iz- 

musoké az érdem, hogy ujult erővel in- 
üitották meg ezt a folyamatot; a müvész 
a müvészet aktiv beavatkozásának le- 

jetőségét és szükségességét hirdetve. És 
valóban, - nyomukban az irodalom: a 
költészet, a regény, a dráma páratlan 
endülettel vetette bele magát a társada- 
bom nagyszabásu küzdelmeibe;: 
ogokat követelő félként lépve a porond- 
a. A társadalmi küzdelmekbe, a köz- 
Meti harcokba és politikai áramlatokba 
beleavatkozott volt már a mult s a kö- 
telmult minden nagy irója. Az olvasó ne 
haragudjék a sok névért, - de ezt tették 
olt Tolszto, és Dosztojevszkij, Jack 
London, vagy Gorkij, Wiitmann vagy 
Björnson, Ibsen és Sírindberg, - Voltai- 
Je és Hugo Victor, Zola és Anatole Fran- 
e. - Igen. - Szinte kivétel nélkül, köz- 
etve vagy közvetlenül, mindenki poli- 
izált. Ne féljünk a szótól. Az ember 
politikai állatt - ezt már egy görög 
hölcs megmondotta volt. És kár volna a 
áfolására időt vesztegetni. Végy a ke- 
edbe egy napilapot. 
Manapság - és mindig is - az u. n. 

nakciós irók sokkal inkább és sokkal 
öbbet politizáltak, mint a radikálisak. 
Már csak azért is, mert az utóbbiakat 
a szólásszabadságra vonatkozó, nem tul- 
ágosan nagylelkü törvények mindenütt 
jelenlévő megszoritásai és korlátozásai, 
eben mindig sikeresen megakadályoz- 

-- 

Hallgatni arany, beszélni kurtavas. Ez 
a modern szólásszabadság sirfelirata. 
Mégis vannak, akik a kurtavasat választ- 
ják, a hallgatásért kapott aranyakkal 
zemben. 
Rolland bombát kapott 

han; Toller várbörtönt 1921-ben Nieder- 
khönenfeldben; Renn gyüjtőfogházat 
933-ban Berlinben. Ezek hallgattak, 
agy beszéltek? - Pirulj el olvasól 
Beszéltek. Sőt még ezt is megtoldották 
alamivel: - harcoltak is. De nem ugy, 
Hhogy manapsá kapcabetyár módra di- 
ik: - éjnek idején, fütykösökkel, vagy 
bicskával, browninggal vagy bikacsök- 
kel, százan egy ellen és lehetőleg hátul- 
l; esetleg hatósági segédlettel. Nem. 
Nem huligánmódra, lesből, hanem 
zemtől-szembe, ahogy feérfihez illik. 
Ihhez azonban valami - pontosan meg 
em határozható - erő szükséges; vala- 
mi belső energia: hit, bátorság, kitartás, 
becsület - azaz, amit mi egy idő óta 
eyszerüen ugy szoktunk nevezni, hogy: 
berség! 
A mai iró többnyire szobaember. Az, 

ogy olykor nagy utazásokat tesz a vi- 
ézban, - nem változtat sokat ezen a 
Enyen. Az illető olyankor legfeljebb: 
hxushotel-ember, hálókocsi-ember, glo- 
etrotter, világrajongó,. emlék- és él- 
pényfaló. Utvonala: Budapest-Raguza. 
Holott nem ez az igazi utvonal. Az igazi 
itvonal sokkal keservesebb. Ez az ut 
mal azoké, akiket az élet jogfosztottjai 
czé sodort a sorsuk, vagy önként állot- 
ak a jogfosztottak közé. Az előbbiekhez 
ertoznak legujabban azok a német 
ók, akik hazájukból számüzve, most 
éstolnak bele először a számkivetettség 
„A jogfosztottság komiszkenvyerébe. S 
az uj helyzet olyan kimondottan zár- 
zott karakterü irókat is, mint Thomas 
Ann, vagy Wassermann - az előadó- 
mek pódiumára kényszerit. És bizo- 
v0s, hogy a mai németországi esemé- 
k még nagyon sok irót fognak csele- 
edtetni. Mert a lényeg ez. Aktiv, tevé- 

erővé alakitani az irót és az irodal- 
At. S ezt a programmot - a széplelkek 
mületére - mint látjuk, maguk az ese- 
nyek hajtják végre. Napjaink megke- 

etetlen törvényszerüségei. 
az ui, aktiv irótipus kialakulása már 
en folyamatban van. E tipushoz épp 

tartoznak öregek, mint fiatalok. E 
ushoz számitanak ma: Upton Sinclair, 

reiser, Waldo Frank. Michael 
; . John Dos Passos. Claude Mc Kay, 
ig Renn, Toller, Glaeser, Marchwi- 
A, Seghers. Rolland, Barbusse, Vaillant- 
uturier, Aragon - és mennyi költő 
elzámairó. Ide tartozik a francia An- 
K Gide is, aki a kizárólagos irodalmi- 
egyik legnagvobb európai tartaléká- 
heett „utitárssá" s ott látható az Anti- 
Mszta és Antiimperialista kongresszu- 

a 

egyenlő 

1915-ben Svájc 

sok dobogóin, Barbusse, vagy Vaillant- 
Couturier, Ledebour vagy Eddo Fimmen 
mellett. 
Hogy az iró s az irodalom ezáltal „el- 

müvészietlenedik?" Alaptalan nyugta- 
lanság. A kiáltvány ma Rollandnak ép- 
pen olyan müfaja, mint a ciklikus re- 
gény. S ezeknek a kiáltványoknak van- 
nak szavai és mondatai, amelyeknek meg 
renditő nagysága és elpusztithatatlan 
embersége maradandóbb sok szépiro- dalmi" makulaturánál, amit manapság a 
miivészet cégére alatt hoznak forgalom- 
a. 
Az aktiválódó irók s a harcos uj iro- dalom széles arcvonala egyre tisztábban 

bontakozik ki. 
A cselekvő tudat és akarat hatalmas 

mozgósitása ez. A tetté vált ige készülő 
világhadjárata. 
Ez az aktiv irodalom, a világnézeti 
tisztaság s a cselekvő világváltoztatás je- 
gyében indul utjára és valóban, a társa- 
alom-történeti, ember-történeti sorsvál- 

lalás clyan sulyával küzd közöttünk. 
amely ezidáig ismeretlen. 

I. Szemlér Ferenc: 

Egy uj cigaretta „LUX 
mely egy uj bécsi módszer szerint készül, 

Egy csomagban 
20 darab 

36. - Lei. ! Szivjon „LUX" 

13. oldal 

Éveken keresztül a tudományos ki- 

sérletek oda irányultak, hogy a do- 
, hányból eltávolitsák a nikotint, azom. 
ban az aroma és iz megtartása mel- 

lett, amelyek a dohányzást élvezetes- 

sé teszik. Kisérletek sohasem jártak 
nagyobb sikerrel, mint az elismert 

bécsi denikotinizálási eljárás után el- 
ért, tökéletesitett gyártási módszer. 

A LUX eigaretták, amelyeket most 

bocsátottak forgalomba, ezen eljárás- 

sal készülnek. 
cigarettát, köny 
nyüés kellemes 

DE JÓL TUDUNK MAGYARUL! 
A Nyugat legutóbbi számában Illyés 

Gyula megdöbbentő cikket irt a Dunán- 
tul magyarságának pusztulásáról. Egyke- 
rendszer és egyse-rendszer ássa alá az 
egykor virágzó magyar falvakat. (Erdélyi 
magyar társadalomkutatóink még nem 
vetették fel idehaza ezt a kérdést. Vagy 
talán nálunk Erdélyben nincs egyke- 
rendszer? ... De jó volna, ha valaki meg- 
nyugtatna!) 

Ezzel kapcsolatban aztán megállapitja 
azt, hogy a nemzet egyetlen biztos ismer- 
tetőjele a nyelv. „Nyelvében él a nemzet" 
mondotta a költő s az a nemzet, amely 
saját nyelvét elfelejti, maga is feledésre 
van kárhoztatva. 

Illyés Gyula szerint azonban igen ke- 
vesen vannak Magyarországon, akik ma- 
gyarul tudnak. A pesti irókról ne is be- 
széljünk, de a csak olvasók és csak be- 
szélők között lámpással gell keresni azt, 
aki megközelitőleg is helyesen beszéli a 
magyar nyelvet. ; 
A szóban lévő cikk csak Magyarország.- 

ról beszél, de megnyugtathaton Illvés 
Gyulát, Erdélyben sem különb a hely- 
zet. Igaz, saját lelkiismeretünk megnyug- 
tatására, rendesen Tamásira, Nyirőre, 
Kacsóra szoktunk hivatkozni (hiszen ők 
a népből származnak, tehát nemcsak tud- 
ják, hanem érzik is a nyelvet), de ha ala- 
posabban megvizsgáljuk magunkat, bi- 
zony szomoru eredményre juthatunk. 

Illyés Gyula a pesti ujságok nyelvi 
szörnyüségeit szokta önkinzó gyönyörrel 
vadászni, mi is megtehetjük ugyanezt az 
erdélyi ujságokkal. És nem csak a szö- 
veégben találunk elképesztő szörnyüsége- 
ket, ó, nem! Hanem a vastagbetüs cim- 
ben. Ime egy diszpéldány: 

„Közelebb megépül a sétatéri water- 
klozet." 

Egyetlen kifogástalan szót találok cb- 
ben a borzasztóságban, azt, hogy sétaté- 
ri'. A többi a legképtelenebb galimatiász. 
Mert kérem, „közelebb", az ugy-e, hely- 

határozó. A „közel" határozószónak kö- 
zépfokba tett alakja. No igen, n ndhat- 
juk azt (végszükség esetén), hogy „köze- 
lebbről és ebben az esetben az eredeti 
helyhatározóból időhatározó lett, de 
ugyan, minek ez? Hiszen a magyar nyelv- 
nek olyan sok szép időhatározója van. 
„Nemsokára, tüstént. rövid idő mulva", 
satöbbi, satöbbi, amiket mind lehetne al- 
kalmazni és semmi okunk sincs arra, 
hogy ezt a nyakatekert (valószinüleg a 
kuriális stilusból a köznyeleha csempé- 
szett) időhatározót használjuk. 
Aztán ez a „megépül"!.. De hát Iste- 

nem, egy ház nem épül csak ugy magá- 
tól, azt a házat „megépitik", azaz „fel- 
épitik." De jó is volna, ha a házak csak 
ugy maguktól épülnének!... Igaz, akkor 
épitész barátaim nyugodtan elmehetné- 
nek zabot hegyezni. 
És végül a „water-klozet". Ha már e 

cim szerzőjének szeméremérzéke rem tu- 
dott megbarátkozni az illető intézmeny 
népies nevével, hát miárt nem nevezte 
.nyilvános illemhely"-nek? Mert akkor 
legalább magyarul beszélt volna. Vagy 
miért nem irta ki helyesen angolul? De 
igy! .. borzasztól 
Ezek az ujságok... 
De az üzletek cimtáblái és hirdetései 

sem maradnak el mögöttük. A már klasz- 
szikussá vált „itten jó házikoszt lehet 
kapni' feliráson kivül tegnap a követke- 
zőt fedeztem fel: „Idézünk ingyen fel- 
vételeket." 

A szórend ellen elkövetett merénylet 
legfeljebb a Lessing tanár ellen elkövetett 

merénylettel hasonlitható össze. De hát 
nem is lehet kivánni, hogy mindenki is- 
merje a szórend bonyolult szabályait. De 
mi az, hogy „idézünk'? Életem eddig el- 
folyt napjai arra tanitottak meg, hogy 
társadalmunkban a biróságok (és az adó- 
kivető bizottságok) szoktak idézni. S a 
leghatározottabban tiltakozom az ellen, 
hogy ezentul a fényképészek is idézzenek. 
Micsoda hatásköri tultengés?!... 

NEMES FERENC: 

Ezt az „idézést" tudniillik a fényképé- 
szek, hivatásosok és nemhivatásosok u 
ismerik, hogy „előhivás." Jó és megfelelő 
szó. Nincs is szükség másra. Kérem tehát 
a fényképész urakat, hogy mától kezdve 
ne „idézzenek." Éppen elég, ha a biró- 
ságok idéznek. 

a nép, az istenadta nép?... 
A nép pedig a városban „taxi"-ra ül, a 

vizért „taxát' fizet, s ha véletlenül pén- 
ze van vasutra, akkor „Cluj"-ra, „Öra- 
dea-ra, esetleg „Feldioara"-ra utazik (ez 
utóbbi helyre deszkát árulni.) 
Hát igen! Nyelvében él a nemzet. 
e amint a mellékelt ábra mutatja, - 

nem sokáig. 
Igaza van Illyés Gyulának. 

CSŐREPEDÉS A KÖNNY 
CSATORNÁMBAN... 

Éjfél volt-e, vagy hajnal, már nem tu- 
dom biztosan, de nem is lényeges. Sötét 
volt. Annyi bizonyos, hogy nagyon késő 
lehetett, mert néhány holdkóroson ki- 
vül, akik a lejtős háztetőkön korzóztak, 
magam jártam csak az utcán. Rózsaszi- 
nü derengés szürődött az egyik vendéglő- 
ből az ébredező aszfaltra, amely szomja- 
san itta be a sugarakat. Engedtem a hivo- 
gató fény csábitásának és befordultam a 
konyhára. Az utca felőli bejáratot ugyan- 
is már bezárták és igy a vendéglőt csak 
az udvar felől, a konyhán keresztül lehe- 
tett megközeliteni.. 

A füsttől barnára pácolt falu helyiség- 
ben, amelyből elszállingóztak a vendé- 
gek, már csak egy ur üldögélt. Dagadt fe- 
jén helyre pörgekalap hivalkodott, lábán 
ugynevezett rámás csizmákat viselt. Li- 
lásba játszó, vöröses arcán, amelyet mo- 
gyorónyi bibircsók pitykéztek változatos- 
sá, a részeg emberek elégült mosolva ját- 
szadozott. Glédába rakott borosflaskók 
hegyeltek előtte a pirosteritős, kecskelá- 
bu asztalon. A molett uriember, akit nyil- 
ván titkos honfibu rághatott, nótázni kez- 
dett. Hajlongva, piano-pianisszimó ki- 
sérték a malacbanda körésereglő tagjai: 

Szép is pvagyok, jó is pagyok ... 
Csak egy kicsit hamis pvagyok! 

A jóság nem nagyon sugárzott a bor- 
gőzös fizimiskáról, szép azonban egyálta- 
lán nem volt. Megjegyzem, hogy a férfi- 
szépséget annyira becsülöm, mint a fület- 
len gombot, sőt az utóbbit sokkal jobban, 
mert jótékonysági napokon, utcai gyüjté- 
sek alkalmával a perselybe lehet dobni. 
Azért mégis önteltnek minősitettem a vi- 
déki dzsentlment, aki olvan tudatosan 
zengette magáról, hogy szép, mintha Mar- 
lene Dietrich marólugot ivott volna miat- 
ta... 

- Ki ez az ur? - intettem magamhoz 
a borfiut, - 

A pikoló ernyőt formált a tenyeréből, 
azután a fülemhez hajolt: 

- Ittas Laji, a rececei tiszttartó - sut- 
togta - gyakran szok' itt mulatozni. 
Szenzációs pofa, mi? 
A testes ur ujabb nótába kezdett, ami- 

vel egyszerre rokonszenvet és szánalmat 
ébres tett bennem: 

Nincs cserepes tanyám, 
sem szüröm, sem subám 
nékem. 
Kőböl a nyoszolyán... 

Szegény ember... Ontudatlanul fel- 
csuklottam és torkomat a sirás fojtogatta. 
Jön a tél és ő itt áll éuba nélkül. Még 

avagy: 
BEDÜLT A FÜLEMI! 

szüre sincsen. A cs es tanyáját biztos 
elárverezték adóhátralékban. Rettenete- 
sek ezek a viszonyok! Kőből van a nyo- 
szolyája. Eszembe jutott, hogy ezzel szem- 
ben én estéről-estére pihés ágyban al- 
szom. Hát igazság ez? Öh, ha felajánlhat- 
nám neki ágyamat...! : 

A dagadtképü tiszttartó már friss nó- 
tát cifrázott: 

Én vagyok a falurossza 
egyedül... 
Engem ugat minden kutya 
messzirülf 

Borzasztól Hát még a kutyák is meg- 
ugatják? Talán még veszett is akadhat 
közöttük. Miért nem rendelnek el ebzárla- 
tot Rececén? Miféle állapotok lehetnek 
abban a faluban, ahol a békés, adófizető 
polgárokat csak ugy megharaphatják?? 
Sokáig szomorkodtam volna ezen, de 

nem lehetett, mert a vendéglő végéből 
ujabb nóta szállt felém. Ittas Laji már az 
asztalon bokázott, miután valamennyi ci- 
gányt féllábra állitotta: 

Nem, nem, nem, nem, nem, 
nem megyünk mi innen el, 
mig a gazda, házigazda, 
bunkós bottal ki nem per!! 

A következő pillanatban váratlan je- 
lenetnek voltam a szemtanuja. Két pin- 
cér az asztalhoz lépett és marokrafogta a 
csürdöngölőt járó tiszttartót. Ittas Laji 
kapálódzott kissé, talán inkább a látszat 
kedvéért, azután olyan szabályos ivben 
repült az udvarra, hogy akár Balbo is 
megirigyelhette volna! 
- Mit csinálnak ezzel a jóravaló em- 

berrel? - kérdeztem a tulajdonost - hi- 
szen ezt a sros üldözi. Se szüre, se subá- 
ja... 
- Ott egye meg a fene, ahol van - or- 

ditotta nekivörösödve a vendéglős - le- 
szopja magát a sárga földig, az 
meg örökösen adós marad! 
- Ugyan uram - próbáltam csititani 
- legyen egy kis belátásal! Hiszen ennek 
az embernek annyi bánata van! Valami- 
kor jobb napokat látott. Ő maga mondta, 
hogy hajdan cserepes tanyája volt. Most 
kövön alszik. Ráadásul még az összes ku- 
tyák is megugatják messziről. Mit csinál- 
bat egy ilyen eorsüldözte férfi? Borba 
fojtja buját, ne migaz? 

Ittas Laji közben megint feltünt a lát- 
kaláron. Egyenesen a vendéglőshöz sánti- 

- Nizze, Rozencvájg barátom - kér- 
lelte - dilelőtt van csak vonatom! Osztán 
indulás előtt tanálkozom az egvik ösme- 
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- Az már más - dünnyögte a vend 
lős - üljön le csak, Laji! Jóska! Egy fél- 

liter asztalit a tiszttartó urnak! 
A felbátorodott cigányok ismét az asz- 

tal körül hajlongtak. A pincér pompás 

fröccsöt remekelt a szódavizzel Levert 

vinkóból. Mit volt, mit tenni, Ittas Laji 

ujra kiöntötte a szivét. Megrázó volt, 

amint a könyörtelen biróság döntéséről 

és annak következményeiről panaszko- 
dott: 

Nem loptam én életembe, 
Csak egy csikót Debrec:nbe... 
Mégis rámoerték a vasat, 
babám szipe majd meghasadt! 

Hallatlan! Egy csikót lopott csak sze- 

gény ember, mégis börtönbe dugták miat- 

ta... Nem mondom, ha lovat lopott vol- 

1al De igy? Hihetetlen! Nem is csodá- 

fe hogy a babája szive majd megha- 

sadt Engem is ugy meghatott Ittas Laji 
tragédiákban bővelkedő sorsa, hogy kö- 
zel álltam hozzá... 
Még mielőtt azonban a szívem megha- 

sadhatott volna, megzörgették a vendég- 
lő konyha felőli ajtaját. 

Ki az? - kérdezte rosszat sejtve az 
egyik pincér, miközben az ajtóhoz som- 
fordált: 

Két zömök ur lépett be a helyiségbe. 
- Detektivek vagyunk! - hareogták 

- hol van Ittas Iaji? 
A tiszttartó sápadtan emelkedett fel 

meztala mellől: 
- E-engem keresnek az urak? - da- 
dogta. 
- Magát - felelte az ik detektiv, 

- vegye tudomásul, hogy letartóztatjuk. 
Pontos értesüléseink vannak arról, hogy 
a mult héten lovat lopott Rececén. Su- 
lyosbitó Körülmény, hogy Debrecenben 
már egyszer elitélték csikólopás miatt! 
Na, jőjjön! 

Azzal elvezették. 
Nem tudtam, hogy mit gondoljak. Ez 

az ember azt állitotta, hogy egész életé- 
ben csak egy csikót lopott. Most kiderül, 
hogy lovat is... Ezek szerint az sem igaz, 
hogy nincsen szüre, meg subája... Ta- 
lán a kutyák sem csak őt ugatják egye- 
dül, Tegnap este nekem is meggyült egy- 
gyel a bajom! 
De hiszen... de hiszen akkor hazudik 

a muzsikaszól! 
tett ez a világra- 

, 

Annyira megdöbben 
szóló felfedezés, hogy eszméletlenül vá- 
gódtam a földre. 

Reggel azután a takarlóasszonyok a 
padlóval együtt engem is felmostak. 

DÁNÉR LAJOS (Brassó) 

Fiatal diplomás arcképe 
Fejében német és latin 
francia versek és magyar jajok; 
egy rossz kalap, elnyütt, kopott kabát, 
- ha szóba álk. vele, oly k szavu, 
hogy alig érted elhaló szavát. 

Hucz évig tanult. Arca fakó lett. 
Szeme me . Kissé ideges. 
Tüdeje beleg. Sarka félrejárt; 
az iskolában azt tanulta: 
hit, 
remény. 

sz 
s néha egy kislányra nevetett, 
ki szép, üde és kivánatos volt 
e ki néha-néha visszanevetett. 

Viccből „doktornak' szólitják még olykor 
és háta mögött „rongyos' a neve 
s ő jár az utcán, ajtókon kopogtat, 
kenyeret kér s egy kis meleg szobát - 
- husz évig tanult filozófiát 
görögöt, latint, angolt és olaszt - 
s husz év után most nincsen kenyere. 

láztán elfáradt. Nem kér és nem vár. 
Ajkára napról-napra keserübb, 
anyarabb mosoly rajzolódik fel: 

szól valamit, nem tudja, mit mond, 
ha kérdezed, kényszerüen felel 
s a két szeme pvalahol messzi messzi 
a kéklő horizontba merül el. 

Eszménye nincs. Kiábrándult nagyon 
a jelszavakból, melyekkel fagyott, 
kiéhezett milliókat etetnek 

lelegyirá mindei felfujt üres frárist: 
nép-bolondgombát és nép-maszlagot. 

iHusz évig tanult. Minden bölcsességnek 
a legfelső csucsáig érkezett. 
Legyini mindenre. Szeme már megromlott, 
tüdeje beteg, arca fakó lett; 
fejében és latin szapak, 
görög versek, olasz citátumok; 
a pigasza, hogy „doktor" a nepe: 
husz évig tanult görnyedt éjeken 

ms. u. 

ROSENFELD LIHII (Szatmár). 

Fürdőköpenye ujját a feje alá tette, 
alváshoz fészkelődött, kényelmesen elhe- 
lyezkedett és - nem aludt. 
Egy bogár fel és le sétált 

Karját szunyog csipte és a jegenye le- 
veleit mozgatta a szél. Az ég kék volt, 
hangok hallatszottak. 
A hinta is ellátszott idáig. Nagy, hár- 

mas hinta volt, kétoldalt ülővel, a köze- 
pén gyürü, A bal hintán egy kislány ült, 

a füvön. 

piros fürdőruhában, a hajában piros 
szalaggal. Hajtotta magát. Dolgozott, 
kinlódott, hogy a magasba jusson. Nem 
játszott a földön a többi gyerekkel, ha- 
nem hintázott, repült. 
Ezé az élet. Ambiciói vannak. 
Hajtja magát. 
A gyürühintát éppen most engedte el 

egy kamasz. Nagy lökést adhatott neki, 
a gyürük erősen himbálóznak. Fel, 

le. Fel, le. 
Együtt indultak el. Ez rendben van, 

de, ha a bal gyürü előbb ér fel, mint a 
jobb, akkor baj van. Rémes dolog. Leg- 
alább itt lenne Pista és segitene vigyáz- 
ni, hogy a jobb egyezerre jusson fel a 
balla!. 

Koccanás. 
Ez kedves, igazán kedves. Összeütőd- 

tek a gyürük. Himbálózás közben ütőd- 
tek egymáshoz. 

Feláli. Egészen megfájdult a kéta. Me- 
lege is van. Legjobb lesz bemenai a viz- 
e. 
A hinta mellett halad el. Most egy fiu 

torvázik a gyürün. Véletlenül egymáshoz 
üti a két karikát. Kellemetlev csikorgó 
hangja van. 

Egyszinten a füszállal 
Tovább megy. 
„Tessék vigyázni! Hirontja az alaguta- 
mat. 

Lenéz. 
A pirosruhás 

mokban. 
kislány játszik a' ho: 

Kánikula. Tespedt unalom, csend. Le- 
vertség, nyomottiság. Az utcákon semmi 
élet. A házak ablakai lefüggönyözve. El- 
sötétitett szobákban kinlódnak a meleg- 
től, forgolódnak, aztán nagyon mály. bu- 
ta kánikulai álomba esnek. 

Kertek. Szép nagy árnyékvető fák. 
Alattuk nyugágyak. Az emberek enyhü- 
lést keresnek. 
Semmi sem mozdul. Szél nincs, a leve- 

gő izzóan forró. 
Van célja az életnek? Feküdni. felkel- 

ni. eétálni, enni, megint lefeküdni. Van 
célja? 
Ezt a kérdést a nyugágyban teszik fel 

az emberek. Feküsznek, nézik az eget, 
nézik a nagy mozdulatlanságot. Csend 
van, forróság. 
Van-e hát célja az életnek? 
Különös. miért nem gondoltak 

mostanáig? 

Kánikula. 
A strandon is csak vonszolják magukat 

az emberek. Semmihez sincs kedvük. 
Legtöbbje a fübe heveredik. 

erre 

lágot nézni, most alig látszanak Ki a zöla 
gaz közül. A füszál, innen lentről nézve, 
tekintélves nagyságot képvisel. 
Kánikula? 

SZELLEMI TORNA 
Keresztrejtvény 
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Vizszintes sorok: 1. Francia impresszio- 
nista festő, 6. Szalmaköteg, 10. I. Lajos 
bajor király hirhedt kedvese, aki miatt 
lemondott, 12. Skót előnév; fiát jelent, 
14. Mutatószó, 153. Ipari növény, 10. Előtt 

latinul, 18. T. S, 19. Agyagos földréteg, 
21. Apollónak szentelt görög jóshely, 25. 
T. Z A. D. L, 25. . . ggyanta, 27 Perjel, 
28. Levegő, latinul, 29. Olasz tenorieta, 
32. Magyarországi nagyközség, 33. Egy- 
házi filozófiai irányzat a középkorban, 
36. Törekszik, 38. ..... nativa, 539. 
... vad (szarvasféle), 42. A rézvitriol kö- 
zönséges neve, 44. I. E., 45. A görögök fó- 
rumának neve, 47. Egyiptomi fáráó, 49. 
Oda-vissza (fon.), 51. V. Z.. 52. Porció, 
54. Harisnyamárka, 55. Menni, angolul, 
56. Csapadék, 58. Makedon világhóditó, 
60. A vadkan fegyvere. 61. Hires ókori 
görög város Kis-Ázsiában. 

Függőleges sorok: 1. Szék ház, 2. 
Igekötő, 3. Aljas, 4. Vespucci elzek felfe- 
dező keresztneve, 3. Dal, angolul, 6. A 
legrégibb iráni nyelv, 7. Ango tánc (fon.) 
8. P. M, 9. A szenvedély görög neve, 10. 
Férfi becenév, 11.. . ntalus (Mithos), 13 
Sejtmag, 17. Eltesz, 19. Vörösboráról hires 
sziciliai kikötőváros, 20. Becsesprémü kö- 
zépázsiai juhfaj, 22. A bikaviadal egyik 
cselekvő résztvevője, 24. Vissza: mutató- 
névmás, 26. Ir tartomány, 30. Női bece- 

...s husz ép után. most nincsen kenyere. ' név, 31.. . . missa estl 34. A ezékely nép 

költészet kiváló gyüjtője. 35. Archivum, 
36. Mexikói növény, 37. Csuklya, 40. Aru 
forgalmi értéke, 41. A farm magyar ne- 
ve, 43. Légiforgalmi vállalat, 46. Madán- 
trágya, 48. A német kőszénvidéken folyik 
keresztül, 50. Kelet angolul, 53. Azonos 
mássalhangzók, 55. Portugál kikötő In- 
diában, 37. G-vel dölyf, 59. D. J. 
A megfejtésekből elegendő a vizszintes 

6, 19, 32, 42, 49, 58 és a függőleges 1, 4, 
9, 19, 34 és a 41-es szavak beküldése. 

* 

A B. L 1933. augusztus 27-én megjelent 
számában közölt keresztrejtvény helyes meg- 
fejtése: 

Vizszintes sorok: 1. Perugino Vanucci. 45. 
Topitor. 61. Lakóház. 63. Satiroz. 97. Niger. 
100. Kun, bár. 
Függőleges sorok: 7. Vas Gereben. 12. Vipe- 

ra, Viola. 38. Lakodalom. 46. Tabéri G. 61. 
L. L. Zamenhotf. 68. Zala György. 
Két hbéttel ezelőtt közölt keresztrejtvényünk- 

kel a rejtvényfejtők zöme nem tudott meg- 
birkózni, mert helyes megfejtést csak a Kö- 
vetkezők küldtek be: 
Pálmai Béla, Páva. Grünstein Béla, Csik- 

madaras. Schlett Piroska Zilah. Kern Rezső, 
Sepsiszentgyörgy. 
A három jutalomkönyvet sorsolás utján az 

alábbiak nyerték: 
1. Grünstein Béla, Csikmadaras. 
2. Schlett Piroska, Zilah. 
3. Pálmai Béla. Páva. 

Fejek, melvyek magasból szokták a vI- 
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DR. NANU MUSCEL 
ü gyógyszer iniluenza, mig. 

sz aévst ezs stb., ellen. Cski. 
eredet: csomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott ? 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

Kapható 
uyőgyszertárakban és 

a 

evet 
Kozmelika 

Rovatvezető: 

Dr med. HERSKOVITS ERZSI 

Bőrkeményedések 
A bőrkeményedés igen kellemetlen 

bántalom, amire azonban nem igen szok. 
tak ügyet vetni, minthogy a szervezetn Stu 
nem jelent közvetlen veszélyt Köi 
Pedig kár elhanyagolni a bőrnek ezt , duedi 

rendellenességét, mert sok felesleges 
fáj il 

dalomnak lehet az okozója. Nem szüksi 11 
ges külön megmagyaráznunk azokat a ki rony0 
nokat, amelyeket egy ilyen bőrkeménye Rór 
déssel biró egyén kénytelen elviselni, tánco 
szont azok, akiket jó sorsuk megkimél 
eddig ettől, jól teszik, ha igyekeznek el 
kerülni azt, hogy sajátmaguk is a tyuk 
szem áldozatai legyenek. 
A bőrkeményedés leggyakrabban a lá 

bon fordul elő s oka a szoros cipő, min 
ahogy a bőrkeményedések oka általába BUI 
a bőrre gyakorolt huzamosabb ideig tan 
tó nyomás. Ilyenkor ugyanis a bőrbe Teb 
tulburjánzás lép fel s a sok elhalt sd 0. 
ékalakuan nyomul be az élő szövetréte 
be, ahol néha elviselhetetlen fájdalmaka 1. 
okoz. Egy ilyen bőrkeményedés minde Hrek 
kicsi érintést megérez, sőt sokszor mindei 
külső behatás nélkül fájni kezd. Közi 
mert továbbá a tyukszem időjósló képe 
sége, mert időváltozásra rendszetint fá 
ni szokott. 
Természetes, hogy ilyen bőrkeményenl 
nemcsak a lábon, hanem minden oly 
helyen előfordulhat, ahol a bőr erősek 
nyomásnak, dörzsölésnek, vagy surlódás 
nak van kitéve. Mindenki előtt' ismerete 
a kézimunkások „kérges" tenyere, 
konyhán dolgozó háziasszony vagy sz2 
kácsnő ujján a kés miatt rendszerin 
tyukszem nő, ha valaki irás közben tul 
erősen szoritja a tollat, minden bizonnya 
megjelenik ujján a bőrkeményedés, am 
noha nem olyan kellemetlen és fájdalmai 
mint a lábon lévő tyukszem, de minde 
esetre csuf és zavaró. 

A tyukszemtől és bőrkeményedéstől " 
ló megszabadulás nem lehetetlen, de net 
is könnyü feladat. A lábon lévő tyuk 
szem eltüntetésének legelső feltétele 
hogy kényelmetlen, szük cipőnket kény 

zene 
Utána 
kar h 
Berth: 
lőad 
zenek 
lővers 
13. H 
nekar 
trió. ] 
ikus 
maraz 
lene. 

BUk 
igv. 

1020. 
egyete 
145. 

UD 
10.45. 

mes cipővel cseréljük fel. Meg kell szüd 505. 
tetnünk ugyanis a bőrre gyakorolt állat Katon 
dó nyomást, mert ha ez nem történik me vony 
akkor minden próbálkozásunk hiábaval kás el 
A második lépés a tyukszem és bőrkemi ménye 
nyedés eltüntetésére a gyakori meleg lál gv.: 
fürdő, ami a bőrt felpuhitja és eltávol Dzsez 
tásra alkalmassá teszi. A lábfürdőki 5.25. 
ajánlatos puhitó anyagokat tenni, küll 
nösen olyan esetekben, amikor nem é 
szerü bőrkeményedéssel, hanem teljes« 
kifejlődött tyukszemmel állunk szemb 

A kézen előforduló bőrkeményedés 
eltávolitásánál szintén meg kell szüntt 
nünk a bőrfelületre gyakorolt nyomas 
vagy surlódást, egyebekben pedig ugy2 
ugy kezeljük, mint a lábon találha 
tyukszemeket. : 
Amennyiben a mechanikai uton tő 
tént eltávolitás nem, vezet ikezrő aze 
már egyszer eltávolitott em 
lifejlődik. avagy olyan tyukszemmel k 
dolgunk, amit meleg fürdőkkel és a 14 
puhult bőr levágásával nem tudunk me 
szüntetni, akkor legajánlatosabb a ty7 
szemnek diathermiás uton való eltáv 
tása, ami kismértékü érzéstelenitésé 
szinte teljes eredményt ad. 
A tyukszem eltávolitása után termés 

tesen ajánlatos a friss és érzékeny b 
védeni s különösen a szoros cipők vise 
sét kerülni, mivel a már eltávolitott ty 
szem smét könnyen kiujul. 

KOZMETIKAI ÜZENETEK: 

„Csunya". Ebben a korban mitesszé 
és pattanásos arcbőr nagyon gyak0 
Használjon zsirtalanitó arcvizet, 7 
kodjék kénes szappannal. Bővebb fe 
lágositást levélben adhatok. 1ó 
„Napsugár" Csak teljes névvel ala 

levélre válaszolok. 
M. G. Apoldul de Jos, J. V. Petrosi 

Cimükre levél ment. 
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München, vasárnap 11: Orgona Ugv. 
Bécs, vas. 12: Szimfőnikus hgyv. 
Lipcse, vas. 12.30: Bach-kantate. 
Bécs, vas. 16.45: Brahms-hgv. 

Heilsberg, vas. 21.05: Dóm-hgv. 
Bukarest, vas. 21.20: Zenekari hgy. 
London, vas. 22.05: Orgona hgv 

OP E R Á 
Stuttgart, vasárnap. 14.15: Bajazzok. 
Königswusterhausen, vas. 19.30: Kol- 

dusdiák. 
Milánó, vas. 21.40: A Notre Dame-i to- 

ronyőr. 

Róma, vas. 21.45: Őfensége keringőt 
táncol. : 

Vasárnap, szeptember 10. 

BUKAREST. 11: Zenekani hgv. 12: Ro- 
mán zene. 13: Szimfónikus hgv. 14: Gra- 
mofon. 18: Vegyes zene. 20.20: Táncleme- 
1ek. 20.40: Rádiószabadegyetem. 21: Ro- 
mán népdalok. 21.20: Zenekari hgv. 22.15 
A hangv. folytatása. BUDAPEST. 10.15: 
Hirek. 11: Ref. istentisztelet 12: Egyházi 
1ene és szentbeszéd a várkápolnából. 
Utlána az operaház tagjaiból a akult zene 
kar hgv. 16: Mezőgazdasági óra. 16.45.: 
Bertha István és szalonzenekara. 17.50: 
lőadás. 18.20: Bura Károly és cigány- 

5: Hirek, majd Kiss Lajos és cigányze- 
nekara. Utána a Hetényi-Buday-Sebő 
rió. BÉCS. 8.55: Gramofon. 12: Szimtó- 
ikus hgv. 13.25: Könnyüzene. 16.45: Ka- 
marazene. 18.15: Fuvós zene. 22: Könnyü 
zene. 

Hétfő, szeptember 1t. 

BUKAREST. 13: Hirek. t4: Zenekari 
igv. 18: Zenekari hgv. 20: Felolvasás. 
1020: Gramofon. 20.40: Rádió-szabad- 
gyetem.21: Kamarazene. 21.30: Előadás. 
2145: Dal-hgv. 22.15: Kétzongorás hgy. 
IUDAPEST. 7.45: Torna, gramofon. 
1045: Hirek. 11: H.őadás, gramofon. 
505: A studió zenekarának a bgv. 14.30. 
Katonazene. 16.30: Diákelőadás. 17. Asz- 
zonyok órája. 18: Novellák. 19.30: Mun- 
kés előadás. 20: Magyar dalok. 21: Költe- 
mények. 21.30: A székesfővárosi zenekar 
igv. 23. Hirek, majd gramofon. 24.20: 
Dzsez. BECS. 13.30: Hgv. 17: Gramofon. 
25. Hangy. 

Kedd, sze pember 12. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon. 14: 
Mönnyü zene. 18: A Motzoi zenekar hgy. 
020. Hangv. 20.40: Rádiószabadegyetem 
: Dalest. 21.20: Zenekari hgv. 22: Elő- 

dás. 22.15: A hgv. folytatása. BUDA- 
HEST. 7.45. Torna, gramofon. 10.453: Hi- 
ek. 13.05. Vokál-négyes. 14.30: Mura 
ándor és cigányzenekara. 17: Gyermek- 
uesék. 18: Előadás. 18,50: A studió zene- 
Wának a hgv. 19: Novella. 19.30: Elő- 
ás hires karmesterekről. 20.30: Vigjá- 

kelőadás. 22.30: Hirek. 22.50: Az Opera 
az zenekarának a hgy. 24: Mura Károly 
8 cigányzenekara. BÉCS. 12: Osztrák 
ae. 13.05: Hangy. 16.10: Gramofon. 18: 
tstonazene. 24: Gramofon hgv. 

Szerda, szeptember 13. 

BUKAREST. 13: Hirek. Gramofon. 18: 
nekari hgv. 20: Felolvasás. 20.20: Ro- 

degyetem. 21: Hegedühgv. 21.3: Elő- 
as. 21.45: Zongora hgv. 22.15: Cselló 

mo9 
fel" Ramofon. 10.45: Hirek. 11: Előadás, gra- 
fon. 13.03: Diákok félórája. 17: Cse- 

lói sés a divatról. 18.30: Faragó György 
ekara hgv. 19.45: Tol Árpád és ci- 
yzenekara. 21: Wagner-est. 21.30: Eő 
4 a bavyreuthi ünnepi játékokról. 

a 

zsé 

wnekara, 19.30: Előadás. 20.45: Sport és 
lőverseny-eredmények. 21: Tarka-cét. 

ne 20: Rádiószabadegyetem. 20.40: Ros 

. 23. Dzsez. BUDAPEST. 7.45: Torna, 

Stuttgart, hétfő. 11.30: Bach hgv. 
Stockholm, hétfő 22: Peterson hgv. 

Stuttgart, kedd. 11.40: Mozart szimfónia. 

Bécs, kedd. 13.05: Szimfónikus hgv. 
Daventry, kedd. 14.30: Beethowen hgv. 
Bécs, szerda. 20.30: Lengyel hgv. 
Bécs, szerda. 21: Bruckner mise. 

RADIO-ELET 

A nét rádió-müseorea 
Az éther szime-javen 

SZIMFŐNIKUS HANGVERSENYEK 
Bécs, csüt. 16.55: Schubert-trio. 
Königswusterhausen, csüt. 21.50: Olasz 

hgv. 
Stuttgart, csüt. 22.25: Brahms hgv. 
Bécs, péntek. 20: Szimfónikus hgv. 
Brüsszel, szombat 21: Wassenet hgyv. 

Oslo, szombat. 21: Operett részletek. 

KEÉS O P E R E TT EK 
München, hétfő. 21.05: Tosca. 
Róma, hétfő. 21: Sakuntala. 
Bari, hétfő. 21.30: Turandot. 
Milánó, szerda. 21.30: Sakuntala. , 
Palermo, szerda. 21.30: Fritz pajtás. 
Bécs, csütörtök. 19.25: A walkürök. 

Stockholm, csüt. 20 509: Djamileh. 

22.45: Hirek, majd Veres Lajos és ri- 
gányzenekara. 24: Angol nyelvü előadás 

a magyarországi vadászatokról. BÉCS. 
12.30. Hires müvészek hanglemezei. 17: 
Hangosfilmslágerek gramofonon. 23.50. 
Esti hangv. 

Bukarest, péntek. 20.40: A szevillai bor- 
bély. 
Palermo, péntek. 21.30: Az eszménykép. 
Frankfurt, szombat. 21: Don Giovan- 
ni 

Bari, szombat. 21.30: Aida. 
Bécs, szombat. 21.30: A kalózok. 

Varsánradagoióél-vasdárnadai 

CSUTÖRTÖK SZEPTEMBER 14. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon. 14: Köny- 
nyü zene, 17.30: Ifjusági előadás. 18: A Di- 
Könnyü zene. 20.40: Rádió szabadegyetem. 21: 
Dalest. 21.20: A Studió zenekarának hgv. 22: 

Dr. Fábián Cászló (Barót): 

A székely szőttesről, a bubifrizuráról 
és a magass 

A napilapok eddig nagyon keveset 
foglalkoztak a székely szőttes mozgalom 
kérdésével, vagy legalább is nem foglal- 
koztak annyit és oly intenziv mértékben, 
mint ahogy azt a kérdés fontossága meg- 
érdemelte volna. 
A székely szőttes kérdése ma még or- 

szágos szemszögből tekintve amolyan di- 
vat-kérdésnek látszik és mindenki ugy 
képzeli, mint valami egy nyári, vagy egy 
téli divat hóbortját. Pedig a szőttes-kér- 
dés nem divat-kérdés, hanem az erdélyi 
magyarság zömét alkotó székelységnek 
egyik legfontosabb erkölcsi és anyagi 
problémája. 
A székely szőttes - a székely nemzeti 

egyenruha viselése, mint a belső lelki 
egység külső, látható szimbóluma, min- 
den székelynek elsőrendü kötelessége és 
semmiképpen sem divat. De amikor a 
faji egységet, a vérbeli és lelki azonossá- 
got a szőttes viselésével dokumentáljuk, 
ugyanakkor a székelységnek igen nagy 
anyagi problémáját is megoldottuk. Mert 
tagadhatatlan,, hogy székely népünk 
anyagi romlásának, elnincstelenedésének 
egyik legszembetünőbb oka a régi szé- 
kely népviseletek elhagyása s különösen 
a székely leányok és asszonyok költséges 
divatos ruházkodása. 
A székely szőttes ruha viselete tehát 

erkölcsileg és anyagilag egyaránt indo- 
kolt s a propaganda meginditói valóság- 
gal közérdekü nemzeti munkát végez- 
nek a szőttes bevezetésével és megked- 
veltetésével, de a kiindulási ponton még- 
is csak tévednek, mert a székely népvi- 
seletet nem kell „megteremteni", hanem 
csak „ovissza kell állitani." 
Ha aztán nem teremtünk ujat, hanem 

a meglévőt szedjük elő, akkor megszün- 
nek azok a furcsa látványok, amelvek a 
szőttes ruhák felett néha mosolyt kelte- 
nek s amelyek sulyos rovására esnek a 
szőttes viselet komolyságának és kétsé- 
gessé teszik ugy az erkölcsi, mint az 
anyagi eredmény elérhetését. 
Nézzük meg például a sepsiszentgyör- 
gyi gazdasági kiállitással kapcsolatosan 
a szabadtéri előadásokon bemutatott 
gyönyörü szőttes ruhákat. Láttunk itt 
szebbnél-szebb és olcsó ruhákat az asszo- 
nyokon és leányokon és mosolygott a 
lelkünk anyáink és ősanyáink gyönyörü 
viseletének látásán, de vajjon mosolygott 
volna-e ősapáink lelke, ha látta volna a 
gyönyörü laibik és pruszlikok felett a 
bubifrizurákat? Lehet, hogy sirtak vol- 
na, ha ott lettek volna, de az is lehet, 

hogy mosolyogtak volna, mert annyi 
„nyirott' fehérnépet ők talán egész éle- 
tükben együttvéve nem láttak. 
A lenyirott haj a székely nemzeti vi- 

seletben sohasem fordul elő s azzal se- 
hogy sem egyezik. Lehet az nagyon 
egészséges és praktikus viselet, de se- 
hogy sem lehet a székely szőttes nemzeti 
viseletével a nyirott haj nemzeti multjá- 
nál fogva összeegyeztetni. Azt hisszük, 
hogy még a ma élő idősebb székelyek is 
emlékeznek még, de az etnografia tudo- 
mányának okvetlenül emlékeznie kell ar- 
ra, hogy mit jelentett a székely falvak- 
ban az, ha egy nőnek le volt vágva a 
haja. Elég annyit megjegyeznünk, hogy 
a magyar uralom alatt, még a legutóbbi 
időben is, az impériumváltozás előtt a 
magyar biró becsületsértésben mondta ki 
bünösnek azt, aki egy székely asszony- 
nak, vagy leánynak haragosan azt mond- 
ta, hogy „nyirott', ami alatt természete- 
sen a levágott haj értendő székely dia- 
lektusban. 
A hajviseletet azonban még a prakti- 

kussággal meg lehet indokolni s a mo- 
dern felfogásoknak hódolva annak a szé- 
kely szőttes felett való viselésébe bele 
lehetne nyugodni, ha nem volnának a 
szőttes viseletnek ennél furcsább és még 
drágább formahibái is. 
A csiki és háromszéki gyönyörü nép- 

rajzi előadásokon a szőttes ruhák alatt 
drága lakkcipőket és magas sarku sárga 
és más szines cipőket láttunk, aminőkről 
fogalmuk sem volt a mi ősanyáinknak, 
sem leány, sem asszony korukban. Ezek 
már igazán ugy néztek ki, mint amikor 
szóp paripát fognak össze szarvasmarhá- 
val. 

Mit keres a drága nyári harisnyára 
huzott ezerlejes cipő az ő emeletes sar- 
kával a szép, de olcsó székely szőttes ru- 
ha alatt? : 
A székely szőttes ruha fölé két ágba 

font s a háton leeresztett haj kell a leá- 
nyoknak s konty az asszonyoknak. A 
lábra pedig lapossarku, a hegyek és ba- 
rázdák járására alkalmas lapos sarku, 
ráncos száru magyar csizma, amelynek 
szárait betakarja a fodros szőttes szok- 
nya. 
A csizma, a székely nő ősi viselete 

egyszerübb is, olcsóbb is s inkább hozzá- 
illik az olcsó és szép szőttes ruhával, a 
befont és leeresztett, vagy kontyba csa- 
vart hajjal s az egész együtt adja meg 
valóban a székely népviselet jellegét. És 
nem jár a székely leány borotválási költ- 

15. oldal 

Előadás. 22.15: Szimfónikus hgv. - BUDA.- 
PEST. 7.45:. Torna, gramofon. 10.45: Hirek. 11: 
Felolvasás. 13.05: Hgv. 14.30: A Mándits sza- 
lonzenekar hgv. 17: Előadás. 18: Noveka. 
18.55: Helyszini közvetités Váraljáról. A mik- 
rofónnál: Paulini Béla. 20.05: Katonazene. 21: 
Külpolitikai szemle. 21.15: Hgv. 21.45: Farkas 
Sándor és cigányzenekara. 22.45: Hirek. 23: A 
Melles vonósnégyes hgv. 24: Tánclemezek. - 
BÉCS. 13: Déli hangverseny. 18.20: Hgv. 19.25.: 
Wagner: „A Walkürök" c. operája. 23.05: Es- 
ti hgv. 

Péntek, szeptember 15. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon. 14: 
Zenekari hgv. gramofonon. 18: Vegyes 
zene.20: Rádioszabadegyetem. 20.40: Ros- 
sini „A sevillai borbély' c. operája gra- 
meofonon. BUDAPEST. 7.45: Torna, gra- 
mofon. 11: Felolvasás. 13.05: Postászene- 
kar hgv. 14.30: Balalajka hgv. 16.30: Diák 
előadás. 17: Gramofon. 18: Szalonzene- 
kari hgv. 19: Előadás. 19.30: Gramofon. 
20.15: Gyorsirás. 20.45:Hubay emlékün- 
nepégy. 22.15: Magyar Imre és cigányze- 
nekara. 22,50: Hirek. 23.25: Zongora hgv. 
23.05: Dzsez. BÉCS. 12.30: Hires müvé- 
szek tánclemezei. 17: Gramofon. 21.50: 
Nagy hgv. 23.25: Táncmuzeika. 

Szombat, szeptember 16. 

BUKARAEST. 13: Hirek, gramofon. 
14: Könnyü zene. 18: A Sibiceanu zene- 
kar hgv. 20: Felolvasás. 20.20: Hgv. 20.40: 
Rádiószabadegyetem. 21: Templomi hgv. 
21.30: Előadás. 21.45: Román zene. BU- 
DAPESIT. 7.45: Torna, gramofon. 11: 
Felolvasás. 13.05: Rádió hgv. 14.30: Ren- 
dőrzenekar hgv. 19.30: Mit üzen a Rádió? 
20: Gramofon. 21: Herczeg Ferenc „A 
Gyurkovics fiuk" c. operettje, (Farkas 
Imre zenéje). 23.20: Hirek, majd Horváth 
zenekara BÉCS. 13: Déli hangvy. 17.05: 
Énekkari hgv. 19.15: Strauss hgv. 21.30: 
Bellini „A kalóz' c. operája. 

ségeivel, mint a nyirott haj s nem kell 
a magassarku cipőt a falun kivül lehuz- 
ni s a kapálás közben a naptól óvni, 
amint azt ma gyakran látjuk faluhelye- 
ken. Nagyon szomoru látvány, amikor az 
egyszerü nép leánya a kapát hóna alatt 

viszi és nem a vállán s a falu végén átöl- 
I tözik, mert a magas sarku cipőben és a 
drága harisnyában csakugyan nem lehet 
kapálni: 

Ne „csináljuk meg" tehát az uj székely 
népviseletet, hanem „állitsuk vissza" a 
régit a maga szépségében, egyszerüsé- 
gében és olcsóságában s akkor valóban 
nagy erkölcsi és anyagi szolgálatot te- 
szünk székely fajunknak. 

...... 

A madarak vándorlása 
Berlin, szeptember 9. 

Az ornitológiai kutatások arra az ered- 
ményre jutottak, hogy azok a gólyák, a 
melyek az Elbától keletre a folyana 
jobbpartján születnek, ősszel, a vándor- 
lások idején a Balkánon át repülnek Af- 
rikába, azok pedig, amelyek az Elba 
balpartján jöttek a világra, ugyanezt az 
utat. Spanyolországon át teszik meg. 
Most érdekes kisérletet végeznek a gó- 

lyákkal, a kisérelet elé az egész német 
biológusvilág feszült figyelemmel tekint. 
Százhatvan gólyát Keletporoszország- 

ból átköltöztetlek Essenbe. A gólyák va- 
lamennyien fiatalok, először teszik meg a 
vándorutat és igy az öregek tapasztala- 
tainak semmi hasznát sem veszik. 
A kérdés az, a két törvény közül me- 

lyik fog érvényesülni? 
A fiatal gólyák öröklött beidegzettsé- 

güket követik és az Elba balpartján is a 
Balkánon át repülnek Afrikába, vagy a 
többi gólyához hasonlóan, melyek a fo- 
lyam Bbalpartján születtek, a spanyolor- 
szági menetrendet választják ? 

DR. TOTIS BELA 
legujabb könyve : 

Enköcs 
ANYASÁG 
A R As 45 LE. 

Kapható: a Brassói Lapok Könyvosz- 
tályában, Brassó, Kapu-utca 56-58 szám 
............... 

.
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Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb 

í 

lazon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250 
hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagyu ugyan- 
0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

I. 1933. szeptember 10 
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Détel-eladás 
................. 
Keresek ez évi nőstény és 
bakk ŐZET megvételre. Aján 
latokat ármegjelöléssel őz' 
jeligére a brassói kiadoba. 

MARABU keltetőgép 170-es 
valamint müanya kifogástalan 
állapotban, elköltözés miatt 
olcsón eladó. Megtekinthető: 
Brassó, Hosszu-u. 1535. 12813 

Vendéglő-bodega berende- 
zéssel, italmérési engedéllyel 
jóforgalmu vidéki helyen át- 
adó. Cim 12718 szám alatt a 
kiadóban. 

500 kötetes magánkönyvtár 
olcsón eladó. Bővebbet fiókki- 
adóban, Tárgu-Mures. 12673 

Harisnyák iskolásgyerme- 
keknek, cérnából, gyapjuból, 
legjobbak a gyárban. Gross 
Ferenc, Kapu-utca 38. (ud- 

12555 varban). 

dők. Támpéldánut nem adunk. 

" "" 

J. SANDER 
Brassó, Kolostor-u. 13. 
(Voevodul Mihai) az udvarban 

Üzletáthelyezés miatt 
nőlkabátszövet, ruhakelme, 
férfiöltönyszövet. vászon 

bársonu. parkét 

árait leszállitotta. 
Kérem látogasson meg 
vételkényszer nélkül 

Áltást nyer 
ÉVES bizonyitvánnyal ren- 

delkező kisasszonyt ketesek 
15-re tizennégyhónapos fi- 

am mellé. Fényképes ajánla- 
tot kérek. Fischmann Lajosné 
Arad, Str. J. Vulcan 15 12815 

VARRÓLÁNYOK FELVE- 
TETNEK. „Blánárie Moderná' 
Brassó, Kapu-utca 36. 12823 

Megkezdődik aziskolai év, 
vizsgálja ál 
kolaöltöny- 
bluz-zelirek, 

gyermekének ruháit! Is- 
és ruhaszövetek, ing- és 
barchettek nagy válasz- 

tékban, olcsó árakban. 

fellmann és Wocefl-nél 
Brassó, Buzasor 8. 

VALCELE (ELőPATAKON 
30 év óta fennálló üzletemet 
betegség miatt bérbeadom. 
Goldstein. 12789 

Jóhangu zongora olcsón el- 
jadó, esetleg pianinóval elcse- 
rélném. Brassó, Str. Avram 
Jancu 16. (Hátulsó-utca.) 

12828 

Veszek 3-4000 köbméter fe- 
myőrönköt. Román ajánlatok 
Jon Radulescu, Cornu, Cám- 
pina cimre kéretnek. 12829 

Karl fFröhlich 
és Isa 

vaskereskedés 

Brassó, Hosszu-utca30 
Telefon 221 

Álandóan uusan felszerelt 
raktár minden 

kovács, lakatos. bádogos. 
ács, asztalos. épitész, me- 

zőgazdasági 

szükségleti cikkből, a legol- 
csóbb napi árakon. 

Nagy főzőkemence és 
főzőedény-raktár. 

Szabászati tanfolyamot 
lvégző hölgyeknek biz'os, ál- 
landó kereset. Modesalon Jo- 
hanna Pauer, berlini akadé- 
nián diplomálva, Nagyszeben, 
Disznódi-ut 5 12810 

A kézdimárkosfalvi Fo 
gyasztási Szövetkezet október 
elsejére boltkezelőt keres. Ér. 
deklődni az igazgatóságuál: 
Márcusa, Judetul Treiscaune. 

12678 

Állást keres 
50-60 ezer lej, esetleg több 

állást keres szorgalmas, meg- 
bizható, jóerkölcsü tanult ke- 

felvenne 3-4 diákleányt 

dő, loggia, stb., 
15-től kiadó. Felsőfövény-utca 

készpénz garanciával bizalmi 

reskedő. Szives ajánlatokat 
„Brasov' jeligére a kiadó- 
ba. 12707. 

Deutsch-französische Gou- 
vernante sucht Stellung. 

Verwaltung. 

Ad- 
resse unter No. 12826. in der 

Lakás 
KERESEK október 

egy szoba, konyha, elő- 

FOTOGRAFUSGÉP, alkal- 
mi vétel, Deckrullo Nettel 
Zeisstessar 1:4,5, Távlencse 
1:10 és Ika nagyitó készülék, 
nappali világitással. Bucures- 
4i ó; 13 Septembrie 89. Colica. 

MODERN LAKÁST, közpout- 
tól nem messze, jó levegőjü 
helyen,, LEHETŐLEG EME- 
LETEN. Ajánlatokat „Gver 
mektelen házaspár' jeligére a 
brassói kiadóba kérek 12811 

..meaaammom 
1-re 
és 

fürdőszobás, esetleg kétszobás 

Ökrös fogat vagy automobil? 
Melyikkel célszerüűbb az utazás ? 

Erre épp oly könnyü a felelet, mintha 
azt kellene eldöntenie, hogy milyen uton 
fogja közölni a közönség legszélesebb 
rétegeipel, hogy pvalami eladni, oalója 
van, hogy pvalamit venni akar, hogy ál- 
lást, pvagy alkalmazottat keres, házasod- 
ni akar, 
Ne nézzen arra a néhány lejre, ne ki- 

sérletezzék hiábavalóan, ne hagyja ma- 
gát befolyásolni senki által, csak a be- 

stb. 

ovált, 100 százalékosan biztos módszer 
hoz eredményt: a B. L. apróhirdetési 
róvata. 

.... 

a.... 

Pormentes, jólevegőjü he- 
lyen BUTOROZATLAN SZO- 
BAT KERESEK fürdőszobá- 
val, esetleg mindennapos für- 
dőszobahasználattall. Ajánla- 
tokat „Pontos fizető" jeligére 
a brassói kiadóba kérek. 12719 

Keresek október 1i-re egy 
szoba, előszoba, konyha, für- 
dőszobás emeleti lakást (vagy 

esetleg kétszobást) jó levegő- 

jü helyen. Ajánlatokat „Er- 
kély előnyben" jeligére a 
brassói kiadóba kérek. 12719 

Város közponjában külön 
bejárattal, (zongora használat- 
tal) gyermektelen házaspár 

tel 

jes ellátásra. Cim 12793 szám 
alatt a kiadóban. 

Két iskolásgyermeket iz- 
raelita uricsalád, belváros- 
ban jutányosan, kitünően el- 
lát. Cim 12714 sz. alatt a ki- 
adóban. 

Egyedülálló nő szeptember 
15. vagy október 1-re egy- 
szobás konyhás lakást keres 
Ó-Brassóban. Cimeket 12805 sz. 
alatt a kiadóhivatal továbbit. 

Napos, abszolut pormentes 
kertben fekvő, öt szobából ál- 
ló ház. egészben, vagy osztva 
kétszer 2 szoba, konyha, für- 

szeptember 

28. Felvilágositás: Arvaház- 
utca 23. sz. Schunn Mihály- 
nál. 126602 

UVUegves 
GYÓGYSZERTAÁR Trimi- 

soaran, keres cca 500.000 lej- 
jel financirozót. Ajánlatok: 
Molnár László Timisoara ötös 
számu postahivatal. 12784 

Forgalmas helyen BOR- 
BÉLYÜZLET kiadó. Érdeklőd- 
ni: Brassó, Derestyei-ut 27. 

UJ TELEFONSZÁM. Adlelt 
Dániel faraktárának, Brassó, 
Vasut-utca 72., telefonszáma 
550. 12834 

A HAZICUKRASZAI1 KEZI. 
A Krbekné kitünő 
munkája alapján a legegysze- 
rtübb és a légkülönlegesebb 
tésztákat mindenki házilag ké- 
szitheti A legjobb cukrászda 
otthon. negyedannvi költséggel 
Ára félvászon kötésben 40 lej. 

BIRI NEÉNI szakácskönyve 
egyetlen háztartásban sem 
nélkülözhető Ara kötve 100 
LEJ. Megrendelhető a Bras- 
sói Lapok Könyvosztályától 

FIAIALOK tanácsadója 
Szerelmi levelező, kiegészitve a 
társaság illemszabályaival. Bé- 
lyegnyelv. virágnvelv. stb. Ára 
szines boritóláppal 30 lej. 

TANULJON 
mnataousaan 
varrni szabni, keztyüt, 
kalapot késziteni! 

BHBrassóban, Fekete-utca 
Hsz alatt. II-1Ik emelet. 
szeptember 15 én nui 
tom meg nappali és 
esti tantolvamaimat. 
A kalapkészítési tanio- 
luamot Párizsban és 
Bécsben végzett okle 
veles modistin vezeti 

Beiratkozás szept 15-8 
Kolostor utca 25 szám 
alatti lakásomon 

zsiemonD 
ERZsSÉBET 

Keresek jó családból 

való tanulólányokat. 

öREcsés 

bizonyos korhatáron már túl vannak 
igen sokat foglalkoztatja a köszvény, mert félnek 

azoktól a beteégségektől, amelyek vele járnak, mint.: 
izületi- és izomreuma, időszaki- és állandó 
idegzsába, epekő, vesebántalmak, köszvénysth. 
Ezért minden 40 éven felüli embernek URODONAL:t 
kell szednie, hogy ellensulyozza a húgysavat, amely a 

Azokat, akik egy 

köszvény tulajdonképeni okozója. Az URODONAL 
melyet a legkiválóbb orvosok ajánlanak, megkönnyiti 

a vese működését, miáltal elejét veszi a pusztitó 

érelmeszesedésnek. 
De nem szabad késlekedni, a betegség lesben áll... 
rögtön egy URODONAL kurát... 

a legmegbizhatóbb készitmény. Hatása rögtönös, elejét 
veszi a reumának, köszvénynek, farzsábának, egzémá. 
nak, valamint a legtöbb máj- és vesebántalmaknak 

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban. 

„CONTINENTAI 

mológépek erdé- 

lyi és bánáti ve- 

Hullott almátvásárol 
mától kezdve 

HESS R.-I. Brassó, 
Gácsmajor 3 szám. 

zérképviselősége ] s é Mvörösfogaskeré deti gyári ötalkat- 
részek. 

í na etsa f(500 nan lenin országában) 
Telefon : 384 Ezt a könyvet mindenkinek el kell olvasni 

Minden eddigi romániai könyvsikert 
felülmuló szenzációs ujdonság 

KÖVESS ISTVAN: 

Szovietoroszország borzalmas belső tusáját 
filmszerüen adja és könnyen, mindenki al- 
tal érthetően szólaltatja meg a vörös logas- 

kerék körül vértizzadó, vagy magas állás- 

ban lévő és luxusatókon iáró személvyeket 

Ezt a könyvet nem lehet saddig letenni 
amig végig nem olvastuk 

A könyuv ára 40 lej. - Portóköltség 10 lel 
Kapható vagy megrendelhető a 

Brassói Lapok Könyvosztálvában m 

fodrászterem .. épületében 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy 
a Korona szállodában levő elegáns 
férfi- és női fodrásztermet (volt Pu- 
Ilyer M.) f. évi szeptember 1-étől sze- 
mélyesen átvettem. 

Elsőrendü személyzet alkalmazta- 
tása által, azon leszek, hogy az urak 
és különösen a hölgyek legkényesebb 
igényeit is kielégitsem. 

Az árak tekintetében a legnagyobb 
előzékenységet tanusitom t. oendé- 
geimmel szemben. Bérlet esetén a leg- 
kedvezőbb feltételek. 

Szives pártfogást kér 
THEIL ISTVAN fodrász. 

otNAezjövitza 

Rádiósok könyvc 
A rádió elméleti és gyakorlati ismertetése. 

Legujabb ez évi kiadás, 373 ábrával 

ARA 144.- LE! 

ab Itanok y sztályában sok hiábavaló munkát takarit meg, ha 
:: " szakkönyvet olvas! 

Mihályi: Az autó, autóvezetők, szerelők ké 

KUNCZ ALADÁR: 

me 

c. regénye a könyvnap alkalmából uj, ol 

csó kiadásban jelent meg. Egész vászon 

kötésben ára 90.- Lei, utánvéttel 115.- 

Lei Kapható a Brassói Lapok könyvos7 

tályában, Brassó, Kapu-utca 56-58 57 

túrvezető 
Sollör 
AAutókereskedő 
Autójavitó 

" 

Mu 
ah 
jük 

068; 

tala 

auti 

s l könyve, 500 kérdés és felelelet, a 

BARANYAIGYÖRGY mos ábra. 
zmzzzzvsznzezmmeem Mihályi: Hogyan vezessünk aunfót Kézé m 

; feleletekben magában fosi 1 
alsótömösi cserépkályhagyá: mindazon tudnivalókat, am/ zézhálykogya zaaeztöknek eegek 

BEracsó, Vasut-utca 286 ezám. . kell e (Teutsch-gépgyárral szemben) Mihályi: Az autó elektramos beren 
e A gyujtáshoz, inditáshoz ende 

táshoz való elektromos beren os válal lavhásokat éss ád.. 
Fizetésül Mihályi: Autójavitás és az autójavitó or 

átrakásokat is. ltotad i helyek berendezése vezetése. y 
beni alános ; A zta ta Takarékpénztari b Kaphatók a Brassói Lapok könyvos akarékpénztaári betétkönyuvet is! ban Brassó, Kapu-u. 56-58, az udvarba 

as, 

Felclősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t Brasoo- Bras50. 


